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PRAEFATIO. 



Quum ante hos tex , et quod eicurrit, tnnos, Yir ClarUsimus , idemque 
«rga me beneToIentissimus , WeijeriiK», quo munus Professoris Literarum Oricntalium 
sutcipienle , equidem maxime buic doctrinae generi operam dare inceperam , auctor mihi 
eistitisset , ut opusculo quodam Arabico elaborato , progressuum meorum qualiutncunque 
apecimcn ederem, nihil sane mihi , optimi praeceptoris consilium iubenter erripienti, 
aliud fnit propositum , quam ut tpecimen illnd , co praeside , ad publicam disceplalionetn 
proponerem. Multa rero fuerunt , quae tat prius impedirerant quominus opus susceptum 
deinceps absolTeretur , ita dcnique me moTcrunt ut illud consilium mutarem. Primum 
fuit, quod Ecclesiae Wallouicae, quae Medioburgi est , cura mihi mandaretur. HW 
mnltum quidem tune aberat , nt operw editio a mci taltem parte parata esset, utque 
illud Weijertio , ultimam raanum admotnro , tradere possem. At nemo mirabitnr , ma 
juTenem , ad tam graro inuntts obeundum Tocatum , intra primum fere annum etiam panea 
illct quae deerant adjicere non poluUae. Ineunte Umen. anno 1842 Weijersii cura eo 
perTentum e*t , ul opusculum typU mandaretar. Jam toto Yiri Clarissimi i 
inTesligalione factom est , ut Codicis Parisiensw , de quo moi dicam , eollatio neces 
redderetor, quod ut ad operis interpretatiooem perficiendam piurimum contulit, Ho tan- 
tom quoque temperis absumsit , ut non nUi ineunte- ann» 1843 de editione et defemions 
eogitari posset. Circa hoc autem tempus graTis et diulurnus Weijenii merbus omnes , 
quibus Literarum Orientalium stodium cordi ett , emnes inprimu , qui Yiri praeclari 
iaititutione et familiarilato uai eraat, dolore affccit et metu percultit, quibus tandem , 
iasigni Dei 0. M. beneficie , liberati Tidemur, quum , morbi Ti rernUsi, spes nobii faeta 
ait foro, nt >ir ClarUsimui pedetenlim ad prUtinam Tafctudinem redeat. Vel tic tamen 
ille adhno, neque ego nunc ampliu», de primo propotito exseqnendo eogitare pos- 
. {Juod ad me enim alUnet, Ualom inteie» lemporis ipatimn elapsom e»f, ei 



quo AcdemiMTtUdui, et tot negotiU impedior, quominut totum tne Utit ttudiii j.m 
tradam , ut a publici dUceptationii conaiJio plane deaiitun. Sic igitnr in lneem nunc 

Codez , ei quo libeUui a mo editui descriptut «it , ipieque ille libellm , jam quodam- 
modo ionotueruut iii , quae Tenerandna P. Cooliua iu praefatione ad Selecta ex Thaalebii 
libro Jacetiitrum (quae , Chrestomat Aiae uomine, T. Roordae Gramm. Jrah. L. B. 
1635. 8°. adjuncta tunt) pag. 172 monoit. Est enim Codez ez eorum numero » qiot vir 
amplissimus Warner bibiiothecae Leideoti ex tettamento donarit. Notam gerit 1042. 
Forma etl quadruplicati minore ; charli Orientaii ; scripturi , quae Netchl dicitur , satia 
nitida atque eleganti." Yocalium notae , puncU diacritica aliaque ligna lectionu , quae 
tatis uiagno numero , non tamen omnia neque ubWU recte , adacripU tunt , magnam par. 
tem alii cuidam quam Jibrarii manui debentur , quae recentior mantu etiam hic illic 
in teztu augendo rel corrigendo , et in noUt nonnullU marginalibna adjiciendU , occupata 
fuit. Contiuet ille Codez duo opuscuU , quamrit ui primi ejut pagina tret intcripUonet 
repexiantur. Opua enim.in tortii intcriptione tk detignatum: vJ^iL" H&jl »fe*$H 
^bti «JUI ^AX1\ ^ ,y t ,ji & ^jjI OfctvJ ^t , netcio quo cain deeit, 

Reliquorum opoaenloram priaa dUerto ad t «filibltiM auctorem refertur. NulJum , proprie 
tic diclum, titulum in fronto gerit; argumentum Tero ejua (partim aaltem) hU Terbii 
ezponitur : ^*»*^! f+-* M a »«jJJI, *>bsuaJI Q u U- d . Duodecim capita compIectU 

tur , quorum argumeata ez Coolio cogaotcere licet , quippe qui ez hoc ipto libello Selecta 
tua edidit, Est autem iilnm libellum inter et aiterum , qui CodicU 94 uitimU paginit , 
tingulit 13 vertua complectentibut , continetur, quemque nunc edo, magna generU, tr— 
gumenli , stili quoqne , qui dicitux , conrenientia ; quin imo mulla iUdem rel parum direr» 
tii verbU in atroqua tradnntur. Quae omnu CooUuaa ad tutpicionem adduzere , noitrum 
quoque libellum ta«5libIo ette tribuendum. De auctore enim , non minut quam de titoJo 
ejua , Codez not ineettot reiuwiuit. Nequa alind quidquam diu mihi affirmare poate tU+s 
aum,nUi auclorem tocognitam ta*libli fuUse aequalem , quum ez locit nonnullit , ut ez.gr. 
bujut editionii pag. r\ ts. 10 et 13 , H ts. 2 a fine , pateat eum taec. XI. ineunte Tiiisse. 

Hic tamen detineodum non fuit. NuiJum enim ampliua dubium nuno tupereit , quin 
cerera oputculom noitrum a t«ilibfo contcriptam sit. Ouomodo primum htee persuasio 
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Wejeriu» orU rit, ipM expeetut In hujni operw pag. fl in annoUtiohe. Appiret «otem , 

inum sie , nt hie habetur , « f tft libto eompoiitnm eue , detnde Tero ab eo fere totom pau- 
eisque muutii receptum eue in aliud quoddam , majorii ambitus , opoe, eni tilalnm 
j^s\£i\ 3 jLsWSI praefixit. Hojui aotem etiam libri duae rariae recensiones exstaut , altera 
qoae Pariiiii , in Bibliolheca Regii (tub tituJo jL*^! ^ jLsabSI) lerratur , quamque Weijer- 
itai uberios deaeriptit in ann. modo laud. ; altera ab hac multii nominibna dirersa eaque 
recentior , quae in Bibliotheci PetropoliUni reperitur , et de qui Weijeriii» fusius egit 
pag.94.nn.5. 

Ei utroque hoc Codioe magnnm adjomentam ad 
redundarit. Qunm Tero alterius coIUtio locum habere non potaiuet , uisi 
textus nostri typis jam eipreui , alter Tero ad Wejjeriunsi tum 




»»i uiuucnuua m, 

ketioaii, cujuijam in inUrpretaliooe ralio habita est (1), reperiri inde a pag. fl osque 
ad pag. 1v ; ea sero , quae ad opuiculi nostri intelligentiam ei Codice Petropolitano de- 
♦umi potoerunt , collecla esie in Addendis inde a pag. 98 ad pag. 113. 

Caeterum non opui cst ut multis de Ta<aliblo sgam. Universc notum est, eum fuisse o 
nomero elegantisiimorum Arabum scriptorom , eomque inprimis Anthologiia colligcndis 
operam dedisae. Natus est Ncisaburi a. Ar. 350, mortuus a. 429 (secundum Ibn- 
Callicinem) Tel 430 (secundnm IJSgt-Califv»), Cognominatns est •ai-tatilibl a pelliboa 
Tulpium consuendis et Tendendis. Pauca de e» dixit Coohata op. cit. p. 174 iq, ; plura 
reperiuntur apud Herbelotiu» in t. ThaUebi; uberius de eo dispuUvit Gust. Flugclm» ir» 
libro : Der vertraute Gefahrte de$ Eineamen , Praef. pag. xti— xxtiii. Sed inprimis 
conferatur Ibn-Callican n. 391 , ed. Wustenfeldu Fasc. IV. p. 11 , 1r , Slenei I. 3 
p. f .o , f .1 ; item WustenfeldiM*.- Veber die QueAlen des fferke$ lbn Challikane in 
GOtt. Gel. An%. 1837. p. 1103 — 1 108 , rel ejusdcm scriplionis , scorsim cdiUe , p. 15—20. 

Nonnulla quoque indicU ipsum nostrum libcllum ad accaratiorom rerum TaSlibti co- 



(I) li loci, qui mra ad «iTitum tcilum , sed ad Codicis Par. dircrubtesa , Latiat coofornuti sunt , 



gnitionem suppediUre, ot legenti euique facile apparebit, iU lndtx Nominum propri— 
rum etiam magis declarabit. 

Scribendi finem facere non possum , antequam animum meum declartTerim erga te , 
Tir.Clariasime Weyersl cui , si qua mihi est cognitio Literarum Orientalium, eam omnem 
debeo , qui sempcr mihi consilio et auiilio tuo afTuisti , quoque nunc auspice hoc speci- 
men edere mihi licet. Gratias meas beneTolenter accipias pro omnibus quae tibi debeo , 
inprimis quoque pro opera, quam in hoc opusculum contulisti. Dicere non possum , 
quantum cum Toluptaiis tum utilitatis ei uniTcrsa tua institutionc , et ex hac sub tuo 
auspicio parata libri Arabici editione pcrccperim. Non ego is sum , qui multum ad Lite* 
rarum Orientalium diaciplinam eicolendam aut promoTcndam umquam alUturui lim : hoc 
tamen affirmare non dubito , universum hoc studium maximara Tim eiercuisse et etiam-» 
nunc cxercere in reiiqua omnia , quibus operam dare mihi incumbit. Non loquor de soli 
V. T. intelligentii , ad quam sine reliquarum Scmiticarum linguarum cognitione perreoiri 
nullo modo potest. IIoc toIo : sic ut tu mihi dederis eorum scrmonum ingenium capera 
et perspicera , nihil umquam posse magis idoneum esse ad mcntem claris notionibus im- 
bucndam eamque ad accuratam rerum existimationem et rectum ratiocinandi modum 
informandam. Magna igitur ex hoc studio in maxime dirersas doctrinas emolumenta 
redundant. Haec ego tibi debita refero. Faiit Deus 0. M. , ut per longnm adhnc temporis' 
ipatium et ipse huic disciplinao operam dare et mullis in ea adolcscentibus riam monsirare 
possis. Decus et praesidium Literarum Orientalium in patria nostra esse pergas. Di*ci— 
pulos inTeuias, qui magis etiam quam ego te digni sint , toaque Testigia premant, per« 
raultos ; qui animo erga te magis grato sit , inreuics nullum. 
I 
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INTERPRETATIO L A T 1 H A 



LIDRI ARABICI , QIO COMJMEMl R 



pulcherrima effaiorum Mohammetlis , el Sociorum illius rirorum- 
que qui ho* secuti sunt , et Regum , tam qui anie ftlSmam 
vixerunt , quam qui ipsia imperarunt Atostimit , et 
fV c*«;orum aa Scribar 

ru,.t , et Philosophorum atque Eruditorum. 

Qui libcr aut pro fonto habcndus esl ci quo poslea lluicrit — 
aut pro opilorne in quam contractu« sit — 
liber cui titulus est : 

Inimitabilia acutae bretiloquentiae specimina , 

scriptus a Seiro AbO-Man^uro Abdo'Jmalico ibn-Mob.ammed 
•ibn-Ismill •af-taalibl •an-Neisaburl. 
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NOMIKl DII MISKRICORUIS B I H I 6 1 1. P. 

Non msi pci Deum rea mihi prospere succedet : in Illo posui fidueiam meam. 



Laus sit Deo , apud quem succeasu non caret spes sperantium , neque in irritum cadit 
labor laborantium ; domino absoinlo coelorum et terrarom , et gubernatori rerum creata- 
rum omnium. Ac benedicat Ille et fareat principi Legatorum , Mobammed», et genti 
ejus, et Sociis ejus, bonis, puris. — Quibus solenniter praemissis (ut jam ad rem 
ipsam Teniamns) , est hicliber eotnpendiosom opua.quod complectitor nonnulla apophthe- 
gmata acuta perfectionis inimitobilis , quae magnificus tl-Qorlnsi* effatus est, et aliquot 
dicta concisa Prophetae , cui Deus benedioat et fayeat , ac CaHtarsi» recti ?ia inceden- 
tium » , «t Rqjum 'Emlrorwmque et Wezlrorst» Islaml/scorsiw , ac Regum qni ante IslSm* 
tempora f ixerunt. Continet autem octo Capita : 

CaPtri I. exhibet nonnulla apophthegmaU acuta perfoctionis iuimitahilii , quae magni- 

Capbt II. concisa dicta PropheUe, eni Deus benedicat et faTeat, ejusque awlmilatio- 
nes meUphoraa et comparationes. 



Herbekttiu in t. Kkalijak (Ut Kkaliftt dt ia drwtt ligme) , et Reiskenj in Tersione loci AlaYlfed. 
V. p.234 [Ugitimi Ckalijtt). Melius Mangenu in loeo niat TimSri I. p. 506, Tcrtendo: Cha- 
iijat rtctat Jfdei, qnanqnam non fidtt adeo, sed proiila, ajendi expnmenda erat. — Caeterum anim- 
adrertendum est, quatuor illoa, et pneterea, nt Tidetur, al-TJasanem , Glium et successorem Abi, 
solos ab hujus libeUi striplore Cahja* dki, reliquos Jteget /i&mlticos: enjus rei catm est in eo, 
qaod tradit pag. f. ts. 13 seq., ipsum Mobammed» dixisae: » Califa/iw post ma per 30 annos da- 
rabit." Mortnus autem est Mobammed aano port secessionem 11°, et -al-Hasan Caufa*- se abdiunt 
a. 11. 

2) [Nequaquam opus est, ot toz «j ^^ m j , quae hoe loco perspieua in.Cod. oSertor (sed sine roeali- 

(ubi ex p. cr' n. J 8 Tides, etL Par. Codieem enm eorwctione illa c^msrarartj.^TTaiiimV forma 

s& sigxuncat: Jecit, iiutUmit, iU 5* per tuu suam rtflexiTam ezprimit: Jeeit tibi, inttitait 

l» 



CiPOl III. talia quae tradita sunt , ut a Callfi* recta vii incedentibuj , et a Sociis Mc~ 
hammedi"*, atque a viris qni hos sccuti sunt , profecta ; quos omnes Deus gxato» 
habcat. 

Caput IV. ea quae ad nos pervenere a Regibus , qui ante Islfimi tempora viierunt. 

CaPUI V. dicla Kegum Emirorwwque Islaml/icorww. 

Capdt VI. dicta festiva Wwlrorwm et virorutn principom. 

CaPUT VII. facctias Scribarum et virorum eluquenlium. 

CaPut VIII. dicta ingeniosa F.ruditorum et Ascetarum et Philosophorum. 

C A P u T i- 

p. r 

cihibons nonnulla apophthcgmata acuta pcrfectionis inimitabilis., 
quac nwgnificus al-QoriUK* eflalus est. 

. • ttir- -• ""- ■ " 

Qui cognosccre vclit dicla copcisa , animumque adverterc ad praestantiam brevitatis, et 
^entire cloquentiam talis seruionH quo velut uutu res ciprimolur , ct pcrspicerc vim $uffi- 
cicnlcm orationis paucis vcrbi.s corilracUra , is atlcule coiisidcrct magnificum -al-Qorinwm , 
ct rontemplctur • ciccllenliam cjus prac .oirmi rcliquo seruione. Cnjus goncris est hoe 
dictum Illius, cuius majestas sanctc colalur : » li qui diicrunl: Deus est Dominus noster , 
el rcctos se tenuerunt V* Liium cmm vcrbum hoc est, quud pcrspicue cipnmil 



6 t.. 



tiW, El ijilur j^", et assimilafloHem Jeootal, ae nullo fen sensus ducrimine in 



pluroli aut OXmUj aul oXi.i" dki jkjIcsI. Quo autcm constct usus 5«« forraae ad hunc sensnm 

. - " - '"..^ii^i ■ .L. — t tt-J— .'» »•';• • ' ■ 1 .»"•'•♦ n • '• 

adhibitae , couf. tai a Ca 4 lc!w taudali cl locus ci j** gjfii p. ib ts. G ; iupruui* m lilulus alii* 

i*3lu>ti operis. S Jo'J^l\ s jjUit , abUlji-Cal. commetnm-ati , ei F%. cdil. T. II. p. 420 n. l"e,o ; 
<(ui tilnkn ita ul fccisiriptus, in ij*o Cod. norlro 433 (Catal. n. 1439), quo lilier Lsle rontinetur, 
se nlferl, ilpmipie in Cod. nostrn Lexici H;ijt-Cal. n. 1370, cl quautum ad jioslcrius vocjbulum 
atlinel, c:b,a in n. 1371 et in Cod. D^lissonlii-io. Al in hoc utrojuc j.ro M-riptura e»t 

^JuJUmI j eandeinqni' 'hanc scriplionem minus bene cipresserunl FIojcl/*i iu Piaof. ad Kbrum Dtr 
, Gefnhrte dct £itu. p. IXV n. 4, el WAsleaMdAM Ccler Ht Qntllen dcs ffcrics : Ibn Chatl. 
Ut. cir. r . f v,. 1 a f. In edilione operis JJ^i-Cal. Flugchw bcne scrij^il Ji^l, sed per 
nuduui errorera, nl credo, oLoL^uJ^ pro «jCsLsflJ^. W.] 

» .,' j . j : ... ,..-••-•. 

1) Quinta forma J-^-j', cnm accnsal. eoostructa, etiam offcndilur in KosegartcniV Ckrttt. J? p. 2 
n.5af.,p.9«.5, p. 13 vs. 11 , p. 17 v*. 6 , iUmqm apud alios ^eriptora». In Freyt. Lciico 
non notala esl. 2) Al-Qor. XLI. 30 el *Ubi. 
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obcdientiae embilum in obtemperando mondolis el abstinendo a Telitis ; ita quidem , ot 
«i quii homo obediviiset Dco 0. M. per centum annos , tum vero unum granum furto au- 
ferret.ipso hoc acmelpatrato furto a rectitudine illa defecluros eisct. — Et ejusdem generis 
cst hoc quoque Dei dictum : »Mctu carebunt et tristitiam non aentienl >." Quibas Ter- 
bis hacc una erprcssit , tcnturam esse ad eoi omnem rem gratam , et omnem rem odiosam 
ab iis abfuturam. Nulla enim rci eit , magis homini noiia , quam tristitia et metas , 
quum tristitia nascatnr ex rc injjrnta aut praeteritd aut praesenti , et metui nascatur ex 
re ingrala futura ; et qnando hi duo conjunctim homini accidunt , uihil ei prodest sua ritae 
aupellex , led ta»dio ritae *uae corripitur. Metns ergo et tristitia sunt eflicacissima causa 
aegritndinis animi , sicut leetitia et tecuritas efficacissima eausa sunt sanitati» cjus ; ao 
triitilia cl mctnj ex adverso respondent cuique calamitati durae, cum securitas cl laetitia 
ex adverso rcspondeant cuiquc iwnclicio et gratiae lcni (quao divinitns contigerint). — Et 
ejnsdcm gcneris est hoc Dei diclum : »lis est iccnritai, et recta illi ria inccdunt »." 
Securilas autem eit unom Tocabalum ,quod eiprimit , gaadium eorum ab omni ro turhan- 
te 3 purum esse, quia secarilas nihil aliud est quam incoiumitas a metu, ct metus res 
«si maxime omnium odiosa, ut supra commemoratum est. Quando igitnr securiutem con- 
scqnnntar , nulla determinatione restrictam , tollilur ab illis mctus , ct hoc snblato , tollitur 
simnl omne quod odiosum est, ac provenit laetitia grata. — Et ejusdem generis est hoc 
Dei dieturn : » Serrate pacta 4." Qoae duo Tocabula comprchcndunt omnia , tam quae P, f 
Deus excelsus ereaturis «uis iropoMiit Ipsi prawtonda , qoam quao intcr sesc hominea pacti 
sunl. — Et ejusdem generis est hoc Dci diclum : » Et in eo [Paradi>o] crit quod animi 
cupiunt et quo delectanlur ocali 5." Non supcrcssc polcst cuiquam postulatum, quod 
non continealur his duobus Terbis : coi aCrcdit propinqailaa scnsus, qoae in iis con- 
spicitar, et nobilitas dictionis et palchriludo nitoris. — Et cjusdem gencris est hoc Dci 
dictuin: »Et in navi, quae mare pcrmeal , rchcns id quod ulileesl hominibus — c ." Ilaec 
tria ulliina rerba tot comprehendunt mercium spccies, totquc gcncra commodorum quae 
cum narigationc conjuncla suot, ut enuinerando pcrccnscri noo possint. — Et ejusdem 
gencris osl hoc Dci dictum : «Palam igitur profiiere id quod juberis 7." Tria haec vcrba 
sunt , quae compreliendunt conditioncs et lcges ct normas Prophetici muneris, quodque 
hoc gcrcnti Jicitum crat et Tctitum. — Et cjoidem generis est hoc Dci dictom , in de~ 



1) Al-Qor. II. 36 et alibi. 2) Al-Qor. VI. 82. ," 

3j iuiu. e*t omne illud qnod *- r ij*2~i , turbidum reddit : ergo aiat proprto sensu tpurcilies , aul figa- 

rate caUmitas. 4) Al-Qor. V. 1.' Plur. *>>**» « «ng- **** dutlam , apud Frejt. omusurn est. 
b) Al-Qor. XUH. 71. 6) Al-Qor. 11 159. 7) Al-Qor. XV. 9*. 



acribendo »ino Paradisi, »Non laborabunt capiti. dolor. ex potu ejiu, neqtu inebrUW 
tur «." Haec duo rerba inolndunt omnU quao in rini naturi rnak eunt • quibui cum, 
efficiatur ut mena abeat et eisisUt capitis dolor, Oeui Tinum Paradisi eiemit malis ettri- 
butU illia, et constare fecit (ho> ejus effectus) ul animus eihilaretur , et natura corro- 
boretur, et proreniat ketitia. — Et ejusdem generiseat hocDei dictum: wProfecto com- 
edUaent do (rebus) sopra ipsos et sub pedibus ipsorum (oblatis) ■." Quod dictum com- 
prehendit omnia qua« comodunt homines ex iis quae terra gignit. — Et ejusdem gencria 
est hoc Dei dictom: » Ac debetur iis par atque ipsae debcnt, ex aequo s." Dictum hoc 
est, quod complectitur omnia, quae msritia incumbunt erga uiores, nempe ut bene iia 
utontur , easque lueantur , et remoreent quae mala iis accidant , et omni Tirium inteotions 
ea curent quae eiliciant integrum iliarum et prospemm sUtum4; itemque omnia, quae 
incuwbunt uioribus erga maritoe, nempe ut obediant iia, bonasque se iis socias prae- 
beant , studeantque iis gratae esse, et jura eorum accurate observent, et ret tecretat 

eorum in animo custodiant 5 , et prohibeant quominus perfide ab aliit kabeantur. 

Et cjuidem generii eit hoc Dei dictum : » Tobis in ulione riu est «.» Belatum eit di- 
ctum Regii Ardeflri , quod eruditui quispiam (Arabice) interpretatus est . ut diierit : 
»G«edes optime repeliit caedem." Sed diclo Dei omnia continentur quae dicto Ardeiln ; 
cum in Ulo praeterea complorea insint pulchrae «ignificationes , ei quarum numero est , 
- qu^commomorand. ulione justiliam (caedis) dedarat, tum quod icopum qui peti- 
~ ' b»* 11 ** 10 dwign»» , tum quod eicitat desiderio et metu ad extequen. 



1) Al-Qor. LTI. 19. Terbam JjJ in !■ forma tmn tnnrfunm tim eiWiM babat, tum netttrft 
Ti lunificat txkauttut Juit (quo icniu eliim Jai et viji acribitnr). TJt Tero pasiivum hnjw 1« 
formae, \Jj (pp. exiauttut /uit Tiribni), usu linguae eiprimU tiriut Juil, ils eadam tm etiam 
•cUto formae 4- (utpoU quae, a 1« aihil direr», et Talel eziauttut Juit, et eskemtit), in «|. 
QimOio tribuilur. Uode jam apparel, quomodo pro ^jiy^ , ut U •aJ-QorU M - Codd. «t Edd. (item- 
que apud Gauhar. in ». \Jy) scriptum ast, receatior ilU manu hk in Cod. mmtituere 



2) Al-Oor. V. 70. 3) Al-Qor. IL 228. 4) Uli gJl^, plnr. formae L^LLi , „ ttpriaii 
7 w e ffi e,tUT Z W"*** '******)> g^** plurale est fonnae (« eoloCaiteJlo B0 U- 

et tignificai ta in quibut gliaj (prorptritai) Tertitur. 
5) De ridieuonis ^A» Lfe. conf. -al-Q<tr.IT. 38, JOI. 81; «ti.frap.lf ts.8. 6) AJ-Qor. II. 17$. 
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dam i Dei eam rtm mandantit voluniatem , tum quod inter te eonjungit mentionem 
talionit et vitae , tum denique quod longe abttt a repetitione qnae animo molesla est : 
in Uliiu enim dicto: » Caedes optime repellit caedem ," repctitio est , cujus absentia elo- 
quentiae augmentum efficit. — Et ejosdcm gcncris cst hoc Dci dictum de fratribus Jose- 
phi: »Ac postquam de co (recoperando) desperarunt , toti faerunt in secretis consiliisP 
«gitandis ■." Quibos yerbis describitur , secessisse eos ab hominum coetu , et consilia rer- 
savisse sursum deorsum 3 , et instituisse adornare sermonem , quocum patri occursuri es- 
aeot tempore reditui rai , rcique quae accidisset exposilionem , qnam ad illum 4 aliaturi 
esscnt: ita ut brcria ilia terba aensum complectantur iongae historiae. — Et ejusdem 
generis est hoc Dei dictum : » Ac si timeas perfidiam a popuJo quoquam, projico e manu 
tui ad eos (pacta qoae libi cum illis intercedaat) , aequali modo 5." Si TelJet corjphacus 
aliquis inter Tiros in eioquentia principes sententiam Dei (hoc dicentis) cjcplicare , non 
posset haec xerba iU in medio ponere, nt sensum quem conlineant, ipsa (eitrinsecus) in- 
dicarent 6 , nisi hoc modo , ut expanderet quae in iis contracta , et (tupplendo) conjungt- 
ret quae in iit abrupta , et manifesUret quae in iia occultata sunt. Dicit autem : si 
robis 7 cum populo quoquam induciae et pactum inlercedant, ac timeas ab iliis perfidiam 



1) ETidens est, 2« fonnam & Uc eaj>dem Tim lubere, qnae in Lexkis 4« tribuU est : rttem fecit 
rem , titttuiut ett mandatum. 

2) A1-Om-.XII.80. Vcrba £?U proprie Talenl: puri jmti Jnerunt tttrttorum contitiorum 
amtorttj. 

3) De usu formulae ^ial) conf. locus e libro fcU>j »1*1/ p. Plv n. 7, et Frejt. Lei. in 
8* form& Terbi s-yis. 

4) [Non dubito , quin pro »-.'•* subatituendum sit t*J. ' , hxet Par. quoque Codex cum nostro coaipiret. W.] 

$) Al-Qor. VIII. 60. Gauhariw in t. postquam dixit, %~ idem si^nificare quod J^c , pro 

exemplo huac •al-QorJuw locum ciUTil. Ex quo Frertagi» male effecil, ei rtttitudinit aotiooem 




quoniam hoc, iU plane ut Um abstracUm Tim acqualitatii habet, quam 



«mereUm aejuaJis , atquivalentit rei. 

mf 

6) [Construetio Terbi o=-'i eum pratp. a - iU, credo, explicanda esl, ut etlulit clliptice Taleat attuHt 

nuniium , indkavit , ct eadem ergo praepositio ei hoe seusu subjeeU sit , quae Terbis j*=3 , t>j , et simi- 
libus est propria. V.] 

7) Pro f£*& propter sequeutia «*4i> , «vJaiu, caet , exspecUsses ; sed atunudrertendam est, 



et paoti Tiolationem , nuntia illir, te pactum quod ipsu concessisses rupisse, et iadic iHU 
bellum , Qt aequali ralione tu et illi de pacti violalione certi silis. 

8 I 0 T I 9, 

eibibens uJes maguifici •al-QorSni locos , qui proverbii Tim habent , et quibus 
admirabilis pulchritudo , inimiubilis perfectio , et breTiloquentiae 
laus conjunclim inest >. 

Kihil praeterDcum est , quod eom (Jiem) reTelet s. — Non assequemini pietatem, donec 
(stipem) erogetis ei eo quod in deliciis habcatis 3. — Nunc manifesla exstilit Teritas 4. — 
Et proposuit nobis similitndinem , atqne oblitus est creationis suao s. — Hoc (libi eTenit) 
pro eo quod praemiserc, manus tnae 6 . — Decaeta cst res de qui consulitis 7. — - Nonne 
aurora propinqaa esl8? — Deinde loco mali bonnm nibstitnimin q. — Kt nhvtaculuin 
inlerposilum erit inter ipsos et rem qnam cupient «». — Unusquisque nuntius (divinilus 
allatus) stat firmus — Sed non circumTenict machinaUo mala nisi anctorcs suos >«. — 
Dic: unusquisque agit secundum institutum suum '3. — Fieripotest ut odio habcatis rem ,' 
in quu Deus tamen magnum bonum (Tobis) constituat M. — Ac si mali quid Tobis accidit , 
id iis gaudio est»S. — QuaeTis anima pro eo quod commisit , obses rctinebttitr — Se- 
cundum decretum (divinum) , o Moses! '7. — Donco, qunm lactabantur co quod adcpti 
fucrant , subilo eos corripuimus « 8 . — Legato nihil amplius incumbit , quam ut nuntinm 



ktc nna cnm PropbelA «Ikm populum cui pneeiset , cxprimt. Vcrti igilur possat : ti titi tmitaut 
cum populo juoyuam caet. 

1 ) [Multum diTersa ratio , qul hacc eadcm scclio in libro ^Lsv^l ^ jLs-WSl secundum Cod. Par. 
offertur (vid. p. el* seq.) , longe exphcalu facilior cst , si utrumque opusculum ab ipto t**libio pro- 
foclum, et ex hoc minori postea majus Ulud ceu fonte derivatum est, quam ti hie libcl 
esse putator,ab alio homine ex illo sumla. Ipse auctor postea Tidere potuit, se m his locis 
nec satis accuratum nec salis prudcntcm fuisse: neque mirum ijjitur, >i hane scclioncm retractans, et 
loojje plerosque ut minus idoneos omiserit , ct novem alios , antea a se neglectos , pro his substituc- 
rit. Coatra Tero, alienUsimum a ratione est , ut in epittne haec operis part tam insignem in 
modum ancta et ampliftcata fuerit. — Caelerum vide», inscriptioncm hujus scctionis »ic intclligendam 
esse, ut TjjlibiM/ isliusmodi locos hlc adducere Tolaerit, qui deiade apud Arabes Tim quaadam 
prorerbialem naeti fuissent. W.] 

2) Al-Qor. LIII. 58. 3) Al-Qor. III. 86. 4) AI-Qor. XII. 51. 5) Al-Qor. XXXVI. 78. 
6) Al-Qor.XXII. 10. 7) Al-Qor. XII. 41. 8) Al-Qor. XI. 83. 0) Al-Qor. VII. 93. ; 

10) Al-Qor.XXXIV.53. 11) Al-Qor. VI. 66. 12) Al-Qor. XXXV. 41 . 13) Al-Qor. XYIJ.86. 
14) Al-Qor. IV. 23. 15) Al-Qor. III. 116. 16) Al-Qor. LXXIV. 41. 17) Al-Qor. XX. 42. 
18) Al-Qor. VI. 44. 
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— 9 — : 

Jperferal t. — Nunc (eredu) , sed enlce rebcUis faisti «. — Qaoties parva manns , rum Dei 
«omine, magnum eiercitura vicit 3 1 — Advcrsus probos hoinincs nulla patel ria (culpan- 
di) 4. — Putas eos conjmncto», sed corda ooruin sunt divisa 5. — ftum alia erit (a parte 
J)ei) bcueficetHiae inaroes qaam beacficcntia 6 ? — Non potcst tibi (rem quainpiam) iU 
auntiare ut qui bene (Ulit rei) gnarus est 7. — Quodsi Deus boui quid iu iis cognovissel, 
«ane fccts.et ut oudireut 8» — Omnis secU eo qood pencs ipsos est iaetaniur 9. — Non 
praestanduin cni imponit Deiu , nisi quantum praestare raleat "<*. — Dic : noo inter sc 
acqualia suut lurpe ot henettum Kt aufugi a robis postquarn vos timui «». — Et vero 
pauci numero inter secvos meos sunt ii qui grati tnnt »J. — Corruptio apparnit in terra 
et in mari — Domine noster ! sine nos hinc egredi,- quo iacto si revertimur (ad pristi» 
noi mores) , sone improbi orimus «s. — Ad talem (beatiUhsm adipiscendam) laborent ergo 
laborantes •<>. — Iwbecillia est qui petit ^idolum , quod aibi opem feral) et (idolum ipsum) 
«juvJ .pe.ilur *7, — Kt istos dies (cladrs) circumire facimus per Tices inter homines — 
Nil profuorunt ad malum a nie arertendum opes raeae ««. — 0 tos qui credilis J quare dicit» 
qnod non facitia»? — Krgene idem habetis parti Jibri, parti Tere fidem negalis •«? — P. 1 
Nonneattendisti adeos qui semet ipsi pvros declarant ? alDeus-ett qui purum decJarat quem 
Tultaa. — Q vos qui cxodiiis J cavetc Tobismet: non" poterunt vobis nocere ii qui erxant , 
quando tos recta vii tnceditu ■». — Nec Tenit ad eoi ullnm signura e signis Domini ipso- 
rum , quin arerUnt ae ab illo, nilril curtnte»*4.— Ac ti reducerentur (in mundum) , tana 
redirent eu id quod iis inusrdictum est : el vcro euun juendaoM aunt «6. — Scitote, Deum 

' i i ' . . , \ 

1) Al-Qor. V. 99 ei anbi. [Voi gfr quae rim habet UfuuUvi t" formue,^ pUne nt «&i 

tam abttraeto sesun namtitm perftrre, qaim coacreto ipsnm nknlium sifnificat. W.) 

2) Al-Qor. X. 91. 3; Al-Qor. U. 250. 4) Al-Qor. IX. 92. Fropria horam vcrboram vis, 
quam vertendo ezprimera stodni , illustratnr loeo lihri «-UOj tlfif, p. ff. vs, 8 seq. , ahi verha : 

, significent : ei tteidks ere knjut rei , ssj me 

5) Al-Qor. UX. 14. 6) AI-Qor. LV. 60. 7) Al-Qor. XXXV. 15. 8) Al-Qor. VHI. 23. 

8) W-Qor. XXUI. *5. 40) Al-Qor. 11.286. 11) Al-Qer. V. 100. 12) Al-Qor. XX?I.2a 
13) Al-Qor. XXXIV. 12. 14) Al-Qor. XXX. 40. 15) Al-Qor. XXHL 109. 
1«) Al-Qor. XXXVIL 59. 17) Al-Qar. XXII. 72. 18) Al-Qor. Uk 134. 
19) Al-Qor. LXIX. 28. 20) Al-Qor. LXL 2. 21) AVQon. II. 79. 22) Al-Qor. IV. 52. 
23) Al-n.ir. V. 104. 24) Al-Qor. VI. 4. £i>-u,qwe hle «pecUntur, mnt vcniu al-Qor-lm', qae* 
vm c« teuda» akacuts. PropheUe miuio confirnux-ur. I» Ai-Qor. VI. 28. 
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esse TehemeDiem in pnniendo , et Denm esse ignoscentem , misericordem '. — Si eo 
miscrti essemus et snstulisjcmos calamitatem qui pressi ossent , sane pertinaciter in licen- 
tia sua perseTerassent , huo et Uluc ersgantes ». — Admone igitur; tu Untnm admonilor 
es ; non rector supra UJos constitutos es (ut inTitos eogere et possis et debeas) J. — Nos 
palres nostros inTenimus religionis institutum habentes , et eorum restigia prememui 4. — 
0 utinam inter me et le esset interTallnm quod sejnngit Orienlem ab OccidenteS: sane 
talis est socins « ! — Et non inrenimus in ea qui Teram religionem sequerentur , 
natn domum 7. — Et admone tamen : nam admonitio utilis est eredentibus >. — 
Ne crgo tos ipsi puros declaretis : Ille optime norit eos qui pii se serrant a malo 9. — 
Neque tamen purum memet declaro : animus enim semper ad tnalum instigat |0 . — Quo- 
tidie llre occupatus est«'. — Cui nunUo (dirino) post hunc (spretum) credituri sunt«»? — 
Jsta crgo est iniqua partitio '». — At Dominus tuus nequaquam non cnrat ca quae faci- 
tis M, — Et secede ab iis secessione decori *5. — F.t parum dedit et tenai fuit — Qut 
boni quid facit , sibi ipsi (id facit) ; et qui mele agit , (male agit) eontra te ipsum '7. — 
Non est ea nisi probatto Tua »». — Sed pauci numero illi sunt'». — Exemplum hino Mfr 
pile, tos qui ridendi facultate estis praediti»! — Nullum ridebis In creatione Misericordis 
hiatum *'. — El hoc sane jus jurandum — si modo intelligeretii — grare est **>. 

C A P U T II. 
•xhibens ooncitt diota ProphetM» cui Dcus benedibat et faraaU 

CaTete Tobis ab olere fimelorum »». — Non mordetur credens bis ex eoJcn» laiibulo — 
Qoi (nimium festinando in itincri* iniUo, a sociarum oeterTi). se separat , noc ullam ter- 



1) AMJor. V. 98. 2) ALQor* XXIII. 77.- 3) Al-Qer. LXXXVIII. 21 , 22. 

4) Al-Qer. XLIII. 22. , . „ .. 

5) ConL WillmeU- Lestcon. Fre, tagj«* hane rim fornue daalis ^j^» ■* «awUrit, quae Umen pes 
•lia exempl» similia, nt 0 £«J1 et 0 'j^l , cerU ndeUr. 

6) Al-Qor. XLIH. 37. 7) Al-Qor. I I 36. 8) AJ-Qer. LI. 55. 9) Al-Qor. LUI. 33. 
10) M-Qor. XII. 53. 11) AI-Qor.LV.29. 12) AI-Qor. LXXVII. 50. 13) Al-Qor.LIII.22. 
14) Al-Qor. IL 69 et aMbL 15) JU-Qor. LXXIII. 10. 10) Al-Qor. LIII. 33. 

17) Al-<?or.XLl.46. 18) Al-Qer. VII. 154. 19) Al-Qer. XXXVJJL 23. 20) AJ-Qw. LlX. 2. 
21) Al-Qor. LXVU. 3. 22) Al-Qor. I.VI. 75. 
2$) Dt hoe dkto conf. rrejUgu Arob. JW T. I. p. 48. 

i, gfi ab k* semel d.tecto aOri eatcnt, » »-» . 



t» m pormearc , n«c olilqi Gumenti) dorwm coaserrare poteet — Ne tolhu i>aeulani taam 
. fami.i* tul ». 

S i c r i o, 

eihibent cjujdcm comparatione* et aiiimilalionei conciie enuntiatai. 

■ 

Homines sunt ut centum cameli : rii anam inter hos inrenis Tcctarae idoneum I. — 
Credentei snnl sirailcs muro : alter eorum alterum corroborat 4. — Socii mei lunt nt ttel- 
iae : qucmcunqae eoram sequammi , reotl vii inccdetii. — Soeii mei similes innt sali : 
cibas absqae hoc non paratur 6. t— Socii mei sunt suniles plariae : neicitnr, primane 
an ultima melier sit «. — Praefecti Teslri ront sicut opera Testra , et quales etfit , talei 
Tobis praeficiuntmr ». — Qui bonam indioat, facieati par fltt «, — Promisiio eredentii 

■ i 

1) De hoe diele eonT. Freyt. 1. e. T.Lp.1 
" 2) Conf. Prejt. l.c. T. II. p.519. 

3) Conf. Frejt. Le. T. II. p.762. 

4) Hoc dictn- Uobrta»Md£* euam a Meidsnk notatnm est in exUeml pnrt* Ubri tti (o^iJUJt yjUl 

L tvui i li 3 — , J^» 22 — >>9(f ■ l_t tj_D_fl— B f ptVttflP OflaW^WHO — *?Hf '1 ) — 1C I CXl^ttlaU Cft ■ ^**^* ^J) * ' ^ 

U-j ut. iMkj i,L-J-r. 

5) Tocalet, quat Terbo gJj-j adscripsl, in ipso Cod. onVrnntur. Sentns, qni sie oritor, bene te habet; 
nec certe dubilari polest, qnin 4* forma **U' inprimis etiam de parvndo cibo usitelar (rid. ez. fr. 
Kosegarteait Ckrut. Ar. p, 26 ts. 3 a f. , et fOA p. 135 ts. 4). Neseio tamen , an ali- 

quanto meBns sit, pro g ~* -i a sinrplieiter in 1* fonal srre gJ-V pronnntijre, et Terba »ic 

6) [Verba, qnae in Cod. Par. kis subjancta snat, tam bonom teatnm prsebent, si, expuucta S qnae 

cum Terbo conjoncU ett, legeris: jii ji, UjI, u»jc-»7*« cb-i/, tf//j.7e/«m affert. Vides 
tamen , ea ad complendam tententiao neqnaquam necejsaru este. W.J 

7) Secunda forma Ji : , cum aceus. et ^J* constrncla, eliam offcnditttr in yas ^jXi p. 122 n. 7. 

Dubitotamen, an pro ^jjj, quod nosler Codez offerl , noa potins in 1' forma r V; legeodum tit: 
«I h/ ettit, ila rtgimini. Sie uiroque sententiae membro idem signinearetur: nempe, subditornm 

8) Conf. Frejt. Arah. Prov. T. I. p. 480. Ad quem locum Meidlnliw in Commenl. (MS. p. 154 
ts. 1 J j etiam aanotarit, hoc dictum ia Tradiliooe Mojjammedi Iribai. 

2» 
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aeqoe- certa tst , ac li manu accipiu « Cordibns rubigo eit, qualis robigo ferri ; qao* 

abstergelur ab iis roganda dolictorum renii a. — Et postquam scripaerat tabcllas indur 
ciarum inter se et Sohailum ibn-Amr, diiit: Pactum , nos inter et vos compositum, 
simile est laqucolo quo saccus clauditur 3. Significat hoc : si pars ejus solratur , tolri totum. 

S i c 1 1 1| 

exhibcns cjusdcm mctepliora*. 

Credens est uxor fratris sui. — Paradisun riri sua est dotaot 4. — Sepelire filns est 
actio generoii s. — £ ihesauris, qoos recondit sibi pietaa, ett hoc ut falios) celet aeru- 
mnas 6 . — Medemini aegrotis restris cleemotyoii , et Grmate opes retlras demenda inde parie 
Deo concessa. — Eleemosyna secreta eistinguit iram Domini. — Res licila 7 abscidit 3 
nasum xelotypiae. — Amicitia et inimicitia sui inricem haeredes sunt 9. — Docti tuot 
haeredes Prophetarum. — Menlis ad rirtutem conTersio diruit peccatum. — Eisccratus 
ille est , qui destruit id quod Deus aedificarit. Tult : it qui occidit aoimam. — Morbut 
est carcer Dei in lerri ». — Uundus est carcer credeotU ct paradisus increduli. — Ye- 



I) Idem dkttuM iafra occurrit, p. ff rs. 13, ubi TJbaidoVUbo ibn-SoUiroiu tribuiiur. 
t) ipud MeidinlM», in seclioo. 30» operis (MS. p. 487 rs. 4 seq.), iiem dktum sic propouiturr 
L^i 9 c^JI JIS ugfca. Ui j*. OMO^t tJUt, Uf U-u ^iaJI *!* c l : 

Maec corda (nosira) rubiginem contrahunt , qualem conirakit ferrjam. Qmm rogaretur i Et qmo- 
modo haec abslergetur ai iitf retpondit: Mttordatiome mortis et Uctione •aUQorani. 

3) Vis hojus dicti in eo sila est, quod saccus claudi solebat ope laqueoli, cui globolus inserebatur. 
Firmas igitar mantbal liqueolas, quamdiu totus globulo suberat; sed podquam rel minima pars cjua 
supra bunc eleTala erat , totus rel ini spoote solvebatur. 

4) [Dictuui, quod U Cod. Far. koc loco additum e»l, ita ut nanc se babet, axplicari non posse ridetur. 

Credo, pro j*JI legendum esse jd\ , ut sensas sit: Bonui compar eet (A,rtu) /ufitm. W.J 

5) Conf. Freyt L c. T. I. p. 229 , in annol. ad u. 61. 

6) Secundum Cod. Par.hoc dixit: £ t. o. r. e. k. ut calet (aliot) eteinotvnam et morbnn et 
aerumnam. 

7) Id est : matrimonium. De boc diclo conf. Freyt 1. c. T. I. p. 288. 

8) Verbum g-*^"» <i u °d ei I* nostro et in Par. Cod. htc offertur, pro P^f" > amputaeit, nsurpari, 
de qu.\ re dobitat Frejt in Lex. » jam docoit H. A. SchulUnsiW in Indice ad Lib. ColaUak taa 

9) ld est: tibi ineicem kaud raro succedunt. Sifrnificatio illa , mti ineicem kaertdei etse , quae ex nai 
tuca G M formae occessario sequitor, a Frejl. non notata est. 

10) Secundum Cod. Par. dixil: Febrit id praettet morti, juod tribui tsute it v ,i locum ciouirit kabita* 
tioni idoueum, et carcer est D. i. t. 
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Berabandi colite terram quo bene tobii tit « : ilk enia piae insiar matrii robis benefica 
est. — Quoties quis ridet, toties mentis suae partem eispuit. — Timcto preces iilius qui P. 
injurii afFectus est , nam faciU itinere (ad Deum) penradunt *. — Hiema ett »er creden- 
tis | si brerk est dies ejus , at in jejanio eom transigit ; a« ai knga est noi ejtia , at stando. 
(in precibns) eam conficit. — Aarem praebere injariam passo est eleemosyua. — Sapien* 
tia est camelus amissa credentis 3. — Timete phvsiognomiam crcdentis , . nam cernit ad 
lumen Dei. — Saepe memor esto ejus qai diruit Toluptates. Tult: mortis. — Tinum 
claris eat omnis mali 4. 

Sierif, 

eihibens antitheU quae ejusdem feruntnr. 

Circumdatus est rebus ingratis Paradisus , Ignis rero Toluptatibus. — llomincs Jor- 
miunt , et quando moriuntur , erpergefiunt 5. — Sufficit incolumilas pro morbo «. — Deus 



1) [Hic seusos 5- fcrwe f^i , qui in •al-QamUso his TerK, indicatur: >i £^4j*> 
•XlaJ jlj, optime iUtt.tr.tcr adhibito JUaMfciii k*o in Ann, Moil. T. L p.244, ubi rerb* 
U^J! o^ 5 ^*' t^Ufl aignincant: H eoytrunt komintt vcncrabundi contrectar* 
laciniat vtttium W-jai&lri tt btMadictionii captamUt graiia' Jrontam tuam iU defritare. Proprie 
eaim *■> m nihil alind significat , quam abttertit te tt rt. W.J 

2) Hoc Moliammcd/s dictum cliam a Meidanio commemoratnm est in utyimo capita opcris (MS. p. 486 

* * » a ■ 

ts. 2 a f.); sed hoc discrimine, quod posterior ejus rars aic flri offertnr: ^f^* ^iej' Lj_SL8 
(•UiJt, nam vtkuntur nuiittu. Ulriusque enunliationis sensus est, talis hominis preees celeriter ad 

Denm perrenira et ab l_o faciJe exaadiri. [De propria tJ diclianis i^lfVS>-t ^ conf. annot. mea 

ad CL RutgersiV Hiit. Jemanat p. 155 rs. 6. Ct ,Li auten, et in f. 184 vs. 12, eum rigaificat 
oui alii facilem ad tt aditmm praebtt , ita boc loco eum, cui ipii facilit ad alium ett aditui. W.J 

3) Hoe dictom etiam olfenditur el Mo.ammedi tribuitur in -j--' p. 101 ts. 6af. , ad quem locnm 
conf. annot. namateri in p. 149. Vide etiara Frejt. Atab. JPros. T. I. p. 385 , ubi rera vii illius 
optime «pressa , ipsnm rero alio tribulnm esl. 

4) Simile dictum infra occurrit p. ft" ts. 3 a f. seq. 

5) Similii sealeatia reperilur , lum in Carminibnt Ali BenAbi Talcb, ei ediL Kojpersii p. 192 ts. 5, 

*M» -*~-<t 5 (•>» (<pd Tersns est metri J-*£'), tum infra p.fl" ts. 14. 

6) Commemoratur hoc Mohammedii diclum etiam a Meidinio in 30* operis sectione (MS. p. 487 ts. 8). 
Sensus illius hic esse ridetur: nulla incolumitai tam jmra ttt, ut non aTiqud ex parte tat gravem im 
wtodtun laborcK 



odio habet eom, qui nwas in viU tempare rno/U* liberajis e»t. Immotum lioc 
sedel io cordibos, ut ament eum qui ipsis benefaciat , et odio hahcant eum qui ipsos mi»le 
habeat '. — OaTete ab eo * quo bonum aperari nequeat , et a cujii* rnajo aiii nou tuti 
aint. — Ooulos conTertite ia ema qtij Tobi* wferior, ae coaTertile in enrn , qui robi* 
ruperior ait. — Vos muhum eiislimatia (hostem) , ubi timqre pcrculsi estjs ; et poucum 
eiistimatis , ubi oupiditate ardetia. 

S i c t i o, 

exhibens concisa , quae ejusdem, fcrunlur , dicta , in quibui 
parononiasia conspicilur. 

Inju«titia e*t dcma caligo die resurrectionis ». — Ilomo doplei apud Deom spectabilis 
c*sc non potcst. — Moslitn?/* cst ii , a cujus lingui et tnanu honiines incolumes sunt S. — 
Ciedcns est is , a quo homines pro se ct bonia suis tuti sunt. — Nulla fides (religiosa) ei 
esl , qui caret fidclitatc. 

S i c i i o , 

eahibea* reliquas ejusdera sententia* et pulcherrima ez praeoeplia upientiae 4 , 
quae contineotur concisis dictis ejus , super quibus lumen prophetiae 
conspicitur , et ex quibus tum in vilam communem , tnm in tfc 
tam religiosara, multiplcx emolumentum redundat. 

Raro liaita : sic crescet nmor tui 5. — Bellum cst deceptor «. — Non declinat a jtuto 



E 

1) Etiam boc dietum a MeidSnlo 1. c tradilum est (MS. p. 486 ts. 6 a f. seq.). 

2) Coaf. Frejt. l.e. T.IL p. 61. 

3) Commemontur hoe Mobammedu dicturn «tiasn a MeidSnlo, 1.1. (MS. p. 486 ts. 10 saq.), abi prt 
^pLJI , ut in Cod. Par., offartar q j JUJI. 

4) Tox fc*X> proprie quidem ipsam tapieniiam significal t ati Tero in singulari numero safpissime sie 

usarpatur , ut coacreto sensa rem exprinut , cujm opt tapientia cum aliit communicetur ( id est , 
inttitutionem, sire ore trttditam , siTe tcripto comignatam ■ Tide -al-Qor. III. 75, XVI. 126, 
LXII. 2; et ya* p# p. 137 «.11, ubi uoiTersom ■al^Qoranw «gniflcal). ita eoosequeiu est, 

at plarali quoqoe fonnae ea quam expreasi Tis sobsit. Conf. hbri tfftfe »^p.H»i. 5, 

ct Freytag. Ckrttt, Ar. p. H ts. 8. 5) Conf. Frert. Aral. Prov. T. I. p. 587 seq. 

6) Coaf. Frejt. 1. c, T.I. p. 349 seq., ac joa ~y>i p. 11 «. 16 seq. et Hamaierf ad eum locaa 
auot. ia p. 28. 
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qai rectum modum tcnet «. — Credentes non deflectant • conditionibos in «« recepti». — 
Manus Dei esl cum egmine g . — Munus est bonnm communo s. — Yobis inticem munera P. 1 
ofierte : sic to* inticora amabilis. — Gorda libi invicem testanlur *. — Malum , quod posses , 
non iufurte elecmosyna est. — Pudor ramus est fidei 5. — Ineipe ab eo quem alir. — Eli- 
gile (oplima rasa) gutlis Teatris — Catcte a locis eisecrationis 7. — Optimae res sunt 



1) [Didum, quod in Cod. Par. hlc additum est, sie Tertendum Ttdelur: Meut ttt locut in juo cuine- 
r*ni camtii eorum f*i antt /utruni. Quo significari pulo, proaTorum jur» necessario ad nepoles 

Iransire. Eodem sensu , quo hlc dicitur, occurrit apud Frej t. 1. 1. T. II. p, 659 n.260 
el 261 , ac p. 706 n. 397. W.J 

2) (Verha. quae hle in Cod. Par. interposiU sunt, significanl: JTuHum ttt tributum , «m tmm tutndi 
nettttitatt conjunetum ; id est : jui triiuta ptndunt , prottgtndi tuendijut tunt. W. J 

3) Hoe dictuaa Mohammedi'/ saepe citari aolebat ab 'Iba-lkbbiuo , ut narrat Taalibuu in a ^ yojt yJuUii 
(MS. p. 9 ts.2 sqq.; ed. CooL n. o) ; ibi tamen in plur. lcgitar: VSjtAm Li">>+!'. Participium 
illud stne dubio non in actn i formi (ut Cooli» fecil), sed in pattioA etTerendum est, ut sigiuficet 
communitt qwo sensu eliam ocearrit in libro sd^JLC, p. ff ti. 2. 

4) [ffempc, de mutud affectiont (conf. locus e libro »J*t*. /JLo , p. ir. ts. 3 af. seqq.). SeiU.forma 

uWLij-, quae a Frejt, non aotala est, in Castdli lamen Lei. jam reciproco fllo sensu otTenditur. 
Eadem ttcurrit in AbiTlf. Aan. JfW. I. p. 1 48 ts. 4 1 sed ibi id sigaifieat, qnod Tulgo 5« form* 
erprimitur {pro/ttrut ttt /ormulam Jidti) , nempe substituti ob Utteram gulturalem pro sjQaha com- 
positi sjllaba simplica longi. W.J 
$) ldem MobammedM dictum, sed brerius sie expressum: 0 UTi\ ^y» *"l*rS"J1 , apud Prejt. Lc T.I. 

6) Id eeti £hjitt ttmini vttro gtnilmH tptimat multtrtt; 

7) [tnttitupererrorem q^WI pro ^eXJI seriplum «sL est phtrale , ductum ■ VJjSa , quod , 

quaaias* in -ai-QimQao sie eiplieatur: pXsl £&\y cy&^s » etiam in FrajUgtt Ltz. miaut accu- 

rale Toce latrlna erpbeatum est. (Jauharfw haee de eodem offerl: J>U> UMjklt ii;U SUiJuIt, 

*>X&\ ^ \£$ jsj^h tax i^A tijni/cat ecmpitum 

(febnll ym» ^fii p. 112 ts. 3 a f.) tt maasioaem hotninuui. /s» TradUiont koe ditium /trtur: 
Carete a compitis et hominnm mansionibus ; nempe , qtundo sItus eioocrapda est. — £t cnm his con- 
ferenda sunt inprimis , qnaa Nawawiits in postcriori parte operis >'~~*>\ W.^f>° , in t. y*l , de 

ejosdem dicti scq 3 u retulit (MS. 357 p. 451): ^Jiil ^t&}\ l^sT ^L-, aJ^ sJJt JL» aJ^S, 
^ ^JUJ, J-OJ ^w-Ll ^JJt ^ ^ Oj>Jt JUj^j&V^» 



mediae '. — Care tibi ab ca re. dc qui quis se excusorc debent ». — Si dircs nonm 
concedit 3 ad dcbitum soltendum (non totum rcmiltit) , irijuriM rcus <.--t. — Qui nos 
decipit, non est e nostris. — floi est securitat. — Qui incipit, injuriosus est 4, — Karra 
de mari , nec erit ongustia 5. — Unusquuque (a Deo) prosper redditur ad id , cni desti- 
natus est. — Notorum circuli sunl pro ralionc Gdciitatis 6 . — Generositas in pactis est 
pars fidei religiosae. — Solitudo raelior est qoam socius malus 7. — Fclix cst is , qui 
alius exemplo adnionctur 8 . — Benedictio est in manc surgendo. — RecrcaTc propinquos 



f 3 !* - • J tcm ^° cc ^ropketae verla ; CareU a tribus locis exsecralionii ; id tst , 
ab alTo exoneranda in locii aquaUoais et ist uinbra et in comptlo. Utc tria votata tunt, 

yttonicm homina exseerantmr iUmm fui id facit , tt katc ergo loca «xsecrali«nis tmnt. Dcmt vero rcm 
ncliut novit. Vides , de uairersa qttidem Terborum senUnlu raUr «e conjenlire Arabes , sad in de- 
traicnda polesUie rods ^--a a ae iaricem pauJuWm diacrepare. Kawanii «xpiicatio iniai sequend* 
risa est. W.J 

1) Couf. Freyt. Le. T.I. p. 440. 

2) Idem dictnm reperilur apud Frey*. 1«. T. I. p. 66. G»nf. etxam infra r . !*T ts. 13. 

3) Nomen aclionis l& t Freyt non nolatum est. Oflerlur in Cast. Lexico, et tam In •al-ijimus» ' 
quam . <?.id,arU conunaBoratnr. Hujus sequeatia Tarba mmlxj^ j£fil Jut^l aJU, 
ai*u alkU, tlL. JUt, 0 Oll. 

4) I. e. Quipricr kottiliafacit, injuria* cnlpandmt ttt. Conf. dklum cjusdem sensus, quod offendilur 
in Comm. ad al-Hainlsas* , «d. Freyt. p. 10 ts. 4 a f. , jj£>J 

5) Idem diclnm eftenditnr apad Meidin. (J»S. p, 121 ts. 13 aaq. ; «ont Freyt. Ar. Proa. T. I p. 370) ; 

• at toc dfacrimine, quod ibi pro j*Jt legatur qI*. Qnod quum riri MMI sit Ub.rai.UU pra«- 

eUri ( ^jU^iJ» jdJl i\*x> tkXStj ^iU), mare auUm sol«nnit imago aat nb.ranUtis et 
generosiUtis , baod dubito quia ntriusqne «nuntialioais seasus plane idem sit; nempe hic: Jfarra 
d* libcrali Komine , eonstqucn, crit ut audicutimm animot ita ad hoc txcmjJnm imitaudum addmcat , 
mt anouslia, ouS mitcri prtmantur , fiucm kabcat. Contra c«Ttissimam gnuomancae legem FreyU- 

gms, L L, pro % edidit V ae T«rtt, ei uc i u auauctia» rtdigt. Qncd si Mobam- 

mederexprimereroluiaset.dixiss.;^ V 

;...(.... .. ,i • ll. . 1.— :. . . 

6) I.e. Qno auit nwgit pcrtpcctac fidclilatit %tt, ee piurtt kaiet fmnHiartt tt omicoi. 

7) Conf.Freyt. Lc. T.H. p. 812 (ubi coatra liiujnae usum pro «j^JI scriptum «st f^JI^ 

8) CooL Fr«yt.l.«. T.I p.628. 
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▼estroe i ti tc! (soli) ralute dicendi — Josjurandum eat aut peijoriom , ant poeniten* 
tiae caura *. — Poenitentia est resipitcentia ». — Mora eat requiea. — Credeni non esie 
poteit obtrectator ant exeecrator 4. — Depone id qiiod inqnietnm te reddit , ad id quod 
non inquietum te reddit S. — Qui auget turbam populi '■■ , is ci annumerandui eit. — 
Adjura fratrem tuura , aire inique agat aire injoriam patiatur 7. — (Patienter) extpectarc 
leramen (a Deo) , eit cultua (Illi tribntui). — Tir religionem amici tui tequitnr. — Pa- 
rum abeit quin paupertaa ait iacredulitai. — Qui coniilium petit , juratur. — Nihil boni 
esl in eo, qui neminem aibi familiarem habet, neque ulJiu* familiaria eat. — Optima 
poeaessio eit ocului rigilani oculo dormienti 8 . — £i , a quo consiiiura petitur , tklei ha* 
bcnda est 9. — Excipite hominea ita , ut pro cnjuique gradn deceat »°. — Qoando renit 
ad toi rir honoratos e gente quaquam, honorem ei praeiUte. — Nihil boni eit in corpore 
quod non doloit, et in opibua quae non mundantur tegrcgandi ab iii parte religioni de« 
bita. — Manui inperior melior eit quam manot inferior ». — Qui moritnr peregrinant , 
moritur martyr '». — Et aliquando, de equabut loqoeoi , dixit: Doraa earnm tunt 
amuleium , et rentret earnm theiaurut reconditna. — It aiio tempore , de OTibua loquem , 
dixit : Earum pinguedo ett Tictui , et Jana earum Teitit pretioaa. 



1) Hoe dictaa cHartt Frajt. ia Lax., ia t. Jf 

2) Conf. Frejt Ar. Prot. T. II. p. 923. 

3) Coaf. Frejt. L c T. IL p.765. 

k) rorma Urico Fr^t. aeUatur. 

(MS. p. 486 ti, 5 a f.). Ut boe loeo offertur, tcmui ejos «st: ti eua rtt tiii timorrm injieit, 
compensa et minue timorem iiltum cogilando de aJiit rtbue, fuat tranjuillum ettt tt timmmt. 

6) Ut «x. e. eapu in bdlo. 

7) Conf. Frejt. Ar. Prov. T. U. p. 750 teqq. 

8) Conf. Frejt. L c T. I. p. 442. 

9) JuVidioiBf in praef. (MS. p,i n. 6), raiioaetn operii roi exponeni , boe proTerbium citat , dicitque 
se de eo aetonun esw io liUii M\m ,• ted in ipto opere iQud non inreai. 

10) Propria Terborum ris est : Dietriari /acite komintt in tuo juemjut hotpitio. 

11) Conf. Frejt. L c. T. II. p. 907. 

12) Quod notnm est quanti a Motlimu £at. Qnam late tutem haec wNtrtyrii appellatio apnd eot pataat, 
Ttde ia (/Titner) Jakrb. itr Liler. VoL 40 p. 55, et conf. annot. ad Cl. Rntgersu Hitt. Jtm. 
f . 157 atq., iteat Oritntal. I. p. 193 tt 255, ac Kotegartenif Ckrut. Jt. p. 50 n. 3 aaq. «t 
p. 64 ts. 5 a f. 



C k P U T III. 

exhibens dicta, quae feruntur, OallfarMM» rcetA iih incedentium , et Sociorurn , 
et virorura qui hos seruti suut ; qtios Dcus gralos haboat. 

Anu-BscK Verax , qnem Deus ^rnltim habeat. Bcneflcia serTant a succumbeudo ma- 
lo i. — Mors lcvior ost quntn id quod cam sequilur , et pejor quam id quod oam ante- 
ccdit 3 . — Et quum audivUset, Persas reginam sibi pracfecisse filiam AparwUi, diiit: 
Vilis est populus, qui rem suam ad muliereui deferunt 3. 

Ojuah •lBKO-'t-C , ATlaB , quem Detu gratuiu habeat. Qui celat lecretum suum , eligendi 
copiaui in manu habet *. — Cavete ab illo , quem corda restra odio habeant 5. — Intelli- 
genti&simus hoininmu is est , qui facillime homines eicusat «. — Ne differas opus diei 
praeseutis in dicm crastinum 7. — MLsorrimus pracfectorum is est , per quem miseri sunt 
subditi ipsius 8. — Perlerrete reptilia ooxia , antcquam perterrcant tos 9. — Jiihil Tolunt 
nuuuui, quam ut colia sua (e crumenis) educant. — Raro Bt, ut re* quae retrogressa cst, 



1) JSll PP . sirjnificat prottraiionet mdt, «Tiden. eaim «st, formae ^ hle no 

Tim loti aul Umporit protternendi , sed nbslractam infjnihvt triboendam esse : qao sensa etiam 
ditur io Iibro .w - % . aA-o , p. R*"t >>. 7. — Idem vero diclutn etiam a Meidinto tradit 

operu seclione (MS. p. 486 vs. 13 a f.) , at i|*i Mobammedi tribnitnr. 

2) Hoc Abu-Bccn efTatum Meidanliw quoque commemorat U (MS. p. 487 ts. 13) , sed sic (in nostro 
certe evcmjtlo) enttaliatum : »i*s «Au Lt Qj^t Vi>j+1>\. 

3) Itlem diclutu eiJetn Iribuitur a Meid. I. I. (MS. p. 487 ts. 14). Conf. Tero ctiam effatnm, qvod 



ibidem (MS. P . 48C v*. 1 a f. seq.) Mobammedi adscribitar: ,*£U fJ J |L gJUtf 
l protper etse non potett populus quem regit mulier. 



4, Senstit csse viiletur: kuie liierum erit Jeitule, ita agere, ui pr* rtrum ttaiu plmeeiit (coaf. infra 

p. r. rs. 2 seq.). Idem Tero dictorn eidcin tribuitur a Mcid. 1.1. (MS. p. 488 t».6 seq.). 
5) Idern diclurn eidem tribuitur 1. 1. (vs. 7). 
C) ldein dkUuu eidem tribuilur L L (vs. 7 seq.). 

7) Idem dictnm eidem tribuilur L L (vs. 8), ac pro JUJ pjl M, ut in flar, Cod. , «^M 

otTurtur. 

8) Idum diclum eidem tribuilnr I. 1. (ts. 7.J. 

9) Idem dictum cideio tribuilur l 1. («. 8 s«q.) , ubi lamcn (in nostro Cod.) vox ^ per 
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deinde pnvjrediatur ». — Qui malum non novil , iricidil in illud ». — Gerierositaa 3 ex- 
terna sita esl in restibiis mundis. 

OtMftS iB(r-AtT<!i , quem J)eus rrratnm habcot. Dcus plus mali cocrcet pcr Prinripem , 
quam per ■n\-Qoriiium 4. — Snfricit tibi a parte invidi (Iincr pocna), quod doleat quo 
tempore tu laeteris 5. — Si mercaluram cxcicclis 6 clceinosyna , Iucrum fncicris. 

Atl -IBlf-ABI-TfltiB , quem Dl-u.i fjrntnm hobcat. 1'retium rujusquc Tiri est id quod 
perfte facit 7. — Homines per metuin vililatis viles sunt Homihcs odio linbent id quod 
non norerunt «. — Consilium scnis melius est quam dimicatio '° jurcnis. — llenefoc cui 



1) Idoin dirtuin cidcm tribuitur 1.1. (ts. II). 

2; Idcm diclum eidcm tribuitur 1. I. (ts. 10 scq.) , hac divrrsitatc , quod ibi jiro »>*i ^ji. legatur : 

Kfi jAj , taagit tjuaru alii it eti tfui in illud inctdat. 

9 » > «>- 

3) [Yox »*;>-* nepe diihcillima inlerpretatu est. laAnitWiis cst verbi el unirerse eam Ttri qnahia- 

tem exprittiil, ut «mmlnu in relus generottm , nunqutm viiem tt sordidum, tt procbtat. IJnde, 
pro locorum diversilale , nunc animi magnituJintm , nunc fortitudinem, nunc libtralitatem , nunc 
urbaniialem , nuoc studium decori , significal. Wos plerisqae ia tocis voce ridderltjkkeid eim reddere 
poroarau». CeeJ. inier se libri «^s^tM p. 1 ts.6, p. *»" «.3, p. <v> »«. 5, p. lof Tx.8ip.rV> 
ti. 10 aaq. , p. W ts. 3 a f. , p. tf v ts. 5 ; t ibrii. ad vl-Harais. p. if 1 vs. 3 a f. ; Sacvi Ckrttt. 
Ar. T. I. p. \ft ts. 9 ; Gnmgeretf de Lagnnge Antk. Ar. p. fl ts. C a f. ; Kosegart. Ckrttt. 
Ar. p. 2 ts. 1 ; et infra p. (1 t. 11 , p. ts. 15 , p. r? I* 16 et p. r.\ ts. 19. W.J 

4) Idem dictnm eidem tribuilur a Meid., 1. 1. (MS. p. 489 vs. 3 seq.). 

5) Idem dictum AbdoVUho 'ibno-'I-M*taxx adscribitur apud Abu'lf. Ann. Mo$l. T. II. p. 302 (ubi 
male editum est v?>K?r- et ^xiu ) ; sed 'Otmani eliam tribuitar a Meid. , 1. 1. (ts. 5). 

6) 3» forma fiJU in Frayt. Lex. aon aotata est. Occurrit etiam in libro iOJ, *U vjU, , cd. la- 
bichU' T. I. p. oa ts. 4 a f. 

7] ldem d ictum eidem tribuitar a Meid. .!.!.( DIS. p. 490 ts. 8 seq. ; cl in Cernun. AJi Sen Ahi Talth , 

ed. Kujp. p. 12, hie versus olTerlur (metri L..,«.,;,;l ) : *J—j«Vj. Oki U Knrp. male 

edidit .<■ . , et Tertit: quod iptum honum reddit. Sensus sina dubio hic cst: Prctium cujutaue 
viri tx to attlimandum ett,quod in tui arte ralcai ; sivc , ul in versu illo est, valuerii. Sic ex. c. in 
iuU^, jJlJ/, p. M TS. I a f. seq. , legilur i ^ ly~s»\ ^I-J Li! , ego nul/um opi 



8) Vocera JJ hlc prins de kumih eonditione extcrnd , tum de animi kumilitatt 

9) Idem dictum eidcm tribuilur a Mcid. , 1. 1. (.MS. p. 490 ts. 9). 

10) [Eadcm Tis formae j^Zj, subcst in al-IJimis. p. M ts. 5 af. , ubi tibrii. ia Comm. suo, vs. 2 af., 



«am inliniUvo ^ , prastentem ctte , MmM (nempa sjW, /mgnae), oplkuit. £t plurali. 



Tclii: erU prmcepi ejui ; cura nt ctrere pouU qao TelU: erU par eju»; indige •uiitio- 
cujut Telis: erU captiTUi ejua. — Spem tuun ne collocei niii in Dominotuo, neque 
timeas nisi culpam tuam. — Cui firmiter persuaium est de cotnpensatione (divini) , libe- 
ralis est in donando. — Brerea fac Teslci tuas : *ic enim magis piae et mundae et dura- 
bilessunt ». — CapU «erTatique in bello (occUis) auctiores numero et aumerotieres sobole 
sunt «. — Optimum bonorum luorum eat id quod tibi iufficit , et optimua amicorum tuo- 
rum est U qui solatium libi affert. 

Dicta aliquorum e numero eorum [Sociorum) et Tirorum qui eos «cuti 
sunt ; quoa omncs Deus gratos habeat. 

1 BN-Annas , quem simul et patrem Deus gralos babeat. Capiditas eit deot qui eolitur. — 
Indulgentia a parte Dei eleemosjna eit: ne igitur eleemosynam Illius rejiciatU ». — Cui- 
que mtranti est itupor quidam 4 : quare ipii eum priorei lalutate s. 

quoqu. forma nriUtur eodam senso, ut aptd AbuU Jmm. Mo*\ I. h 340 (d« SUk»): 

M ^r-j ^fXi O** «J-H^ 1 t **ic*li*u* cjut gloriotot coram ;»/ 5 *-rWo ; et IV. 

p. M (da sodo baUorum (^daW) : ^Jiy «Jc^LL. «*. Uai,, tt tmm Uk imttrjuit <ti- 
******* * aa pa ^ aa rf fcaa, W.J 
J) Id libro iuLswJI Uu-UJ boe diclum sie ratulit tailiblw (MS. p. 1 ts. 10 seqq.): ^ 

m u« «i* 

2) I. e. Q*ot i* eWfo ttrvatit tt vettrat turiae adjungitit , ionw tt iptorum mott mmmtrmt trit mtm 
conlemnendut , e/ tebolci omvn proertamt magnat vobit trit virium accenioni. 

3) Uem dktum eidem tribuitur io libro ioLsuJI otfJJ (MS. p. 9 ts. I ; eonf. CooL p. r n. f), 

nbi post Ujjjj' additum est t^Lc. Quo autem Terborum ris bene iatenigalur , teneadum est, KeatV , 
iu rebus quae ad religionem pertineul, eam imdulgtntiam did, qua cni, io eerto rerom statu Tecsaali, 
id liberum sit, quod caetcru illicitum (conf. Cool. 1.1. p. f. n. 1f ). Jam dicil 'Ibn-Abbes, eum,qui 
ob uimiam iu reliyioae lereritatem , isiiusmodi induhjeotia uti nolit, eleemosjnam a Deo sjbi obla- 
tatu rejieer». 

4) Forma »Li*S hoe sensu etiam offeuditur in Fitd timun , ed. Hang. D. p. 104 W, 6. 

5) AUa esempla hujus coiulructionis I- formae rerbi *Uu vide in ^Hamls. p. % ti. 11, et in hbro 

aJwsJ^ aial/ p. Ilo ffc 3 (qulcum conf. etiam p. rT. »• 5 a f.) ; et 8* forma IjUjI , eodem moJa 
eoostrueU, u posteriori libro oceurrit, \ n tj. 8 et p. U tj, I a L aeq. 
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Al-IJasas -rBH-axI, quem otramqoe Deos gratom habcat. Optima poasessio id est, qno 
qui* honorem suum eit tnitos. 

"Ibx-M a s-u d , qnem Dens gratum habeat. Scientiae genera plnra snnt qnam nt nnmero 
comprehendantnr: iUqoa de omni ro snmite illud, qood pnlcherrimom (et peritissime fa- 
bricatum) est. 

Abu-Dam a L-GiF5ni , qoem Deoa gratum habeat. Foeront homines froctos spina ca- 
reotes, sed facti sont ipinae carentes fructibus. 

Motfd ibh-Qabal , quem Deos gratom habeat. In aere alieno eue destrnit (hominom) 
religionem. 

MobAMMXD ibito-^l-Ha sarijB , qoem Deos gratom habeat. Qui scmet ipse in pretio 
habet, is parri pendit mondum ". 

Al-IJ as a s 'al-Baciu, Non debet tos pndere diutnrniutis illina , qood tos non in tita 
serTatii , (sed Deos) ». — Vir , cui inter ipsum et Ailamum nullus pater Tirns est , sane 
is radicatus est in morte 3. — Toa Urdam judioatia pluiiam , at ego tardum judico aV> 
fectum eius 4. 

A/-Sa bi. Egregius narrator est foliorom fascicolos 5. — Scutico Omar i j « majorem 
rererentiam injiciebat 7 qoam gladiui -al-ljaggig». 



1) Idem diclum Allo -ibn-Tibi-Tilib tribaitar a Meid. , 1. L (MS. p. 489 ts. 12) , uhi tamen pro lyJut 
IflgiUr 

2) Ad eoi dicUm ridetur . quos ofieaderel riU diotiaa improborum ei noiiorum hommum. 

3) Uti Tir, cujui et paler et maUr serti arant , Arabica dicebatur X^liil JL»,*», radieatut in 

tervitute , iU hk -al-Hasan ille , eam dklionem ipecUas , Sant , iaqoit , radieatus im mortt tti , eujut 
generit auetoret omntt, a patrt utqut ad JJamam , moriui tuut. Coof. infra ad p. XV *»• 15. 

4) [Non dubito, qoia leclio, in Cod. Par. obiaU, recU se habeat, «t ^ska» lit inftnitiTus Terfai 

• quod inUr alia sijrnifical: piuvii tui mon htaeit rtr. Hic ijitur ilHas dkti sensus est: fohit 
ttro trtnirt hene/icium piuviae vidttur t at tgo ttro vtnisM Ltuc tieeitalit poenam judito. W.J 

5) Voi ya3 (quae etiam occurrit apud CcoL L L p. 1 a. ^a) idem tignificat quod fcl fi, Jteitulu* 
deetm /oiiorum (juaftmt) i quales fascicuB, in ttnum conjuncli , \olumen constitunnt. Vult, 
crodo , hoe : JVarratorit vietm tqrtgit esplot lihtr qui itgitur. 

6) Conf. Abn-lf. Aun. Motl. I. p. 252, et praesertim locu. sb Hamakero d«cript.>s in annot. ad 
jta* mpM , p. 124, ubi idem boc dictam ofiertur. 

7j ■ | quod ez ordinaria ri hojus formae sigaificarst: mtgit quam slH rtvtrent, hlc neeessario ant 
transitiTam ant pasairam notionem eiprio.it. Cujus usut nt noo paora alia ezempla snnt (conf. 
S»aldi Gr. Ar. L p.388 $ 252), iU uium huic limillimum se offert in libre a^.^ kUj , p.ITI 



r. » c v p u t r.T. 

. * JJ • « 1 -I 1 

exhih<n< dicla ileijum qui anle IsilraMM meiunt. 

AFlUdiix. tyies samt folia ritarum veslraram : qiiBie perenfiiia haec reddite per pntcliri- 
tudinem actionutn vestrarum '. — Et scripsit ad Jiios filios 1001 , Salmw/vi et Tflrtim : 
Qui pios en crgo parentes soot , pii cegn enin erit piolo* tua. -- Et diccbnl : Qni bcne- 
facit ndjmatur, ct qui m; lel.icit desolalum «e «entil, et qui COpidine» renatnr » lassus esf. 

AIimu inn. Muudos tet est simillimn umbrae nttbium et visioni in aomnio oblatae. — 
Kt dicebat : lic\ subditis idem est quod animus corpori et caput trunco ; atqae etercitns 
codein i7/<Moco lunt , qu<> alw oTibu» et unjjulae equis. — Et e dictt» ejus hoc est : Clc- 
nicntia Rffjis magis (quam alia omnia) rcgnum supcrstes conservnt. 

Paul>'C , Torcaf, rp.i erat c sotole Tiir/, filii Afrt.iun/. Qiium mortunt esset Minu- 
«•ilir , cicitarit Iilios nuos , quorntn natn nto.imu* erat Afrasijab , nt Abr_n-sahrwm s in 
poteaatoin saam HeJi„orent t diiilque iis: Ad res oplata» perrcuitar adeuntto perienh» ; 
ct orcasioms prncteieunt ut praetereunt nubcs ; et domi sedcre indoli nrulicruui con- 
vcnit; ac rebut sais a>nt«tilum~cs«e e nalara Lrulorum cst. : 



tj. 4 a f. (jLa>"^t , malevolenlin qune maiimt omnium ntctum injicil, sire metuenda ett). 

Vide eliam infra, p. n tj. 8 al P , T t». \ k f. I 

1) hlem hoc dictnm, sed a diTersi» seriptoribus diTersl ratione tradjtnm, ciUTit Herbelot. in t. Ftri- 

doun. JLeclio Codicii aostri _?. w v mihi past coUttum Parisieasem, in qoo idem rerbum 

ristat, rctinenda rideturi at etiam nune Uimen non dubito, quin locus alicfui ez parte mendosus 
tit. Verbum oJl~> enim quomodo fic , ut hle factum sit , cum duobus accnsattTis construi possit , 

non rideo: et coDjeci igitur, pro T *-j>! legendum esse ^»_^u , ut sensns sit: Jacitt ut /olia ilta 

ptrennia tint ptr pulehrituJinem actionum qms iit instribatit. W.J 

2) ^j*j,j2*J\ , iic ahsolute posilmn , etiam occurrit in libro w ^ jJJ_ , p. T.r n. 2. 

3) (Uiicon Geogr. haec de illo noniine oflert: ^sJZl^ »1-1 gJtij OJ X~JI j-^r^ 

^ ^ ___j, ^ \ .'„ 5 "*lJl a l~ JU*_Jt. ' HerheW 

scripsii Jbertchektr sire Abtr Schther (vid. in ipti hac roca el in t. Xitchalxmr) , retuliujue no- 



men antiyuum esse hujus ipsius urbis, quod uo^ificarel urbem ollam. Uem IradidU RichardsoniM 
in Lei. Pers. , in t. _ ; „ , qui pronuntiantlum indicjvit Abr-tckahar. Videtur nomen composi- 

tum esse ei Pers. ^\ , mtbet , et Jt£ , urbt, ita ntproprie sijrnificel: urbt jnae nubet ttmgit, otque 

porro toz jl tam in ting. qnsun in plar. numero poni potnerit, nulloque dbcrimine aut _•.._:! sirt 

^iijlU aut ^Ji jQ] (ut hoc loco seriptam »t), dici. W.J 
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J/rnaSlJSB. Similis est Turea margaritis et musco, quorum nobililas non clucct , 
quamdiu fodinam suam et locum proprinin non reliqacrunt. — El dicebat : Qui liberalis 
est , dominu* est (inter auos) ; et qui dominus est , gubemat ; et qni gobernat , roti fit 
compos. — Et dixit fratri suo , Carslwaxo : Vir strenuu* , mi frater ! amatua est tc! apud 
hoslcm suum , et ignay u> odio habetur Tel a matre sua. 

Zau iBH-TAHMfiSP. Florens status (regionis) est rilae, Taslilas vero morti similis ; et 
aedificatio 1 uniuscujusquo Regis est pro ratione animi ejus ; et inlelligentissimus Regum 
is intcr eos est , qui maxime perspicit oxitns rerum. 

Kticiwos. Postquam liberatus erat e captmtate Du-'l-ad-8r« , Regis •al-Jcmams , et 
tenerat ad centrum potentiae sedemque imperii sni, dixit: Omnium rerum pulchorrittia I*. 
et suarissima est incolumitas ; ac si non essct (in mundo) amaritudo calamitalis, haud c\- 
slaret dulcedo commodilalis. — Et dixil Rostamo : Actiones sunt fructus propositorum. — 
Et diiit, postquam filius ipiius iratus discesserat in terras Turcarum : Pertinacia omniuin 
rerum miuicne prodest in rili praesenti , et maxime omnium nocet in vita futurd. 

ZfiL •IBH-&HI. Eipensa in unamquaniqne rem fit ei opibus, eicepto bello : nani ei- 
pensa in illud fit ei (hominum) rilis. — Et diccbat: Consilium bcnedircctum utilius est 
quam robur Talidum. 

RostAX -IBW-Zax. Polchm (in belli aernmnis tustinendis) patientia id est, in quo victo- 
riae initium rertilur ». — Et dicebat : Fides est consors gencrositatis , et perfidia consors 
est Tilitatis. — El diiit Asfendijaro: Si Tis tibi obediri, pete id quod pracstari possil 3. — 
Et dixit eidem : Domjnus , quando praeslandum imponit servo suo id quod peificerc non 
potest , paravit ipse excusalionem ejus de sua parcndi dcdignatione. 

KkiOosbau lUH-Sijavf os. Felicilas est in eo , ut dccrcto divino (quo tcnd.st) opittih— 
ris. — Kt diceba.1: Opes nnlJae constare poasunt cum prodigcotia 4. _ lit ex dicti* cjus 
hoc est : Maiimopere is a reclo derlinat , qni bellat cum iis qui pacein petuiit. 

CoitasP. Postquam excitaverat hotnines ad (Magorutn) fidein Unpleoleudum s, diiit iis; 

»| Vox 4Uj, inflnittTiit Terbi uC ii, profrio «eosa hte aecjriertda lidttur, at rolnerili a-.lifcio amt 

* * ""* *<-,-•• m i . h , • . . . 

Rtgt* etstruenda curant , eeidentittitna mimi cnjufjwr , elaliorU m mmmHiorit, indicit ssat 

2) Arabiee lcgilurt tti velittt vietoriae. 

3| Hoc dictnm apud HerbeJ., in t. Atfendiar , ipsi huic Principi Iribuitur: e-jrcjie IftflMB eluui R<>»- 

latrto , reeiisanli Magomm reliyionefn atnplcrtt, cotiTcuil. 
k) Verba, inCod. Par. his pnutnksi, signifiont : Nulla firospcritat ett ctun imolcnti /jOtctiatft abnsu. 
b) [Varba, in Cod, Par. hk addib, Peniea ewe glossa tideolur , qu,i anteeedens ^Uj^I illuslrclur 

■ ••■-, »«, 

I jj-wj ^ ^t» Aac ttt, Zcndaitstam). Sacer eainj llb-:r , qoi Zoroa-Jro ( o*-£->jj ) acceptns re- 
ferror, Persice aut simpliciUr jjj dici le g itur, aul LiljJL^ , UUUU^, Ul»' Jt-K, 



Morloui et ii rui rcligio non eat, aequaies habendi innt ; noc fideiitai apnd enm eit , 
uj>ud .jucm non est reiigionis obserTanlia. — El dicebat: Quem maiime opartet ex bo- 
minibus ut benefaciat, est ii cui Deos benefecit, et potentii instruoto Jougus maous 
uibuit. 

AsFtxnijiR. Gratiarum actio praestantior est quam bcneficia (pro quibus oOertur) : iila 
enim manet , hacc tero erancscunl. — Et dicebat «: Ko fac in secreto quod pudeat to 
palam memorare. — Et e diclis ejus hoc est : Lenitas est ciaris prosperi auccessu*. 

Bihsak •iBM-AsFESDijan. Benefaciendo alti iiont gradus eiistimalionis. — Et dioebat : 
Hxperiri expertum est dilapidatio *. — Et ei dictis ejus hoc ett : Optima aQtionum ea 
est , qoae celerrime utilitaUm affert et pulcherrimum habel exitum. 

Dirils Major. Optimus tctmo est laudatio Illius qui Tictum largitas est , et creerit , 
et locutus est (per Legatos snos), et benignum se praebuit ». — Et dicebat: Hostis qui tibi 
arridet , aimilis est colocynthidi , cujus folia sunt Tiridia , quao rero gustata occidit. 

Dinius Minor. Ne appetas quodcunque audiai. — Qni fortunae succenset , longa cst 
ira ejus. — Et dicebat : Quando adest tempus colamitatii , renit malum ei ei parte unde 
eispectatur bonum 4. 

Alixavdkr. Quum Dario obriam profectus esset , dixerunt illi exploratores sni : Da- 
rim ocloginU milliboi militum itipatui est. Quibus respondit : Lanionem non perterret 
multitudo orium. — Et qnum dictum ci esset : Si mulUs duccres uxores , multa foret ao- 
boles tua et perennaret per eos memoria tua; respondit: Perennitas memoriae pendet 
a pulchritudino initiluti et rationis agendi 5 ; neqne deoet Ulum 6 qui ?iros deTicit , ut 



U^UX^, 0 lC^j, U^jJj, «J£a$, UlkXij, 0 Ul>5et Ulo^. Cmn qnl nltiml 



mtxime eonrenit brerior 01«, quae Mc offertnr, ^JLiJ^. W.J 

1 ) Dictum , quod in Cod. Par. bic additum eit , (igniGcat : fltiotot non reddU kominet niti vitbm. 

2) [£x Cod. Par. hoc certa recipiendum est , ut pro priori rj^-vv f »ub»tiluatur v^jyj. Et vix etiam 
dubilo, qttia illud J*s-\^\ ab ipso scriptore rerbo ^waj' adjunctu» faaril. Si anm abast, sat 
bonue quidem sensus huk dicto tribui polest: denuo erptriri virum txpertat virtutit inntilt tt 

prodigo dignum ttt ; al si jLa-jjti!, id est Persicnm temjmt, additnr , fceilior etiam hie ori- 

lur sensua: d. t. ». *. n. imntilit ttt temporit contumtio. Nec miram adeo est, qul taWUsbina , in 
tradeudo Ptrtid Regis dicto, hoc Penicum Toeabulum Arabicis immiscueriL Conf. infra ad p, rl 
TS. 7. W.] 

3) Quod in Cod. Psr. offertor, UU^, */ [kominum ret) teeundavit, non minu» huic loco congTuiL 
8) jrequnquam opus est, nt pro S^t «X Cod. Par- re stitutur plurale : nim seqaens ^Lljt , 
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Tincnt ipwm muliere». - Et qtrom Tidiatet senem tinctis capfflit, dirit illi: Si tingere 
potnisti canitiera , at quomoJo tinges (reliqua) a senectate impressa signa > ? — Ac quom 
Tidisset malierem arbori snspeusam , dixit : Utinam omnes arbores fractus ferreot haic 
similes»! — Et Tiram ridens facie pulchri, moribns inhonestis, diiit: Qaod ad domum 
attinot , haec polchra est , sed quod ad habitatorem , is mahu est s. — Et dicebat : Ne 
contemnas consilium praeclaram , qaod tibi det homo contemtns: nam mergarita praestans 
non Tilipenditor ob Tilitatem nrinatoris qui eam ednxit 4. — Et ex diotis ejus de norma 
institaendi belli haec sunt : Excogita quo noxam arertas solis et Tenti : qoi ai secnndi tibi 
esse non possint, ne certe adrersi sint. CaTe tibi ne decreacat cnra ordinandi (exercitus), 
et cbto item a strategemtte mulieris secaritatem rogantis. Commendatam redde hosti tao 
fugam , eo qnod non peraeqaaria eos quando terga rerterint. Ne per socordiam ncglige 
fossam dacere, ai quo loco diutius commoreria , et triboloa 5 ejicere, ti io ilinere reraeris. 

«I pro pbnl auidem formi haberi potest, ductt a sing. !__,, ila tamen etiam pro tingulari rtkl: 

• * ' * * ' 0 '. m . . , . _ . , . ... 

qno sansn Uun ^y~~, qusm ^ , _r*-' _r**"" P renunUin potest. _xe_plum aajus usas Tiae 

in libro juxO, *JJ_\ p. U «*. 2 a f. 
6) Aliod examplaffl hujas eonstructioiui Ttrbi exsUl in libro modo U*d., p. Uf n. 7 seq. 

Couf. eUim infra, p. II ts. 3 • f. et p. n t_ 13. 

1) Idem narralur in libro _d_c__l __H !j>i (MS. p. II Tt. 2 seq. , ed. Coel. p . r> n. *). Io rerbis 
tamea -iqua dirersi-s est, cum ibi Ugatur: ^*_Jt __*>_> _J JLSJ L*__- __>, ^ 

_«__ _**J_. Pm __~__- -i"d ergo Terbum ibi offertur, quod etiam hle, lura in marg. 

m-lri Codicis, twn ia ipso taxta Cod. Par., seriptom ast; aume absentsa rocis ^ astt ^jCf 
ee-tentUe magis prodcaee quam officere ridetur , cum melius otiam quam quod Tertendo expretsi , so- 
net: ut quomotlo tiugtt ttutctultm (ipMm)t 

2) 4" fornum j_iU #__ /ructut , cum aeeusat. eanslnii, deoet etiam leeus Fitat tbuin, ed. Maag. 
I. p. 208 ts. 1. 

3) Hot dictum ananjmo cuidam tri-uitnr iafra, p. ff ts. 11 seq. ; et aliud, dirersum quidem, sed 
. T_d« Umen buic finiumum , _i__ndro adseribitur m libro _,_*__! __{__ (MS. p. 11 f_ 1 seq. ; 

ed. Cool. p. r u. v), ubi legitur: Ul sJ JU- i>_JI g*t> f-KI _-«_* _J*»j J*tX»* _r»j 
,__>_ _! £s_ _l ttftVttf -fftW - fc r •»>«_. pulckro uomiiu, iuhontttit mori- 

e_t, Aut MM /__» , i_*_if , m-f«r, «_ awres hwr. • 

4) Dictum, quod in Cod. Par. hle additum est, sic rertcndum est: 0 captivi mortiil (i, e. 0 iomi- 
uet, morti ommti thtoxiil) toioitt viuculum vtttrum ptr topieutkm! 

5) [Qoid «gaificetur tocc ____» (de qui G___r__ tanlua stquentia scripsil: wk___ _C___JI 



PoRUS, ladns. MaleGcus non nisi malam de bofninibns opinion«ni habet, quia adspt» 
cit eos oculo suae nalurae. — Et dicebat: Melior aaro est is qni illad dal, et pcjor malo 
est is qui illud perpetrat. — Et ez dictis ejus hoc est : Cujus amieitia non prodest tibi, 
nocet tibi iaimiciUa ejos. 

JTsiD, Indus. Diiit Akaandro : Digausimus qaem ames, est k, cujua otiJUas ia te 
redundat , cujusque noxa aliom tangit. 

Bklh&k , Rex Indiae. Qoi amat te propter aliqaam rem , iastidit te Uli ceatente. — Et 
dicebat: Miror eum qai taJia loqaitor , qnae si ab iUo accepU naxrealor, ipsi noceant, 
si rero non narrentur , ipsi haud prosint. 

Ptoluuios , Rex Graecorom. Qui repellit id qood norit (bonom esse) , is magis ex- 
cusandus est quam qui accipU id quod non norit (bonumne an malom sit). — Et dioebat : 
Non decet sapienlem afiari stultnm, sicut no. deeet sobrium af&ri ebriom. - Et ez di- 
ctis ejus hoc est : Sapientia talem sibi locum in auribus sUtllorum inrenit , qualem aurun* 
et argentum in dorso asini. 
p. |f Ptolisuius secundus. Pejos morte est id propter quod mors optatur. — Et dicefcat : 
Sumite margaritas e meri, et aurum a lapide, et muscum e resica » , et sapienljam ai> 
eo qui loquondo eam profert. 

■ 

oif ^yA j»} sJlit ^Jjt «XjOJaJI ^y» gJit L4 Uut ,'<1^-J1. ^wi ftX»»t«Jt 0 tjJLjt 
jjC«g»Jl ), meBus iatefligatur, coUatis his riruxibidu serbis: «jyj J&i oL> W/so-. <k_*Ut 
_ _ <j>ii -^Jti «aji tS^ wUe, JiT j| ilijjl ^jjf si,, j_ut v_i*—f 

«Lw.U. £st igitur Latinum murex , me trUu/ut , id est , parvm mociina ftrrta , farmA triqmrtrS p 
ouae in quamcumjue partem terrae incubai , unum duoeve acuieat infettee prolentlit. Quorum tri- 

tur, ut, quemadmodum oporteret, sieubi diulius commoraretur eiercituj , fattrm circa castra duce- 
r», ita cararet dux, si in ilinere Tenarentur copi»e, ut nocturao tempora murieet quoqaoferau 
dirent. W.J P««»«rtisn aqui pc 

1 ) (Vox kjli , quae in Lexicis nostris exphcatur tcrier fragrantia mnsci , cum adseripta auctorilate Gauharit 
et -al-QJmQsi, rerert non hoe signiAcat, icd vesicam illam dorcadis Indicae, in qul snuscus onlur. 

Gauhariar seripsH': jU^lIll «jU_l Jjfi, ; et FiruxibsdliM : bU, «5^1 LsrJli ejuVllj 

l|h U»JIp ,1 la_*Jt, J/jil ^J, ^ wJL-JI tii tymi vlyoit ,1 <*5~_H sl* 
«,'uilt O ^ ** ia T. ***** *~» offert: «ta^ IaJl'^1 KiW^ «VfUB, 
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PtOLBauiOS ultimus. Omnis act io , quam sana ratio licitam facit , recta est. — Et di- 
cebat: Ne bibu Tenenum , fretus antidoto qaod tecum habeas. Et pnlcherrimum quod 
oooiine ejus tradilur , est hoc dicttun ejns : Docet inteJligenlem hominem , ut , quando 
surgat mane , intueatur in speculum , et si faciem auam Tideat pukhram , ne dedecoret eam 
torpi actione , ai vero defermem eam videat , ne duas res turpes inter sese conjungat >. 

Co.istanii.nus Byientinus. Celeritas in puniendo ex iis est rebus , per quas Tilem M 
praebet prosperitas *. — E t dieebat : Infirmissimus hoitis is est , qui plorimum manifestat 
hostiJitatem suam. — Et ei dictis ejus hoc est : Non custodit secretum tuum qui prodit 
filium tuum. 

Dioclitmncs Bpinlinua. Ex imbecillitatis indiciis hoe est, ai quis in rerum quae 
fato finnt Ticieiitudinibus erebro ipse mutetur. — Et dicebat : Pacem quaerere cum hoste 
melius est quam eum perdcre : nam illata ei pernicies saepe concitavit pejus quid quam 
iptam illam a qui. requiescis hostilitalem. 

ARgSsp , Turca. Cujus emolomentum in tua noxi sitnm est , hnnc nullus rerum slatus 
ab inimicitii tui abducet.— Et ex dictis ejus hoc est: Tir inteUigcns is est , qoi sic , quasi 
Dei decretum non agnoscat , proridam curam rebus adhibet 3. 

Cffoffjr , Rex Cacarorum. Quando consulis Tirum intelligentem , intelligentia cjus tua 



vJiU «5L«L*Jt. Qnod «Itrmmn Toeabulmn signiJieat, rocem iLsy.U postrtsoo sensn noa rere Art- 

bkarn , sed ex peregrini lingul lumUm , ot quidem e Persico nilj ortam esse. In ;4n tarae Mo=i1- 
laqft (ts. 14; ex ediL Menili p. 39) tox 8j Ls eaodem Ulam potssiaUm habet; itemque ia taaliblt 
KjLtfCaJ. UuUaJ, ^MS.WTs.3(exed.CooLp.r. n.1f), et p. 88 n. 2 a f. (ia hoc dieto: 

t^m fcmft», >0JI ^JL l»*LdJ ^ l^lisfj t+JUal o- Lf^Jbki 
^LsfJl). W.J 

1) Idem dictora eidem tribaitar in libro ^LsuJt ^JLLsJ (MS. p. 11 ts. U ssqq.; ed. CooL p. f 
■.!!); qoo loeo pnst g^s idem Ulud «JU» additum est, quod in Par. euam Cod. oblatum , 

2) Conf. infra, p. b ts. 13 et p. n ts. 5. 

3) Idem fere sensus his Terbis exprimitur in Ebro iCU^ *LJ/, f. VfT ts. 1 seq.: Jjq, 

r j^i# Lii£ jtffli ij^w 



fit. — Et dicebal : Propnum est Regom indoli , at eegre fcrant id quod tarpe est u ab 
•liit iiat , si rero ab ipsis , aequo id animo patiantar. 

Fsgkur , Rex Sinae '. Ira » in cum , qai in superieri qaam tu gradu collocato* eat , 
ant ntorbi initar latenlii afflictat , aut perdit (si monifestatur). 

AorriR-Saa A-.':m;</« , primas e Regibus popalorom. Omniam bominam is mioime ei- 
cusandus est de torpi re commissa , qui norisset lurpitudinem ejas. ' — Et dicebal : Miliiet 
pepercisie sanguini licito (noxioram) mtnus graris conieqaentiae est qnam semel effundere 
sanguinem illieilum (riri innocenlis et sacresaacU). — Et ei diclis ejus hoo est: Ne de 
illo qui menliendo tibi profuit, secarus sis ne 3 mentiendo tibi noccat , neu de iiio qui/ 
apud te traduiil absentem , ne te absentem traducat apud alium. 
lo SiBuB iBH-AQFua-SdH. Qui noo «ottlinuat perficitque * bonum a te inceptum , est 



1) Dictum , in Cod. Par. hlc addilum , sic TerUndum est: (Opertet) aeauo animo ferre (malum) , doneo 
eopia tit valendi (contra illud). 

2) [In p. o» ts. 3 a f. diri, pro tocs v_« < a*il, qwae in noslro Cod. prima hujus eftati est, m Par. Cod. 

oterri «3Ju*>\: iU ut Terh* ^iji ^ ^ uSJlJcA Iimc facikm scnsum hibeant: Conetptam 

focere tn animo tuo (limultatem) advertut ketntntm tn tuptnori qwiw te gradu eoUoeatnm* Ei ipv> 
Umen , quem Slaneiu ad me misit , Tarianiium kclioaum iadice efficeres , non pro ^uoaJI ibi 
mlSlt&\ i sed ante ._ Jegi ^U: >^fjU*i. Quod si, ut equidem maximopere addubiUndum pu- 

Uri, rareti tamea sic in eo Cod. exsUt, Terba vjiiyi ^ ^ic wxaaaJI ^JLc t^U*aS ia bane 

lensum interpreUnda sont: Jteeonditam kabere in animo tuo iram in kominem caet. £t quod tunc 

ad constructionem rerbi j**a\, texit, oeenltavit, cum praep. ^^JLc attinet, aliud ejus eiemplum offer- 

tttr in libro aiO, *JUJLf, p.fo ts. 6 (»JL* *4ls ^ U,, *t qnod tt 9 it eor f/aw); 

rero «1 ei generali illa Arabum consuetudiue , fere omnia Terba quae tegendi notionem 
non Untum cum accusatiTo, sed logice (cum eiprimerent opercnlnm tnpra rem potuit) etiam cum 

^ eonstruendi. Conf. ^i. el ^J\, U3, y~ (in libro btod., p. lf 0 rs. 10 et 13), ^^tU et 
^jii" , ^Li, ji/; Lj-et £aJt , caelera. — Pro sequenli ^c-U Tertendo eipressimus quod io Par. 
Cod. exsUt, y^J,: sine dubio enim allerum illud per facillimum ltbrarii errorem ei hoc ortutn 
est. W.J 

3) Post Terbum conjuactioni negativam Tim subesse, apparet ex. gr. ex -al-Qor. HL 107 , et 
niA^ sJUJLr ^jUT p. I.v ts. 2. 

4) De hoc nsn rerbi ^ (pp. eJucavit puerum , et hinc figurate perttentus ett ptrfteitju* 
Scholia ad Harir. p. «|f et |ov, «t infra p. n ts. 2 a f. et p. H «. ». 



quasi non fecit illud. — Ei loloba* quoqoc mense semel tantum aditum ad se praebere , 
dicens : Audacissimus hominum contra leonem est is eorum , qui plurinrum com videt. — 
Et dicebal: Qui nob sincere te monet in amicitii, ne eum excuses; et qui simnlando tc 
decipit in inimieitia, ne eum culpes. — Et ci dictw eju» hoc eat: Quod Rex promisit, 
hi SDODOndit. 

GQdibx ibk Ssbub. Mundus est res eTanetceni, et quaerii possessb est res comrao- 
data (qoae reddenda est) — Et dicebat : Ne coniidas amicitiae Regum : iMi entm a sese 
te disjunctum tenent «, quantaconque tua <H cum iis conjunctio. — Et ei dictis ejus hoc 
est : Calumniae > magi» lethaies sunt quam gtodii et Tenenum eoafeslim interimcns, — 



1) [De ?oce jl^La baeo offert Gauhartau, in «• ^ytx ^LnJ! ^Jl ijymiA ',jJ JuJvisJL u^UIfjj 

■ « *» O M. m t 

Oji 0 f *Li» ^yX, Luii! Lit (J-^I) 

KjjLaJI Jwj i_..*-V Et in 'al-Qainuso haec de eadem formi (itidem ia ». ^yc ) exstaat; A^LJtj 
iaiia^j b.XX~. cFjU-t ? »jj£tOw» L* SjLaJL. UiA-SO" iX3j HJO^Li. Propria igitur 

hujus Toeis fvrma sine dubio sst i^.le, id «st, forma relativa , ducU (non ab ,L , probrum, ut 

sv . 

salis insulss censuil Geuharutr , sed) a foesn. fcjlc, ««.'««i, ru eommodata. Postea Umen psr ea* 
Uchrasin etiam pronuntiari coeptum est iu^Lc (qoasi participiom foem. rerbi ^eyi) , simititenjue is 
piurali noa Ualum ^ ,< jS i , sed etiam (_*jt^e ( ) dixerunt. Brerioris hojus formae pturaiis 
exemplum offenditur in GcatujereU de Lagrange Anthol. Ar. p. |o1 ts. 3 a f. , ia hoc distkho malri 

L . I f mt* m », . Q > ■ 

J>,J ^tjjvilj MjJOi »Jj*. L* UjfjP&mmA \el*j\ Wit 

• 

Utriusqne hlc laudali disUchi sensus manifestus est. W.J 

»<,<».* » . • . 

2) Ut u (sire ^j—i^l ) y-jiH sijjDificat contuetudinem ,/amiliaritatem , cmn iilo, iU opposilum jLiit>j\it 

. aAa proprie toiitmdinem, teparatione», J> ifla, et hinc mim o* iV/o dhjunctionem , aliemUunem , 
*al etiam «te/aa. o4 fih et limultalem , eiprimil (coaf. ax. gr. lusri uO, tXJS p. IT. ts. 3). Quar- 

U forma KmMi iJLp^t ergo plane coatrarium significat quarn *w»jUj — . ; , aempe ditjunxit 
enm a $e , remotum eum lenuit a /amiliaritaie tui. 

3) lauaitirus soliu. seasu oitreclationit , ealumniationii , etiam offeaditur in Ubro aJU^ «JULsT p- H 

TS. 10 «t p. |OA TS. r. 



1 MunduB est porG Jas vanaque specie decipiens : *i manet Uii , non rannebit tibi -. — Et 
diceba t : Beneficia confer in cum qui tibi gralias agat , et gratia* age ei qui beneficia in 
te conferat. 

Cosatc iBV-FiBiis. Injuria illata orphanis et riduii est clavis paaperUtis , et clemen- 
tia relum est quod e conspectu abdit noias illatas , et corda subditorum sunt gaxophjla* 
cium Rcgis ipsorum , qui ergo quod in iis deposuit , id ipsum in iis inreniet. 

Ardewu* major. Qoando locum habet allereatio , melius cst silere quam loqui ; et 
quando bellum oxortum cst , proTida rerum moderalio melior est qoam decrelum divi- 
num 3. — Et dicebat : Lihonestum adeo increrit numero , ut paucua etaaerit (inter hoini- 
nes) pudor ejut. 

Abd«w5s minor. Ingratum negligere beneficium acceptum ex iis est rcbus , quibus 
tilitai indolis et praritas obserTantiae in religionem constat. — Et dicebat: Incolumitas 
cura studio recli conjnncla e«t ; et qui rcpcllit monitum sincerum , cxperitur ignominiam. 

ArdK&I 1BV-B3BIC , primus SasSnldarum. Dicerc solebat ac-(|!ahib Ibn-Abbsd : Opor- 
tct Regem, intimo cordi suo et pupulae oculi sui inscribere hoc Ardetln dictum : Nul- 
lus Princeps est nisi per rirorum auxilium , et nulli sunt riri (Principem tuentes) nisi per 
lt opes , ct nullae opes nisi per fiorentem terrae conditionem , et nulla llorens terrae condi- 
tio nisi per justitiam ct pulchriludinem regiroinis 4. — Et dicebat: Princcps juslus est 
melior quam pluria magnis gutlis eflusa S , et leo saerus melior est quam Rex iniqnui , et 
Rex iniquus melior est quam cmuzn discordia diuturna. — Et ex dictis ejus haec sunt : 
Justitia Principis melior eat qnm temporis , omni prorentu uberis , relicitas. — Pesnmus 

—————— 

1) [Duo quae sequuntor dicta io Cod. Par. alii Regi tribuuntur, cojus nomen ibd scriptuin est 
0 V« o^t. Pro primi roea sine dubio leg.ndum est (coof. p. oi n. 12 seq.): postrema 

magis iocerta est, sed fortuae in rfjS! muUrida (ride Indicem nominnm). Caeterum UJe nomen 
hle in noairo Cod. rerera excidissc , ralde Ycrisiniile est propler absentiam coasuetae transeundi for- 
tnulae , quae, nt ia initio tantum articulorura omitti ab auctorc solet, ita stqneati quoqne diclo 
praemissa est. W.J 

2) Ultima Terba kunc sensum habent t *i" immaturS mortt no» abreptnt , Jiuliut numet ineeJm eju* , 
expcritrit, bonm qume tibi largiaJnr, non eonttmnttr tmm manert. Sie ergo in utroque kx» bene se 
habere ridclur praepositio J , quararis ia posteriori noa minns recte ex Cod. Par. ^ pro ei sub- 
stilui possit; rid* CraagercU de Lagrange Jntk. Ar. p. ||r ts. 6 et (alterius partis) p. 141 ts. 13, 

itemqne libri *JUJ>j sJulT p. Tal ts. 2 , et infra p. tl ts. 4. 

3) I. e. plut efficil it qui eontilium et pruJentiam adkibet , qnam qni in Dei aequittcit Jecrelo. 

4) Idem boe dietum eotnmemoratur ab Herbel. in t. jdrJtekir Babegan. 

6) Simile dietnm [Un roijnttt vaut mieus quun* nuit abondanle en plui*) ArdeSro tribuilnr a Nicbi» 
•iba-Masad, apud Sacjiwi ia JTot. tt Bxir. T. II. p. 323. 
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Prinripam » est , quem timet insons et apud quem securas est improbus — Fe nitamini 
bonis mundanis, aam nemo eit coi eoaslantar meneenl; et ne missa ea facUlU, nam riu 
falura obtineri non potest nisi per ea. 

Sasua iBW-ARDiiiH. Poliorem habet asitum si mille e primoribus dejiriantnr , quam 
si unus ex infima plebe exlollatur. — £t dicebat : Tempus se oblectandi tunc est , quan- 
do nullam «nperesl negotium. — Et ei diclU ejua hoc est : Sermo riri intelligentis totus 
constat sententiis , et sermo stulti totus constat juribns jurandU. 

Horhoz -iBN-SiiBun. Qui dicit de bominibus quodeunqoe mmt, dlcant de eo quod 
ipse non nosit. — Et dicebat: Inter sermones aont qui ipsi plurii feraciores , et sunt 
qui ipso gladio acutioros sint. — £t ei dktis ejus hoc est : Regum potesUs ost in cor- 
pora subditorum , non in corda eorum. 

BahrSh -iBS-HoaHo*. Generositas est nomen quod omnia quae laudi sunt complerti* 
tur ». Et dicobel: Quotiescunquc Hei illustrior fit gloria , necesse est illi ut subtilior 
fiat eonaideratione. 

- NlBSi ■lBN-Ii Aitnis. Dederant ad eotn incolae nrbis Istacri 3 libcllum , in quo quere» 
bantur de retenta plaria. Cui rescripsit: Quando coelum araram est ia deroittendi plnria 
sni , Reges liberales sunt in largiemiis tmionibu» suis. 

HoRHOS ibk-Nersj. Efneacisairaa res in regni moderamine haeo est , nt bene illud 
•rdinetur 4 jostitii et cuatodiatur robere. — Et dicebot : Oportet Regem , de possession» 
lubdilorum suorum eeque sollicitum esse, ac desoo rcgno sollicitus siu 

SttuR iDtx-HoBUOS, Du-'l,-ACttF. Beaefaclum quando aon perficiturs, tritum eradit 
sicnt vestis retuiU et rauros ruinam minitans. — . Et qaam incidisset in capliritatcra Im- 
peratoris Bvsantini, diiit: Qui palienter perfert calamiUUs, est acsi non aceiderint ei ; P. 
sed qui impatien* est in illU, eum perduot. — El quum in libertatam restitutus esset , 
diril : Per res adrersas coospiciendas se praebent perspicacitatas iageniorum. — Et dixit 
imperatori : Compensare beneficia res necessaria sst in (hominis) natnri. 

Hobhos lBfl-SaBua. Si perenoe esset imperiam, non ad. nos perrenUset — £t di- 

. 

1) Hoe dictom ettam ciUtur ab Herbel. in t. Artekir BaStgum, 

2) Idam dictum Mo.wijga •ibn-*abi-Sofjaa tribuilur io libro i^L^uJI -^fli-»! (MS.p. 12 ts. 5 seq.). 

Db ri Toci» • — rida snpra, p. 19 ana. 3. 

3) Yide Harbal. ia r. £st**k*r. 

4) [Dubilaw, an ooo pr» ls\k*W Ugeadum esset iAXjjJj , ut HaUriatur juttitii. Scd duo loci 

tuat ia AWIf, Ann. JUoil., I. n. 362 t*. 1 a f. et II. p. 38 t*. 8, nbi Tarbum OjJ* eodem seasa 
oceurrit. W.J &) Conf. supr» p. 28 aon. 4. 

6) Idem dictam iofira, p.rt» ts. 8, tribuilur Jexido •ibn-AMi , lmaJic , et apod HexbeL ia T. Jticsrm 
JJcn Jformout, adjcribitur Siriao*. bujus Regis amioaa. 



eebat: Noa igni simile* sumus: ad quem qai propiai •ccedil, hnic grttk accidit nora 
ejus ; a quo qni longius Tero abest , hic nollam ez eo percipit utilitatem. 

Ardksir •ibn-Hormoi. Milnm latet in cujaique hominis iadole: qai si praeralct illi, 
inlas roanet ; cai Tero si praeralet ipium , eitriusecui apparet. — Et dieebat : Intelligens 
is est , qui manu retinet habenam appetitua sni. 

Ssbui -ibh-Ssbur. Firmi jadicii is est , cujui nee Tehemens e*l laetttia propter id quod 
obtinuil c bonis mundaois, nec dolor propter id qaod ipsum fagit ex iis. — Et dicebat 
tempore regni potrui sui Ardcilri : Omniam hominum Tehementissimum moerorem habet 
is, qni Tidet alium in loco, quo ipse dignior est quam ille. 

JiZDigiRD iniquus. Rex prudens is est , qui diflert poenaaa (aeque exsequitur) in ipsa 
irae Tehementii , sed festinat in remunerando bcne merito. — Et dicebat : Manus (labore) 
Tecoa feslinat ad malam , et cor tacuurn feslinat ad peccatum. 

BAHRan-GuR. Sollicitodines mundi sant morbu*, cajns remediam est vinum '. — Et 
«licebat : Vinnm etmuiica sunt dno fratres, quos non oportet a le inTicem separare. — Et 
ex dictis ejus hoc est : Si corda liberorum hominom non captas hilarilate Tultua et bene- 
ficentia, quA, qnaeso, re ea captabis»? 

JxzoiglRD iBK-BiHRan. ATaritia diruit aediCcia generosilatis. — Et dicebat: Incum- 
bit tibi operam dare, sed non incnmbit (utpote a te non pendens) rei «ucccssui ; atqoe 
incambit tibi diligentia , etiam si nen juTet te fortnoa. 

FIrQx iBtr-JiZDigiRD. Qoi facit quod ipii placet , incidit in id qnod avers atur. — Et 
postremam quod diiit , quam in eo esset at periret ia bello cam CaJnawan , hoc fait : 
Qui gladium injustitiae stringit, •ceiditar illo; et qui ■eoeodit ignem discordiae civiii? , 
fit materia quam ignis iste consumii. 
P. U BiLal ibh-FIruz. Secnritas complectitar omnea re» optatai. — Et dicebat: Sanitaa 
eorporis eit lorgissima (quae obvenire qoeat) portio. — Et ex dietis ejua hoc est : Regiat 
dignitas dulci sapore est , amaris officiis s. 

CjiHdwaH , Rex llcitaloruaa. Dixit Firuto ibn-Jexdegird : Qaam turpe est, humiliter 
se demittere ubi aliena gratii indigetur , et superbum se gerere ubi careri ee poteat. — Et 



1) Diclum parum lUvmum eid- m triiuilur in bbro iuLs^l UJLLJ (MS. p. 11 ts. 4; ed. Cool. 
p. r n. 1 ) , ubi legitun ijl^ ^ LjjJ| '^fi ; Soiiicitudinu mundi tunt vtntnum , Mt/tM 
antiJoium ttt vinum. 

2) Hocdielum aaonymo cuidam tribojtur m eodemubro (MS. p. 1 1 ts. 13 seq. ; ed. Cool. p. t* ■•!»), 
cura parvi hac divertiUte , quod voces et Jj\ inter se transpositM sunt. 

S) Idem dictum infra tribuitur -an-Nomani ihoo-'l-Moodir , p. H v». 15. 
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diiit eidem : Ne sis similis acui , quae (restes consuendo) homines amicit , ipaa dum nuda 
est; neque eilychnio , quod hominibus lumen praebet, dum 
auflunento, quod utile est aliis per suam ipsius noiam ». 

Qoifd •ibr-FikQi. Bcligio cst nodus (conjunctionis cum Deo) , et apparatos in 
tempus repositus, et columeu (ritae). ■—- Et dicebat; Iter est navis molesliae », et 
bus est incendium corporis, et bellum est locus ubi germinant morlea; atque haec sunt 
tria sibi inucem propinqua. 

AjtOUnwSK Justus. Quando non adest id quod ris , Telis id qood adsit. — Et dicebat : 
Si non adjuTat nosDei decretum, nos adjuTabimus illud (intendendo omnes diligenliae ncr- 
?os). — Et ex dictia ejus hoc fuit : Beneficia conferre est aemea genitale, et gratias agero 
est parlus. — Itemquo hoc : Qui industrie operatur , custodit (sua) ; sed qui dormit , hae- 
ret in somniu. — St diclum ejus ; Quod ipse edis, odorem emitlit, et quod aliis eden- 
duoi daa, fragrat ». — Et dictum ejus : Omnes homines inuime decet supplices se Deo 
prosternere , sed magis quam reliquos id illum decet , qoem Deos eo dignitatis extnlit , 
nl liber ait • sese prosternendo cuiqoam ei crettorie Ipaioa, — Et dictom ejos : Bei qui 
gaiophjlacia sua florere facit per (illttas) snbditorum opes , similis est ei , qui tcctum do- 
mus suae obducit luto , quod ereliit ei fundamento ejus. — Ac postquam miserat \Vahra« 
Deilemlrae* com bis mille mililibos, ad opitolandnm Saifo -ibn-Df-Jatan conlra Ha- 
i , diiit ei Saifm : Quid facient hi adrersus quinquaginta millia ? Bespondit ille : 
0 Irabs , magnae ligni copiae consumendae sufficit pamia ignis. — Et quum scripto ci 
delatum esset, munificentiam procuratoris eipensarum ipsius eicedere modum ei statutum, 
rescripsit: Ecquando yidistis amnem rigantem hortum anteaquam bibat4? — Et quum 
mors ei insUret , inscribendtun curaTit arcae soae : Quidquid boni praemisimus , est apud 
IUom, qui non dcminuit mercedem ; et quidqoid mali acquisirimus, est apud Illum, qui 



l) DimcOe conjedo est, qut opportunibte Cmnawir hoc FlrUo diiarit. Ifeqna Umen in P.r. Cod. 
illud *J recU omilli puto, quoniam absque eo fa*liblJM non JlJ., sad ^sy 0 J 3 , scriptnru» fuis- 
set. Coaf. hnjus ejusdero pag. ts. 1 a f. et p. |1 ts. 1. 

3) Verba JL et _li ita a sa inricem diflerunt , ut alternm (quod plane est Latinum tpiravil) ambi- 
guam nolionem habeat elendi sire odora* quenieunque tmilltndi , alterum semper sigaificet fragravil. 
Seatentu igitor hnjns dicii est, moito graUorem sensum e re qui alios fmi faeiaa, qqam e re qiu 
ipse fruaris , oboriri. 

4) Significat, sti amnis bortum rigarc non possit, nisi ipse prius aqua augeatur, ita procuratorem suna 
non nisi w sua ToJnnUte snoqtw ductu munificum esse. — Oe tocc g*^ ride sapra, p. 19 ann. 3. 

5 



UoBKOi •iRS-Avu-rMv.i.x. Pater meus (egregio regimine rao) deeossores suos praevertil 
11 et succesiores faligavit. — Et dixit &nltrim-fr'u6iJto : Cave libi , ne praeccps tecurn ruat 
jumentum pertinaciae et adducat te ad inleritum. — £t dixit eidem : Qui iogratus bene- 
ficium aceeplum non agnoscit, tum in Creotoris indignationoin , tum in creati [homiuis] 
viluperationom incidit. » 

Arvnvvw. •iBX-ife-RMOZ. Pare illi qui supra te est: parebit tibi is qui infro te est >. — 
El ex diclis cjus lioc fuil: Tribus rebus nullum est remedium: paupertali qoacutn se 
miscet » segnities, et inimicitiae quacuin conjuncta est invidia , et morbo cui socia est 
scnectus decrepila. — Et dicebat : Foga tempcstiva est victoria 3. 

Sinfljn -iB.vAiuntvix. Postquam Persae patrera ejus a regno amoverant , -ipmmqne 
Aegem conttituerant , dixerunt ei : Nos amoviinus patrt-m tuum et te Regrm ebustitoi- 
mus , nt malam Ltlini agendi ratktnem tu boita tun commulares «. Quod si faeis , intc- 
grum persolremus tibi debitum obcdientiae ; sin minus , infcsta tibi fiet mann- omtiiutti. 
(JuiLu- ille re«pondit: Vos mihi tuemini fructnm regni: ogo vobis tuebor instituta justi- 
tiae , et fidem vobis servabo s dicto factoque. Et quum jam ii de eo qtaod dixisset , cogi- 

torent, ccce, ille conjanxerat ipsis in doobus verbis omne quo indigebant. 

, > 

• - . . • . ■ • , 

, ,'../,, ■ i ft.ii l| ; ' . j l ■ 

' J) Quod in Cod. Par. hic addilum est, sic verlcnducu est: Et dicebat : Si vit ignominiae le exjvnere, 
jube eum aui jusiui tuo morem non gerat. 

2) [Evidensest , 3 ,n foruum ..y^ hk plane idcm significare quod IaJL> , miscvil te , me miittu fnit , 
cnwaUis: a qua propria sigtiilicaliona derivata cst ca quae in •al-Q.iiniiso coinracraoratur (verho 

j>\i explicala) , de gloriii conlemlendi cum aliis , sive ijkriandi contra eos (pp. tVa se cnm aliis 
miscendi ut parem cUm jiarilus) : conf. locus e FUd Timut i, ed. Mang. T. I. p. 114 vs. 1 a £ 
Parilcr 6« forma, quae incdiurm est 3« , sigflificat : inier te miiti futrunt ; ut in versn 1bno-'l- 
FanVi , qui exslat in GraagereU' de Lagrange Anlk. Ar. p. o vs. 7 , et in foeoAbti 'I Fn •' Uitt. 
Dtjn. p. 130 ts. 10, in quo postcriori scasum habet cotUendendi inter te , sive manus inter se con- 
serendt. vY.J 

3) Quae in Cod. Par. hlc addila sunt , hunc sensiun hahenl: £t postjwim a reyno euw amoverat Jilku 
ipsiut Strsja, contentitnlUus Satrapii , dixit iili: Brtvi carpet fructum maitjteii tni. Jam 
vale: auod quidem valt eontuetudinii , nan <ralt favorit ett. 

4) [Solet quidcra 10* forma JiX^c»»! cum aecos. et v_> cottstrncta , signihcare Lalinum i eommutavit 
koc tmm iik, id ast, luiitifmt *M kae j.ro iiio (ut in -al-Qor. II. 58, fitae Timuri II. p. 790 
vs. 1 , itenique ci parta eliam in «1-Qor. IX. 39 ct ia loeo libri ibl^ajl >_>!>■'■>! > qa«m edidit 
CoohW p. I, n. fl ) ; at nihil tamcn obstat, qitocninus eadem forma, eodcut modo consirucla, sjgni- 
ficet quoque Latimun: commulavit koe illo , id est, luitlituit liii illud pro koc. Vide quod de 
ambigaa polestake verbi ,j-A. dixi in Sj.ec. Crit. meo, p. 165 ann. 284. W.J \ 

5) [Secondam fonnam J. ideo ab hoc loco alienam putavi , qaooiam si^nificare solet integraM per- 



r, «himut Regum Pcrtarora. Dioebat: Decretum diTinOm 
(qttidqtud obtiitaiis) ptaettk*, et faturo «tremum (qooquo modo fufuas) in»eqoitttr, el 
iea a Deo constilutee (nonquam non) fiont, et sollicita cora superflua esl , et conlra 
quemque Regem stat rigil a parte noiarum > , et quando forluna retrocedit a populo quo- 
quam , auflicil hosti eorom (ad facilem victoriam reportantlam). 

. OailiHg maculosus, primus . ilegum Arabum. £i dictis cjus haec fuere : Regibus dirt-rso 
sunt (pro dirersia temporibus) conailia ». — Qui regnat, in elato hoc alalu solus eat; et 
qui forlunam cursn praerertere sludet, labitur J. — Turpe e>t ut nomen suum 4. 

Ai.-.Mo>.Iir •nix-M:i.i--i-s.iMM.. Potentia eat sub umbra gladii. — Et dicebat : Arcea 
Axabiim sunt oqui ct arma. — £t si dictis ejut koc fuit i Bellum est (ut) situlae 5, et 
lapsiones ejus percenseri non possunt 6 . 

A^-Notna» -lBiro-'L-]ltIoHilin. Dictum ejns est i Regia dignitas dulci sapore cst, amaris 

«.fficiit/ Ilera ei dictis ejoa hoc est: Regnum est tterile ». Id «I: nullae consan- 

guiniutes snnt inter Reges et alium quemquam. 
. 

toloert alicui rem, el sire cum daobus aecutatiris (ut in ts. superiori, et in ?l-Qor. II. 281 , III. 
24 , 50, eacL), sire cum accus. rei et ^yt pcrs. (ut ia -al-Qor. n. 274), eonslrui. Non dubiUri 
taroen , quiu /itterae in nostro Cod. scriplie , bene se haberent (si tantum pro indfcatiro roodo 

jussivus substhueretar) , ct 4** formac ^J^I hic, ut in mvJtis loeis , eadem ac 1" poiestas subesset, 
fidtttm tt praettandi , fidem ttrvaudi (conf. -al-Qor. II. 38 , 172 ; III. 70, eaet.). Seasus %itnr , qucm 

Tertendo erpressimus , plane manet idera , si pro ('«-bls) * x P* r . Ccd. recipias ^it^ (*_j>tj), 

id esl , si pro 4 1 formJ l m subslituas. W.] 

1) Id est: Jieri non potttt, ut Rex infortunia , tili dtttinata, evittt , utpote quem ab eorum parte 
trmper teluii vi</il ohtervti , qui Juqam ejut impediat. . . 

2) Conf. Srhol. ad fjarir. , ed.Sac p.6*I rs. 6 a f. seqq. 

3) Id est: Vuut tanlum in eivitalt Rex etl ; et qui e tuhditit , tnpra tuum te graAum efferent, rt~ 
gnum affettat, grarittimai ttmerilatis dat /oenat. 

4) Id esl: Turpt . qno magit tpjum eognotcitur et ttqudat ejut contiderantur , to magit id revcrd 
ettc quod dicalur, appartt. 

5) De hoc diclo conf. FrcjL Jr. Pmt. T. I. p. 384, et Reuiei annot. ad Abiilf. Au*. Votl. T. E. 
P . 98 seqq. 

6) lll fortuna, cum equo comparala, jtedem offtndere et lahi dicilur, si cui adeerta fit , ita hic loptiontt 
belli figurate frut/rationei ejus ct adotrtot catut eiprimunt. 

?) Idem dictum supra Iribuilur Bal.ijo •ibu-Firfit, p. ' rs.2. — Qnae in Cod. Par. hlc addila sunt, 
hnne seujum habent : £t dieetnt t Qui yerfidut ett , i» txitium ineurrit. — Et pottqunm in caree- 
rem jtpaneii\ devenerat immintbatqwe ei interttut , dixit: Quti manut hahet ad tuhilot Jorfunae 
attultm rtpeUendoi? 

8) Dc hoc diclo coaf. Frejt. Ar. Proo, T. II. p. 685. Sentus ejus , nt ibi Meidanti Terbis erplkalat 

5' 



DogR ibw-Amr al-Kindt Duit filio tuo Imra.o-'1-Qaiio f 0 mi filif pulcherrtma poij- 
tii ett ea quac plurimum mentitur ; Reges rero 

undique eum inoloierant Asadb/ae , ut oociderent eum , dicere coepit : 0 



( ferarum , intra ungulas hjaenarum Tersantium. 

Axa ibw-Hixd. Priui arma paranda rant , tum dimicandum ; et 




P. C (ii copii , id faciendum est) anteaquim manui conserantor '. — Et dicebat : Reges con- 
tnmelii amciunt factis , noo rerbii ; et (aliot) audire faciunt manibui , non linguit. 

Al-Uarit: -ibit-abI-Sahir -al-GassInl , Rex Arabum Sjriae. Quando duo gladii inter te 
roncurrerunt , eligendi copia lublata est «. — Et dicebat : Qui ae decipi linit rerbii ho- 
itii iui , ille maiime sibi ipae hoitilit eit. — El « dictia ejua hoc eat I Occaiio ca>leria 
elapsu est , tarda reditu. 

lUssax iBS-toBBA', ullimai Regum -ai-Jemanti.- Ei dictit ejut hoe fuit: Ke 
Regi , nam celeriter fattidit ; neqne mulieri , nam ad perfidiam prooa est ; neque jt 
to , nam fugai eit. — Et ei dictii ejoi hoc qnoque fuit : Liberale donum est arx prc 
ritatis rilae (aliorum , quae hanc tuetur) a Yicisiitudiniboi temporii ct a direritt 
tatum generiboi. 



ett , huc redit : Rtx , ti dt rtgna luo c<mtra aJiorum ambitiota inceptm tuendo agitur, nt ipris qui- 
dem filiit tuit parcit , ted it* tot ptrdit, acti nulla tibi cum HIU ntctttitudo intercrdtret. Idem 
dicturo in Lex. uto Frerlagiiu alligit, et eiplicatioBem adjecil a G-auharto et Firuiabadio tradilam. 
[Qiue tamen cum non satit aceurale ibi expressa sil , «t Terba quod tx to nulium cammoJuM percipi- 

dixit (in t. ju): ^ ^ lot *Ll J^J Jtf nf&\ ji Lii «JOJ^. E» in -nl-Qi- 

xouso seqneatia se oBerunl; *iL ^ jia^ ^ a-J uj^ "S ^l ^ «flL^ 

1) Hocdictmn, iisdem Tirbii eiprestnm , ciUrit TrvjKt%., Arab. Prou. T. L ; . 59 et 233 , et de eodcn» 
menliooea quoqne iajecit T. II. p. 6*4 ad n. 193 (in utroqoe igitur loco qnem ex priori Toeno 
UudaTi, pro XXIT, 179 substikuendum est XXIT, 193 : quod ideo certioimum est, quomam Mei- 

ipse ad ioc prorerhimxi (g,,UJt J^S S^lAjt), io Commenlario ino illud qnod hk habe- 
s, citarit). Conferendum etiam est Frert. Lex. , tum in 3* forma Terbi , tum ia ^yj, qoo 

posteriori loco Flruxabldli exphcatio tradita est. [At rursus non accurale, uk ex adhibitis ipsis qnae ia 

•al-QjmOso exsUnt , Tcrhis tacil* apparet : ^ ii#iJUJI J-S ijUJt ^t IjSfcUJI j-S i^-Lswltj 
JUSJI Juu ^JUJt vjJ^ ^J, *a aJ 'J> S ;iyJt ^ f > Vj^ w J 

2) Coof. tapra, p. 1 ts. 3 a L 
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A*-NAgSSi, nltimus Regom Habessinorum. Regoura consUro potest etianui Rex infi- 
delia ait , sed coniUre non potest >i injustua est. — Et ex dictU ejua hoc fuil : LiberaliUs 
noo durat ubi prodigentia est ; neque araritia est ibi , ubi rectui in expensis modus aer- 
Titnr. — Et dicebat : Rex est is, cujus seria praeralent ludicris, et cujus jndicium do- 
mat eapidiutea , ct cujus aetio explieat oecnltam mentis propositam. ' 

C A P U T Y. 
exbibent dkU Retjum et EmirertHw IslamlrYeoruw. 

Moawija ir.N- tBl-Sorjai», primoa e Regibus IslSmUicii , qoandoquidem Prophetae, cui 
Deus benedicat et faseat , hoc fertur eflalum : Callfa/i» post mortem meam per trigiata 
annos durabit '. Dicebat : Nos sumua Fortuna , ita ut quem extoUamus , elatus sit , et 
quem dejiciamos, abjectus •. — Et dicebat: Non est nt irascar ei quem tub imperio te- P. 
neam , neque ei quem sub imperio non teneam. Id est : Non decet me irasci ei qui in 
ditione mea est , nam manus mea ad eum pertinet , et est in potestate mea ut (ulciscendo) 
mihi ab illiua parte quietem restituam S: quid ergo raleret ut mcmct ipso fatigarem ira- 
scendo homini, cujus hic status sit? Neque decet me irasci ei , qui me superior aut 
mihi par est , et a quo rindictam sumere non possum : id enim noceret mihi et contereret 
me , non Tero noceret homini , ad quem manus mea non pertinct. — Et dioebat : Mulicres 
Tincunt Tiro» generosos, et riocunt ipaas Tiri riles. — Et dicebai : Dure tractare serTOs 
ex iis est rebus , per quas rilem se praebet potestas. — Et dixit -al-Uosaino -ibn-All -ibn- 
•abl-Tslib, quorum utrumque 4 Deus gratum habeat: Utinam ne diulurnilaa mansaeludi- 
nis nostrae tibi parcentis , aliorum insipientiam in te protocet 5. — Et diiit aliquando 



1) Conf. aupra p. 8 ana. 1 , et Hamraert GtmaUttaal , T. II. p. 6. 

2) IJen» diclum eidem tribuitur in libro iuLs=U»J' iJM W , (MS. p. 12 ts.4 seq.; ed. Cool. n. fl»). 

3) Eodem seasB , qao hk 5« fonu ^J&i , oceurrit 8« ^yiii? in Kbro j^O, jJULT p. VtV ts. 4, et 
in f ibrisii Commeat. ad -al-Hamat. p. 1v ts. 16. 

4) Nempe, 'ai-ffotainatn ti Aliaxa. Abu-Talib enim , Ahi pater , Mohamm«h'j patruuj et tutor, eom »d 
*JsUmum nunquam transierit , et moribundu i eliam detreclarerit «olejinem illiua formulam pronuntiare 
(rid. Hammen' GtmaldetaaJ, T.L p.72aeq.), nequaquara a MosUmu boaore istiiu benedictiouU affici- 
tur. Nomen igitor ejus blc a scriplore exprimi potuil(omissum Tero est in Cod. Par.) , cura lamen nulla 
arabiguitas ex doali numero pronominis U> leclori oriretur. Coof. supra p. I. ts. 4; at infra etiam p. Xo 
t». 14 , quo lueo , ti»e per ipsius auctoris sire per librariorum errorem , male pro iic seriptura eit 1 <; :«- 

5) Uli in unirersum demeotiae laudi studebat Dfotawija (rid. Herbel. in Sae art. de hoc Califl), ita 
inprimis erga •al-HoeaioMn et reliquos Mobarnmedw cognatos miUm paucnlcraque so praebebat (coaf. 
Hammer. L I. II. p. 20 seqq., praesertira p. 27 ts. 3 a f. seqq.). Metuere se ergo hlc dicil, nc 



wdalibu» mUi Vellem mundus es«t in manu tnai o»nm stmicoatum « , ut •otuarooum 
pooom (totum) ut est, u .1* .:. j i..; .« ;. .. ..j , ... »> •> 

Aun -iBKO^i.-ic. Cujui multi lunt amici, mulli mnt credjlores cjus. Id cstt nece*» 
«ario ei iucumbil , praesjaxe otucia illii d*bita : et rero officia debita aunt acro aliena. — 
Et diccbat: Sermo est limilii nvedicioae : li eiiguum ind# sumas, proficil ; »in multuiu , 
occidit. — Et ex dictis ejui hoc fuit : Elatio irae ducit ad humiiitatem excusationis. — 
Et direbat : Intelligcns cst ii , qui -discernit itielius duorum malorum. 

At-Mocma iBJf-$»Ba. <> deitituil amicoi, doiliUiitur. — El dieebat: Vitae jucun- 
ditai - «ita est in abjiciendo numeroso coinitatu 3. — Et dicebat: In omnibus rebus mo- 
dus eicedi potest , praetcrquam in hcncficeniia. 

Zljan ibk-abihi. Pars est beatiludinis tiri, ut longa sit rUa ejus , et eiperiatur in 
hoste iuo quod ipsum gaudio afficiat 4. — El ex diclis ejus hoc fuil: Neccsse est riro ut 
sibi careat ab intidia amicorum ct a dolo adrersariorum suorUm. 



ad insipidi, id est, improbi et ncfarii , quid in enro patrandum eoacitct. Id qood factum essa 
breri post MoanijM morteoi, jussu filii ejus Jexid/, ex hisloril notum Ht. 

1) [Sine dubio rcxa leclio wCod.Par.nta offartur, «empa Ptrucum Tocabulum j£<*, quod «-.»- 

«xtumwrt jere/feoruTnsigmfieat. In noitroCod. leeUo (er qul, ut afiquem scnsum pne- 

beret, duo Toeabula facienda — ipatia cnim in illo Cod. pcrqnam ambigua el incerta suat — , addi- 

aque io alterius fine littrrl , ^ii. jii> efBngendum puUri) manifesto corrupta est 

quae forma a Persis juita cum u ^r t ,, ; usilatur: ride Richardsoni Ptrt.Ar. amd Enol. Dict. in t. 

Nirum sane est, mediae orationi Arabicae Pcr-icum Tocabulum hlc immixlum esse, dubiUriquc 
posset, an ipse MoQwija rerer» eo ajus fuerit ; sed ab uau parte ohserraadum «st, illud Arabibus 
nequaqumn ignotura fuisse fid. Frejt.. Lex. in ipca roce, et Golii ac CaaUlh' Lexx. w t. ^i : obi 

tt o *> 

niinus bena ^&^j&j proauriuari ridetur, euin composU to» ait e» .»^.5, et -rerbo 

«• # •* ' * - 

^zl Z , coiiV) ; et ab aJterl etiam parte reroiniseendum , f aalibini» , elsi eleganlissimum purisu- 
raumqne seriplorcm Arabicum, in Perside lamen rixisse (Meisabiin') , ct forUue hoc dictum'es 
Persico fonte mutaanUm, Arabicam Tocera quam pro illj substitueret , jn promlu non hahuisse. 
Conf. supra p. Ir Ts. 16. et infra p. r. ts. 5. W.J 

2) Eodem sensa haee toi offendilur in Crangereti de Lagrange Anth. Ar. p. Av ts. 5 (conf. scholiou 
m p. 11 ts. t a f.). 

o. . . i .... ■ > , ' ■ 

3) De Toce V^,.jj> conf. Oritnlal. T. IL p. 233 aon. e. 

4) [Quae in Par. Cod. hle addita sunl, hoc proprie sigaificant: Et dittbnt: PtttUu am/trt o» 
il/alat injuriat eonetptam. Id est: Qni offmarem tuum in mautt* tibi tradUmm tjiuqnt pnuiencti 
cofiam habet , hnic ira ttdatnr. Conf. hujui ejusdetn pag. fl «fc I? at 21. W.J 
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- Al-Ab»** 1bb*Qa». Qui impatiens eat unius Terbi , terbt complura «Tldit. — Et 
dicebat : lnteJHgens « ost is , cujos lapsiones numersTi po»sunt. — El dicebat : Nunquam 
delator longius a Deo distat , quam ubi vcrum dicit — Rt poslqaam Moniwija dixeral : 
^Jtiem maxime decet ei hominibus cotidonare, is est qni polcirtissimus est ad poenam in- 
Aigendam ; et qui minutissiman. ei hominibns rotelligentiam habet , cst is qui rajuriose 
tractat eum qui se inferior est ; respomlit -ai-Ahnaf ibn-Qais : Et cni maximc incumblt 
inter homines ut benefaciat , is est cojns arbitrio paretur 3. Tunc Mwawija.- Hoc , per 
Deum , inquit , pulchrius est qoam duo priora. 

ABDCiiau lBSO-'z-ZoBilit. 4 Solitudo melior est quam socius malus 5. — Et ex 
vjlcti» ejus hoc fuit : Bdi«,tis<S dactylos meoa, et rebclles fuistis in mandatum meum. 
1 Abdo'l5ulic n m -MerwSX Praestantissimus hominnm is est , qui ignoscit oum (pti« 
nieudi) potestate inslrnctos sit , et qni modeslum se praebet cum eicelsi dignitatc emi- 
«eat, et qui aequilatem eiercet cnm robore polleat 7. — • Et quum morte ei ademtns esset 
Clius , diccbat : Lans Deo sit , qoi occidit libcros nostros , et qucm tamen amamua ' : . 
" AL-H*ggug •iB«-Jnsor -*/-TAQArt. Ignoscr dcbct confttcnti , non perscveranti. — Et P. 
dicebot: Princep» , qnem timent snbdtti , mrfiw iisest qoam Princeps, qui limct ipsos. — 
Et ei dictis ejus hoc fuit : Praestat ut Princeps sit tyrannus , qnnm ut debilis sit : illud 
enim nd singulos, hoc vero ad unircrsos rcrtinet. •— El dicebat : Saepe vcritas eruilttr e» 
————— 

1) Xon minus bene se habct lcclio, in Cod. Par. oUata : Perfectus tti is eact. 

2) Spectat , credo , contilium, quo deUtor in Tcritatc patefaacnda ducitur: quod cum nnice in nocendo 
et perdeado rervtur, v hnc coatrarium cst Dei consibo, veriUUm melantis ut Louiinibua viaut 
salulis slernat, 

3) Proprie : cujus arbltritm Kbtrt trantit et ab omnibus agnoscitur. 

4) Dictum , qnod in Cod. Par. kic praemissuin est , focilcm bonc setuum habet : Loyutrt dt aittnti i 
videiit eum. Conf. Frettag. Ar. Prov. I. p. 503 ad a. 23. 

5) Ideut hoc dictum supra Mohamntedt tribuitur, p. 1 vs. 5 , substituta pfo ^Ji cadem iUa voce 
; ((j^JL») , quae hk etiam in Cod. Par. offertur. 

6) Ib textu pro ' per errorcm ' scriptum ert. — Sensos dicli e*t: Vtt , etsi cibo mto nutiiti 
tt btnefieH* mtis ftuitl , tamtn ut advtrsarii mihi rtstitistis. 

" 7) Idetn didnm eidetn trutaitur in libro iu'.^A3j'f &1 (MS. p. 12 vs. 8 seq. ; adit. Cool. p. f 
n. If ). — Quod ad usum altinel, in quem hocloco praeposilio adltibiU est , planc similis locu» 
s« oJfc» I in f tbruji Comm. ad •a.-tJamJs. , p. tt> «. 7 a f. 
6) [Quae in Par. Cod. hlc addlU sont, admi&si quam proposui emendatione hunc sensum Babest: F.t 
scripsit ad "al-ffaggagtua de ineolis rtgiomit Gufawt et £acrt\tps: Jlelimjm iit curutm i tratuscenl 
inde adipt. Id est: Wt durius habe eos et omni oitae commodilaU friva: $U magit flortiet ttatu* 
twuns tt meitori in te asUnto eruuj. W.j 



mendacio. — Et dicebat : SimilU est al-Cufp, pnlchrae mulieri panperi , qnae in metrU 
monium petitur propter formositatera suam ; et similii est -al-Baoa deformi mnJieri diri» 
ti , qnae in matrimonium petitur propler opes suas. 

Moc^ib ibko-^-Zobaib. Uxores nobile* ducere est e riis quibns ad celsitndiaem per. 
renitur. — Et dicebat : Ego sane flegro amore celsitudinis ut flagro amore formositatis. 
Vull : muiierum >. — Et postquam Tehemens bellum inter illum el Abdo'lmalicum ibn- 
HerwSn gestnm erat , misit ad eum Abdo'lmalic fralrem suom Mobammedem 'ibn-Merwfn , • 
oblatum ei (si se dederet) Titae securitatem. Cui Moy*b : Tir, inquit , qualis ego sum, 
non recedit e loco qualem teneo , nisi aut rictor aut rictns. 

QotilBi iBir-MosLiat. Quum ei il-Hagg8g per literas mandassel , nt Covr&resmtrm in- 
Taderet , respondit ei : Est ea regio longinqua petitu , eiiguac praedae. — Et qoum prope 
Samarqandvm TenUset , diiil : Haec urbs (per amoena quae eam cingunt loca) coelura re- 
fert Tirore, et palatia cjus referunt astra nitore, et flumina ejus riam lacteam a . — Ac 
quum rerersus esset in CorisSnem , diiit : Si quU in manu sua habet quidquam ex opibu* 
PrincipUs, projiciat iliud ; et si quidquam est in ore ejus, eloquatur illud; et si quid- 
quam est in pectore ejus , efilet id 4. Et adnurati sont bomines quod tam pulchre res di- 
stinxUset et distribuisset. 

Al-Mohallkb 'iBV-ABl-tyOrBa. Miror enm qui emit serToi pecunii sua , et non emit 
liberos factii suU 6. — Et diiit filiis suis : Pulcherrima Tcslinm restrarum a|t ea quae 
alium teiit, et optimnm jumentorum Testrorum est illud , quo alius Tectus fuit «. — Et 



1) Idem dktnm eidem tribuitur io libro iuLcuoll yjSCii (MS. p. 12 ts.7): qoo loco, prorsus nt hk 
in noslro Cod. , lUofl , noa «L-Jwt ^J, ul in Cod. Par. est, offertur. 

2) Hoe dktum, pancii praemkus, eidein tribuilnr in libro iuba-oJ! sjAU (MS. p. 12 ts. 10 «qq ; 

ed. Cool. p. f n. fe). Leri dberinune ibi pro .Lm-JLT L«Il fegitur *UJI L|iV, rtamque pro 
fcjijll , U^yU PosUrius etiam in Cod. Par. hle offertiir , sed depraT.tnm in gj»jH. 

3) [Quo sensn hk ia Cod. Par. pro ^lLLJt legatnr ^L» ^jl, soa perspkb: nudum msadum hoc 
csse, iix tamcn credibile ridetur. W.J 

4) Vnlt : Qui ix militibut quidqumm praedat tecum ftrt , aui utquam ctlatum kaitt , aut ab aliit ctiari 
contciut ttt, tshibtat indicttvt iUud , ut juita pan tjut Primipi , idest, tVi/ge ('al-Walide ibo- 
Abdi'lmalk) , nittatur. 

5) Idem dictum eidem tribuitur in libro i^LsuJt vJlTU (MS. p. 13 H. 2 aeq. ; ed. C00L p.f «. 11 ). 
«) EtUa hoe dktnm «dem tribuitnr ibid. (MS. p. 13 ts. 3 seq. ; ed. C00L p. f a. (y) ; eam hae 4i- 

Tersitate , qnod pro J^-sv, JS, ut hk in nostro est Cod. , ibi «^CI ^t] seriptam est. Vera 

Uctio offerri ridclur ia Par. Cod. (^^i' ^Lf), eujus posterior pars in ahero loco laote izt 
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et diotis ejus hoc fuit : A.udacter edire periculam letole , est scmct exitio exponere ; et 
prae aietu absiitere ab utcndo opportunitate , est nnimi abjectio ingens. 

Jeiid iB!io-'L-MonALLKB. Dixit fratribas suis: Mnltam comparate Tobis ex talibus 
rebus quae laadi sunt: n»m ab iis quae in rituperalionem adducunt, rii quisquam est qui 
liber esse queat. — Eldiccbat: Vellem constaret poculum mille nummis aureis , et una- 
quaeqae uxor « easet in fronte leonit ; ita ut bibere non possct nisi liberalis , neque uio- 

At-WAL it ibn-Abdi' l.mi lic «. Pottquam mortuut eral pater ejut et ipte in hujut 
lorum tuecetterat , dixil : Afflictut tum maxima afflictione ei donatus tttt 
rittimo dono , morte Principit credentium et F icariatu Domini aevorum 3. 

SotJ/Md/r iBrt-J/BDfLliJLlC. Quum aliquot legati 4 apnd eum terba fecissent et 
suam male gesaitsent , tum rero locutut esset unus ei illis et egregie id institnisxet , diiit P. p» 
Solaiman •' Unjos Tiri sermo post illornm similis est pluriae 5 , quae pulverem rolantem 
ad terram adbaeretcere fecit — £t quVun aJiquando pestem in Syria grassantem fugis- 



^♦jct^ , prior tero in altcro aeque facile in ^JL abire potuit, — Sensns dicti 
auxilio oflkioque aliis praestito. 



1) Frejt, in Lexicon sanm plurilem quidem fonruun g>A*« ex ■al-QJmuss recepit, singularem Tero 
Zsl* non enotafiL 

2) Quod in breri ad textum annotatione dixeram , mihi certnm Tideri , ea quae ad •al-WaliJum specla- 
rent, hlc m nostro Cod. cxcidisae, ana c«m imscripuone sequenut arlienli, OuyC 

it&Jf (nempe per facillimnm librarii errorem, eujus oeulus a priori ^SJJf ^ ad po- 

sterius transiliisset) , id coIlaUo Far.Codicis plane coufirmaTit, De cauais igitur, qoae eara rem mibi 
tune parsuaserint , jam non necesse est ut aecuratius eiponam. 

3) Uti blc Callfae dignitas non Ficariatns Legati Dti ( «JJt &ym. X&L> ) , sed Ficariatus ipsius Dei 
appellatur, ita in loco libri iuLswJI (MS. p. 76 ts. 9; in ed. Cooi. p. |f ts. ll),item- 
qne infra p. r\ ts. 7 , Califj ipse jJJI :<JuX» dicitur. 

4) Forroa _y. hk plnralis ert, dueta a sing. jtif., Itoatus: deest ea apud Frejt., sed notata est ab 

Ewaldo in Gramm. Jr, T. L p. 184 , et occurrit etiam in annot. Hainakeri ad joa ^yii , p. 39 ts. 3. 

5) S\I_u est forma nnitatis, quae apud Frejt. hoc sensu non notata est 

6) Eadero haec res d« SoJairain* narraUir in libro ioLswJI ^iLaJ (MS. p. 13 ts. 5; in edit. Cool. 
p. f seq. n. u), sed cam altquanli diTersitate. f De ultimis Terbis, qnae ut ibi laguntur 

aAa-Lsr* £o_!li * f^if Jua alit L.) , integra esse non possnnt, egi in cen- 



sct , eiqne dictam csset: Deui eicelsm sic loquiiur: » Dic: non proderil robis fuga , 
si fugilis mortem sut cacdem : itaque (hoc facieado) non nisi exiguum teraporit in vita 
servabimini « ;" re*pondit : Evignum illud est ipsam quod cupimas *. 

Omar iBit-ABDiL \ni. Si Dci excclsi nomina celcbrare 3 non esset ofucium necessario 
mihi praeslandura , profecto non loqucrcr de lllo, revercntiae qu4 Enm prosequor ctu- 
ti. — Nec quidquam audivi pulrhrius, quam hoc cjus diclum : Nox et dies operantur 
in te: tu ergo operare in iis *. — Et quum Pracfcctus Emisae ei scripsiaaet , egexe eam 
urbcm mtinimcnto, rc;pondit : Muni eam justitia. 

Jitzin -iBK-Ani>i'LMALic. Non decct id concupere quod iperari non potett , nequc illud 
timcrc quod nullo modo potcst vitari. — Et diccbat: Si perpctuo maneret regnum , non 
ad nos pervcnisset S. 

Uts&H ■iBK-ABnr'LMALrc. Quum ei dictum esset : An expelis Callfa/wm , timiduj qaam 
ws el avarus , respondit : Quomodo enm non eipeterem , quum absliaens n malo et rain- 
suelui sim? — Et scripsit ad fratrem suum , Muiimam : Purg* exercitum tuum islis qui 
discordia cicitanda res corrumpunt: Dcus enim fortunattim non reddit opns corraptorum. 

Masiax? - ib\- Abdi'lj!a li i JVuuquam me ipse culpari propler rem mali eiitns , quam 
cura provida cura cxorsus eram ; neque onquam memet laadavi propter rem fortunati 
evcnlus, quam cum debili proposito incejjeram 6 , 

Al-Wal1o -ibk-JczId 7. Ne duTcras voluplalem diei praesentis in crastinum : nam certa 
fidcs hnic haberi non poteit 8 . 


suri Gramwaticae Aruh. Cl. Roordae, quae inserta est diario dt Gidt (1837, ..6-12), p. 551 
. seq. Dixi tmn, mihi nderi pro **>L?Ui oJkJLi subiutoeadmn esse aWLs^ «j tioULii *' 

ebara facilins et eertius poto, ut pro jO^I^b cOuli - Ji+i legatur iL>Lf\e ojJj «L*j. W.J 

1) Al Qor. XXXIII. 16. 

2) Eadera de codem narrantur in libro iuL*?«aJI UuUaJ (MS. p. 13 ts. 7 seqq. ; ed. Cool. p. o ■. tl ), 
cum IrTissima in primis Terbis dirersitate. 

3) jjjl 'J j, commcmoratio Dei , ea Moslimom* precalio dicilur, qtue praecipue in recitaitdis nomi- 

* 

nibus Dlius (nurocro 99), curo dtTents laodatioDibns coojuncUs, Tersalar. 

4) Pit hanc Tersioaem serrare «tudui lusum Terborum, qui penitos periret, si, quod perspieuitatis causi 
fariendum esset, sic rerlissem: Jfox et Jies vim tuam in te extrctnt : quart lu lalora iu ii$. 

5j Conf. supra, p. | v ts. 3. 

6j Quae in Cod. Par. hte addita snnt, hunc sensum habeat : St dieahat: Tuum , o Deut, muxUium 

. imploro ad. tuilincnJa onera primcijxUmt. 

7) Dictum ejus, qnod in Cod. Par. sequenti pracmixsum est , «c est Terteadnm: Afiror ti vidto Imoenten» 

ih onere fereudo animum. 
8; Idem diclum tidem tribuitur ia libro XjLsa^I yjJUaJ (MS. p. H Ts. 2 seq.). 
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JiIId 'IDKo-V\VaI.ID. Maiim« omnium hominum radicalui erat in regno l , quum 
pater ejus esset -al-Walld .bn-_.bdi'bnalic ibn-Merwfin , et mater ejuj Sahferend filia Fl- 
ruzi ibn-Jeidegird ibn-Sahrijar , et mater matris ejus filia Slruj.e -ibn-Aparwlt , et mater 
Slrujse Maria filia Caeaaris , et mater Flrfut filia Cfiqam* , Regis Tutcerura. Undc di- 
cebati 

Ego genns duco a Cltosroe , et auctor paternae stirpit est Merwao ; el Caesar est 
avus mens , et avus meos est Cfqtn *. 
Et dicebat : Timeo mihi perfectioncm ipsam 3 , et saepius redeuntem prodigentiam , et 
noiem qaee ei prineipulu redundat. Fuit autem spalium quo imperium tenuit , quinque 

MkbwS.i 'iBH-Mob a mikd iBN-MERWfi.f , ultimut Rogura e stirpe Omaijne. Dies poten- 
tiae , etiamsi diuturni , brcrcs sunt, ct obleclalio inde percepta , etiimsi megna , parra P. 
est. — Et scripiit ad rebcllem ai-Saibanlww : Ego et tu similes suraus lapidi et vttai 
vitreo, ei quibus si ilie in hoc cadit, cotnminuit illud , ct si hoc in illum cadit, pariter 

1) [Plane tnihi persuasum est, pontquam divcrsitatem tidi quae iu Cod. Par. offcrtur, nimirum ubi pro 

legitur L< 3 , Teram lectionem non vjij*! sed Jyst: quae ctun a Ubrariis fa- 

cilhme in dcprarari potuerit , coasequcas simui fuit , ul pro * ia nostro Cod. solennts io 

construclione rerbi __• __ praeposilio v_j substiluerelur. Quam vero unice huic loco eongrual ^.e! f 
apparebit per collatum locum tupra editum p. I. ts. 2 a {., et annot 3 in p. 21. W.] 

2) Idem dictum eidem CaliT_e trihoilur apod Herbel. in f. Jnid Ben Falid. [Vide etiam Abu'lfara,, 
ffitt. Dyn, p. 211 ts. 3 a f. seq. Sunl rero haec rerba, non dittickon, uti scriptio eorum in Cod. 
Par. indicare ridttur, sed duo versnt monottichi, metri gy-Jt • «t »«e ergo legendi: 

ls^3 &t U ' 

• • ... , '- - - o-.. 

0 jL> i^X=-j f±t± s 

De hae illius metri specie ride Freytag. Darttettung d. A. F~. p. 246 D. ; et quod ad libertatem at- 

tinet ultimi pcdis etiam in « (et — u— ) mnlandi, conf. poemation ejusdeiu mensu- 

rae, qnod exstat in Kosegarlenii Chrett. Ar. p. 80 ts. 8— 11 (in cujus stenndo Tersu pro^J_i,T 

sub»lituenditm JJ-JL1*; « tertio pro Liit, j^Aati et in oc/at>o pro JJjj et £i3 , ^Juii et 

yuIIT). Pro J, ti ipsa pronominis afiii litferaTocali inslrtutor , fagl peata nemo facile ad- 

dubilet, qui de formis wjLot , . caeteris , cogibrerit. W.] 

3) Id es\: talem perfectionem cni nihil oplandum tupersit. 

4) Hertwl. , tam ia loco snpra laud. quam in t. Ommiah, per tex menses eum regaasse tradidit; sed 
Tide Abulf. An*. Motl. 1.1. p.464, uhi auimjne mensium et Jt ditrum spatium denaitum tsL 

6» 
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illud frangit >. — Et lustrarit eitra •al-IJlram copias snas , septnaginta millia Arabum , 
rectorum septuaginta millibas equoram Arabicorum. Deinde a dixit : Si constitutum 
•patium finitum est, nil jornt apparatns. El dicebat : Recondidimos thesaurot, sed nnl- 
lum thesaurum inTenimus utiliorem theiauro beoeficii axserrati in corde hominis ingenoi. 

NicR inx-S AIJSR. Dixit : unaquaeque rea initio parra est , deinde fit magna , praeter 
infortunium: hoc enim initio magnum est, deinde parrum fit ; et unaqueeque rea est 
Tilis , qnando multa est , eiccpti scienlia quae ad humaniutem spectat : haec enim , quan- 
do multa est , magni est pretii s. 

iBRaHUt iBS-.MohAaMD , f M&H0S. Dixit Abu-Moslimo : Sufficit externa aclio tua pro 
indicio propositi tui. — Et ex iis quae locutus est , hoc fuit : Denuda crus severae ope- 
rae * , et indue tibi modo pellem orium , modo pellem pardorum 5. 

Abu-Moslix ^|]IBO-'/>-dauli 6 . Non auperbit nisi homo rilis , neque gioriatur contra 



1) Idem dictum, inilio Untura sic mutalo: j^L^ylj ^SVyJli'' ^Ldj Lil («rgo plane eodem , quod in 
Par. Cod. hic offcrjur), eidem tribuitur in libro iu^sr^t »_iulIaJ (MS. p. 15 r*. 5 »eq.). Quod 
ad ditersiUlem priorem allihet, haec nulla est (pro rulgari eoim «*Jtj Lil eliam dici poss* Lit 

wS-il. i arguunl loei ex ^xa ^jXi , p. 87 rs. 3 et p. 102 ts. 13 , itam loeus in Hamaken annot. 
p. 52 ts. 3, el in KosegarUmt Ckrttt. Ar. p 78 rs. ull.) ; posterioran rero probaadam esse puU- 
ri, quo magis appareret, Merwinem tt cam bipide, adrersarittin rero sbhb, cnjus perniciei nua- 
quam studere non posset, cnm rase ritreo comparasse. 

2) lloc ambigoo rocabulo tam signilicare potuit Ta-alibln», dielnm illnd a Merwln* post infelicLsimam 
quae secuU esl pugnam , quam sUtim post lustratum ab ipso eiereitura , ennnliatum fuisse. Si priu» 
roluit, conrenit haec tradilio cum ea quae apud HerbeL in r. Omaiai offertur, ubi dixisse legitur: 

Sjuul «iii Jt gjuJI c^j' 1 j|. Si posUrins, eonferri poUst infra p. f A rs. 1. 

3) Idem dictum eidem tribuitur in libro iuLswaJI UsjltaJ (MS. p. 15 rs. 7 seqq. ; ed. Cool. p. 0 seq. 

n. ff ). Ibi pro U=» U , ut in priori senleatii , V scriplum esL 

4) Denudare crus tuum ii dicuntur, qui ut eipedilins morero se poosint, resUm suam sursum trahunt. 
Tult igitur : Severam optram quautum maximt ^trii intende. 

5) Frcrt. ia Lexico suo, in t. iMaj»i noUrit prorerbialem locntionem: j**JI 0d> aJ ijmJI : in qu4 

interpreUnda Umen mnte illud _Ji pro perfeclo 4> formaa habuisse ridelur, non pro imparati- 
to |aa, Eundcm errorem commisit Mangent* in annot. ad ntam thmUi, T. II. p. 330: ei quo 
loco FrejtigitM eara diclionem sumsisse Tidelur , quam ecrU nec GauharjM nec FlrQzibSdim , in r. 
jJUv, commemoraTerunL De V fortua hlc cogiUri non posse, transitira ris ejus [Muit sJinm 
Te»le) salis deroonotraL 

6; Consullo hunc btutam noo inUrpreUtns sum , quoniam tnaximoperB dubilo sa reeU ae habeaL ViuV 
gare cojnoraen ilGus fortLsirai ducis est Sjiju"! J^Lo, sire s^jJL (JJUI , uuertorjuru {Mha- 
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alios nisi projecttciua , nec cupide pro honore tribus suae certat nisi qui adrena in eam 
aMumtus est. — Et dicebat : icerrimas in pugnando is est , qui se defeodit a Ttlitate pa- 
tienda, aat qui tnetnr religionis obserrantiam , aut qui aelotypus est de uxore. — Et ez 
dictis ejus hoc fnit: Care Ubi • poeti : nam quaerit pro mendacio remnnerationem. — 
Et dicebat : Concubitos eat insaaia ; ac tufficit viro > quod semel quotannis semet ipse 
insannm reddat. 

AbO-'l-AbbSS -A5-SArTfib ■ , primusRegum e stirpe Abbfaidarum. Quam dedeceret nos 
ut bona mundana no* possideremus J , ot amici nostri Tacui cssent a puichris signis 
beneficentiae nostrae. — Et dtcebat: Quando mansuetndo ad res corrumpendas docit , 
ignoscentia est signum debilitatis. — El ez dictis ejus hoc fuit: Quando magna est poten- 
tia , pnrrus est (ulpote obslaculis non irrilatos) appetitus 4. 

AbQ-G,a>far •al-MaHcur. Maiimom onus qnotidiani rictus praebendi is inter homines 
sustinet , qui plurimum inter eos generosilati stndet S. — Et quum aliquis ei libcllum sup- 



n), nt apparet ez. gr. ez Herbelot. in T. Aboix Motltm , et «x rili ejns, ab Tbn-Callie. traditi 
a. 382, ed. Wustenf. Fasc. IV. p. v . aeqq., Slanei I. 3 p. fV seqq. Credo igitnr, eUam hic pro 
jdyXM restituendum eaw H^sJkJI, stTe is «rror ipsi jliL.o , sire Teteri scribae, tribueodiis rideatur. 
Si tamen , quod nune et ia noslro et ia Par. Cod. e»Ut, jJjjJI y^U, etiam apod abos auelo- 

(JfW^ldaruin). 

1) Lectionem, in Cod. Par. oblatam, ediUe praefereadam daxi: quanquam haec «tiam, tum quod ad 
usum perfecti temporis , ttun quod ad coastnieUonem rerbi j& cum illius, eui res (cujus ma- 
lum in ipto corport sentiatur) iiiffict.it , faciie defendi posset. Vtde loctun in FrejUgii Stlectit ex 
khtorii ffaleii, p. 141 ts. 10. 

2) In bac Tersione cognomtna, qvaa proprie nomina appellaUTa essent , Laline inlerpreUtus sum ; sed 
quom AbbasWoe omnes cogaomen habereat, quo proprii nominis loco appelliUreatur , haec iategra 
serranda puUri. 

3) [Lectio , in Par. Cod. obiaU , mihi exprimeada ma est, iU nt aerusaUTus qut post formuLtm admi- 
ratioais sequatnr , non sit LijJI , asd loU ea «mteuUa cui ab iaiUo ^ praefimm est. — Uti rero 
supra rerbum qoSs» eum illias, juem re* deceat, eonstrui Ttdimns (p. \f ts. 2 et p. 11 ts. 18), 



iU raticni consenUneum est, ut Arabes eliam dtxerint ,JwJ »a — &i , dedecet eum illud , et in ad- 

mirationis ergo formuli: H U W.) 

4) Ideui dictum eideut tribnitnr ia libro iulsr^l waJILJ (MS. P . 16 ts. 2 seq.). 
*) Vox signiftcat curmu victA, aliorum (conf. Itbri twUJ;, sXJLT p. ff» ts. 6) : da roc* ir.'J, 

eonf. supra p. 19 ann. 3. — Vull igitur, geuerotum komiutm taepe plurtt 
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plicem porreiisset , in quo quererelur do quodam ci prnefectis ejus , scripsit (ad huac> 
in dorso illius libclli : Suffice milti in causi hujus hominis ; sin minui , cgo illi sufficiiun 
in causi tuA '. — Et ad alium (praefcctum simili modo) scripsil: Mulli jam fuerunt qui 
de te quererentur , pauci vero qui tibi gratias agercnt : quare aut neccsse erit ut justut 
fias , aut ut removearis. — Rarissimum est nt erga benefactorem hoc (bene habitis) offi- 
cium incumbat , ut ne ipso bcneficio ejus se corroborcnt in rebellione odversus eum 3 . 

Al-MamdI. n i n:, Suliut ibn-QoYaibi Teniam ab illo petiisset osculandne manu* ipsius , 
rc«pondit : >*os eam serTamus ab aliis quam te , to vero serramus ab illa S. 



lj Id esl: Occurrt querelis kujus wW; sin miuus , turvbo , ut a le non amplins rexari possil. — 
Idem rero narratur in libro iaUsu^i (MS. p.' 16 rs. 8 seqq.) , ubi taatum omissa sunt 

Terba lS>j£ Jb, el pro legitur Jw»-^! Ijtf) y>\. 

2) [SpecUtur, credo, boc dicto mira Dei benigniUs, qui Tel raaleTolis quotidie benefacial, eaque rilae 
su|>ellectile omnes instruat , qni , si reliat , etiain ad prariUlem suain persequendam turpiter abnti 
possint. Yull ergo : Santqwsm sinaularis el in solo Deo conspicua tsl lalis btneficentia , onet btne 
kabilis necessariam reddil cautionem , ne continuati gralia ad conlinuandam rebcUionem se munianl. 
Sensus hnjus effali praesertira pendet a bene iotellectA Ti praeposilionis J post Terbum v*r*5' 1 u * e 
hoc uno loco libri w_>. aJLU', p. 1« ts. 6 : «UJoaJt ,jljJd w^fsj Lfti , tn iis quat Sa- 
pientibus trga Jteqem incumbunl , salis illustratur. — Vides aulem e p. »1 ts . ull. el p. 1 ts. 1 seq. , 
hoc dielum in Cod. Par. non -al-Mancuro tribui , sed primum esse quod ibi -al-Mahdio adscribatur. 
Ac difScite quidem est , de tali diTersitate absque aUorura Codicum auzilio jndicare: sed maiiine U- 
men animadrertenda est absentia solennis forinulae Jyu 0 'j } , sire ^y». , quam ante ea 
rerba, nt in noslro Cod. pasita sunt, nemo non exspeclassct , quum contra ex more scriptoris primo 
euique dicto nnlla Ulis formula praemiltattir. Hac ergo de causa non dubiUrem , Par. Codicem hic 
mclius qnam nostrum se habere, si modo ex rarieUte Iectionis, nl a Slaneo mecum coramunicaU 
est, amul appareret, in illo Codice pro ajjL*.! (io ts. 20) sjjjjj. offerri. Fieri potest, nt re> 

Tcrl ibi sic scriptum sit ; sin minus rero , hoc conjieerem , rerba illa VSI non ab ipso 

taalibu profecU, *ed in margine ab alio qnoquam addiu, et deinde a diTersi* scribia in diTeraos 
locos testus recepU esse. — Caeterurn , quae in Par. Cod. inter capilula de -ai-MancQro et -al-Mahdlo 
interposiU sunt , hune sensura habent : Jaoo'u.aa •tsx-Ail. Postauam Merwan •ibn-Mohammcd 
ai desperationem vitat suae adduclus erat , scripsit ad iltum epistolam, quA commtndabal curae 
illius uxores tuas. Bttcripsit ti kaeci Aequali jurt dtbetur nobis sanguis luus et incumbit nobis 
cura uxorum luarum. W.] 

3) Idem de usdem narratur in libro KjLfUdil ^AJUaJ (MS. p. 17 rs. 3seqq. ; ed. Cool. p. 1 n. tf ) I ibi 

rero, post «Ol. , baec quibns Salim usus sit rerbs addnntnr: JUt tfju ^xi^Jt ^\ L JUtt 
f&JI ^ Itpjisj p; LCt ^ U£j£] J«el2Aj ; tura qooque in Callfa* responso post JL» 
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MQsff AL-HiDl. Admonuit 'Ibrahlmu* Enrnnenstm , nt patienter fcrret mortem filii , 
hit verbit i Num tibi Uelitiam facit (mundi) tcnlamen , et moerorem tibi concilat (Dei 1 
faror et misericordia «? 

HanQic a*-RaSid. Dixit Itma«llo ibn-Cobaih (?) : Care tibi a celebritale : ea enim P. 
dcpratat necestitudinem et rampit clientcUm » ; ansaquc ea eislitit exitii Barmokf//i* illa- 
ti. — £t qnum tcripsisscl illi Nicephorut , Impcrator Brianlinus , minacct litcrat , rescrip«it 
in ipsu epistola ejut : Besponium ett id qaod videbit , non quod leget ». 

MobinnKD •al-AmIs. (Jaam obsidione cingeretur ac timul contra eum tumultuarentur 
milites ipsius , accidit matutino tempore diei cujutdam , ut ab una parte audiret clamores 
obsidenliutn , et ab alteri clarnoret tuinaltaantium. Tunc illo, Eisecrctar , inquit, Dcus 
agmen ulrumque: qnod ad alternm attinet, quaerit sanguinem meum , et quod ad alte- 
rnm , quaerit opei meat 4. 

InRaHin idko-'l-MabdI. Dixit •al-MamQno : 0 Prinrept credcntium ! culpa mca major 
est quam ut ulla excutatio eam inr.lusam teneat , et ignoscentia tua majorestquam ut nlla 
culpa ei magnitudine par sit — Et dixit icribae suo: Nulla familiaritas ei esl 5, qui agrc- 
sti termone hominam animos a te alienat. 



interitur i^Zi ^iS Lj, ipsaque ejus Tarba ila UUr se trantponnntar , ot boe etiam loco in Cod. 
Par. se oSerant. 

> . 'i i j 

1 ) [Stractura Terborum «a est , ut idem plaoe seasus sk exprimi poloitMl : jusi y9 9 ^& <Of~i\ 

9 O • - > . 

£La jJ> t^jA <£tymfty Zti&eKs est, hoc «um Toluitte : JFum tm mundi miseriam ante- 
ponit Dei/aeorif Et num igitur /Uiurn tuum adkue vivere in terri, nondum apud Deum ette , 
tuveUei? W.J 

2) Id esti Celebritat, guum invidiam pariat , /autoret et patronot alienat. 

3) Eadem ret narralur io libro *,L*uJ« vJuuoj (MS. p. 18 Tt. 3 seq. ; ed. Cool. p. v n.n), ubi pro 
tJjS ^ leffitur ajUJ Conf. etiam Abu'lf. Jnn. Motl. T. II. p. 84 sojq. , quo loeo 
pro sLSi" 1« ofljnrtur U. 

4) Idem narralur in libro KrlfVnfl i^Ail!*! (MS. f. 19 *s. 11 taqq.), ubi pro ^JL^j lejitur 

pro ^ju-J, m^sjs> s , pro iU»Li ^^iJiJ! . ywfft jJj^H ^SLl i^, ae de- 

nique pott ^L» addilur hoc comilum responsum : ^ ^vUjJI ^o! Li juLs\jo! JLii 

*l^oi\ 9 »\ JL}\ , et dizere eomites ejut Quam atsolet Princept credentium malutinot potui prae* 
bere, in ttatu laeto non magii quam in ealamitale I Ironice diras ilks precet potum dicunt, mane 
itto praebitnm. 

5) [I. e. : JfuUi consuetudini et /amiiiaritati idoneus habelur, — £st Tero hacc oprortunilas corrigendi 
«rroreni , qui in Fm t. Lexicon irrepsit. Nimirom pro infiniuvo Terbi «jl ibi oflertur fonna 



Al-Ma-mGk. Quam divina est cnlami Tirtu» , ut teiit picttm Tettem regni »! — Et dlce- 
bat : Laude ornare mcritit majori , eit adulatio ; el minorem quam pro meritis tribocre , 
est aut facundiae defectu* aut inridia. — Et dicebat: Puleherrimus sermo is e»t , qui 
tempori congruit. — Et ei dictia ejus hoc fuit : Consetsus ad potandam institulut , est 
stratum quod complicalur aiuiul ac finitus est a . — Item hoc ejus diclum: Muliercs totae 
quantae malae sunt ; et pcsnmum in iis hoc cst, quod parum careri iis possit. — Et 
diiit: Bona mandana haud alio consiiio quaeruntur, quam ut possideantur ; at quando 
in possetsionem veuerunt , dcntur aliis. — Item hoc est dictum ejus: Propinqni hominis 
codcm loco aunt ac crines in corpore ejus: quippc inler hos sunt qui delondentur et re- 
moientur, et sunt qui coluntur et in honore habenlur 3. — Ilem hoc : Animus sanc 
tacdium capit quietis, uti Ucdium capit lassiludinii. — Et loqoem de progenie Alii ibn- 
•abl-Talib, qaorum utrumque 4 Deus gratum habeat , diiit: Omncm impenderunt ope- 
ram moderandii rebus quae ad fitam futuram spectant , et eicluii tunt a moderamine 
yitac praetentit 5. 



, qnae sine dubio ritiosa el ia JLi! matanda eit. Arabet plerumqne tcribunt in perf. jj , 

' -f- . m • * -f 6 ' 'f - ■- 

imperf. ,j«JIj , infinit. ^jj et iUo! ; »ed reeepta tamen etiam est in perf. forma y«j! , et ab hac 
ducitur infinitiTut ^J>\. Ret apparet ez his Terbit, quae in Ganharti Lei., in fin» art. de t. imS. 

eistant: y^lf »j «Uli? u&yi joUa* y9 s iLS^!! L-a_)l u~&!j ( jLc>^1) JLi 

.« , > & - - , - . tc , & .s o . I . , .fl » -f 

\j£ -v jU* Lmo) m o~ol i£j>\ uu *J(5 iUJtj imiU W.J 

1) I. e..: Mi (per tcripta virorum in liUrit et kumanitatt ezcellentium) Rtgis aetatem illustrat tt ntii- 
litat! Simile dictum Tide Lnfra, p. fv »*. 1 *eq. - Tocula ^ eandcm hlc rim babet, quae pctl 
Terba admirandi ei «ubett: nt ex. gr. in loco libri xi,o, aUT, p. ||o n. II teq. I s-*J?^\ cr* O 1 
gJ! h*»U Lo, \»}\ s^iL^ sJb/. Vide etiam infra, p.rT«. 5. 

2) Hoc dictum eidem triboitnr in libro iuL*UaJt «Jutla. (MS. p. 20 ts II). Vult : Talit circulus, 
in auem bibendi tantum cautS (non ad ruavti jocot utiletv* termontt) couvenitur, ti ouam dtlecta- 
tiouem praeket, certe kaec non ultra ptrtinet auam ad ipsum consessOs Jtnem. 

3) Hoc diclum eidem tribuilur in Ubro iuLsw:! .JflLl (MS. p. 20 t». 12*eq. ; ed. CooL p. v n.rv), 

nbi pro tj JI tU»! legitur ^ji , pro a «, et uhima Terba ak inter M trantponaa- 

lur: ^yLo, ^y-cu L. r yC a ^Xi^u Lt ,JUi. 

4) Hoc, ti ab ipso Tailiblo scriptum ett (et certe Um in Par. quam in notlro Cod. offertur), errori 
tribuendum ridetur. Conf. supra p. |. ra. 4 et p. 37 ann. 4. 

3) [VerbumjJ cum J rei conttrectnm , a FlrtUabadw explicatur rerbo ^Li, omuem operam rei 




AbdoMlsh ie\-T.:ihir. Non decet Regem injustum e«se, qoum per ipsum repellenda 
sil injuria ; nequc aTaroro esse , quum ab ilio eispectetur liberaJitas. — Et dicebat : Qui 
intrat ad Regei , inlret coecus et cieat mutui. — Et ei dictii ejua hoc fuit: Pinguedo 
crumenae et nobilitas famae non una conteniunt !, 

. AL-MotA<;iM-BJ'LLaH. Quando indulgetur cupiditati, caisum est oonrilium. — Et P. 
postquam dejecerat -al-Fa«.l«»i ibn-Mcrvrfin , diiit: RebelUs fnit in Dvum dedignandi ob- 
edientii mei - : quapropler Ille absolutum mihi arbitrium in eum conceuit. — Et qnum 
apud eum de superbii loquerentur , diiit : Portio illius qui isti laborat , a parte Dei est 
odiuro , et a parte hominum eitecralio. 

AL-WfftiQ-Bfx.LaH. InlraTit aliquando ad eum Haxun -ibn-Zijid , quo puer magistro 
usus crat , ac aummam dedit operam honoriBce eum eicipiendo. Postquam Tero eiierat , 
diclum ei est: 0 Princeps credentium! quis hic est, qucm tu dignum habuisli hac tanta 
rererentii? Respondil : Ille primus est qui teneram informaTit linguam meam ad Dei 
laudationem 3 , et (per rirtutis studium) propiorem me ad Dei misericordiam adduiit. — 
Et dicebat de musici: Jam laudarerunt eam reteres , et dileierunt eam Socii Legati 
Dei , cui Deus benedicat et fareat , et frequens fuit inter iUos qui secesserunt cum Le- 
gato Dei, cui Deus benedicat et fareat , atque inter uiores ejus et in cubiculo ejus. 

Ai-Mut a w a kk iL- a u- '.ll4h. Dicebat t Ego iiun Rei hominnm , et rosa est Regina 

______ • 

«rfiiW/, quod Tcro in Par. Cod. pro onertur (IjtO^t), nudnm ean meodum Tidelur. Se- 

qucnj Ttrbum in lcitu adilo Tiliose seriptum est \j*/>y (in ipso Cod. \yt^) : «ine dnhio pronun- 

tuadirm est \y>J» it ita at commodtu ille seasus exsistat, quem jam Tertendo exprtnimui. Ditit 

•.il-MVmunw, eajua faror el studium erga Mvdat notistiraa saae res est (eonf. Herbel. ia t. Mamon) : 
Omwm illi operam , ind* ab Itlami initiit , rtligioni el rebut quat ad mtam futuram tptctant cu- 
ntndit dicavtrunt, et, mirum dietu! a Moslimu etuti tuml rtgimiut tilat praeteutit. W.J 

1) Idem dictom ia hbro «VLfwil JLHU (MS. p. 22 ts. 3 seq.) tribuitur •ObaidoVlako -ibu-Abdi'/lah 
•ibn-Tahir; sed conf. Indei ia t. aJJI Ju**. 

t) Propria Terbomm tu ast: MebttlU fuit in Deum quod altintt ad obeditntiam mti. Coaf. infra, 
p. U ts. 15 seq. 

3) [Dicuo I JUu »JUi elliptia e,t et sic suppienda : t «L*\i «JUs . JUU tm (imafiae snmti a samina) 
ila ut (germinis iustar) koc illudot proferret. Conferatnr locui ex Kosegartenn Ckrtrt. Ar., p. 130 

ts. 1 a f. saq.i «^sUi yay^ «&Jlj ii^JuJI >l Utfi ^> £l (sX^il «£) \^i 

; aj Tidl etiam ibid. p. 53 ts. 3 , et libri ^ aUT p. H ts. 3. W.] 

• • ? ... . 
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herbarum fragrantinm : nterqae igitar nostrum mtiime conTenit aiteri «. 

At-FAtb iBif-€a"QSif. Diiit aliquendo 'fbn-Bamd&no : 0 Aba-AbdiVlih ! palatiom meum 
ingresso , obriam mihi renit pUeiia mea , qnam osculatns , taJem in corpore ejua aerem 
inreni, in quo ai dormiret temalentua, sane crapnlam eihalaret ». 

lshiQ IB»-TBB-HlH AL-Mo^ABl. Dixlt aliqnando: Alchvmia 3 Regom est florens (ler- 
rarum laaram) eonditio ; nec decet eos mercaturam facere. — Et dicebat: Delectalio 
mundi sita est in opum amplitudine et in tranqaillitate. 

Moh_WUD «11-aBDi'zUH -ibn-Tbhir. Non jurant praedia 4 et graritaj : Tfti jucunda 
tanlum est cum leritate 5. — Lt ei dictis ejus hoc fuit : Naturae ingenuorum Aominttm , 
non gemmae ad lapidum genus pertinentes, (in pretio habendae snnt). 

Tshir 'iB5-&BDi'XLan -lBir-TffHin. Familia qnando numerota est , snnt inter eoe orna- 
menta et sordes «. — Et ei retcriptis ejus hoc fuit: Consta in integrtUte: aic Ubi con- 
stabit pracfectura. 

P. fv 7 •OBAiDO'i.L jh ibit-Abdi'£IuH ibx-T_hir. Compotorem eum excepit (AbdoTlah) ibno- 
ts.20 

i j Hoe dictoro eidem tribuitur in libro KjL^jnJI _>T ( Wt (MS. p. 23 rs. 1 seqq. ; ed. Cool. p. v 

« 9 

a. H) • ubd pro (jXJI legttar ^,I-V._.1| , et pro J^s»!, yf^ , _J_. 

2) Hoe dictum eidem tribuitur in libro KjI_°l_JI _> , Bt-'l (MS. p. 23 ts. 8 seqq.) , ubi tamen Ibn- 
Ffamduai nomen aon expressum est , ied pro jJJl __ _ L_>_ legiUir ^__ U J_>-. , et porro pro 
^y^Ls», K^L>, ae pro Lu», L|*4 in ors tjus. 

3) Id est, *rt auri /aciendi , _Te, qnod hoe loco meUphoii sTLi eipressum est, «a quA ad opes H 
pofenJiam vtnitur. — De coastrnctioae Terbi eom v pers. vide supra, p. 25 ann. 6. 

4) Quod ad uniTersam horum Terbonim strocturam atiiBet, eonf. supra p. TT ts.7. Voeem 
vero caUtctieo sensu bona immoiilia, et maxime /undos sire proedia, significare, apparet ex. gr. ex 
KoMgari. Ckrtst. Ar. p. 5 t». 6 a f., et Graagereti de Lagrange Antk. Ar. p. \\. ts.8. 

5) Simili» his posterioribus verba iufra exstut, p. f¥* t». 1». 

6) Eridens est, formam ^_ esse pluralem, ab g)_ duetam. 

7) (Temporis ratiooe habiU, nulli dubio obaoiium esse potest, qnta ordo, quem ei p. 1. »s. 16 seqq. 
apparet, hle in Cod. Par. oSerri , omni ei parte probandus ; quem autem ex nostro Cod. ia edito 
Uitu secuti sumns, plaae perrersus et turbalus _l. Quapropter necesae etiam duxi, ut rerus iBe 
ordo in inUrpreUtione eiprimeretur. Aliod ejuadem rei exemplum infra oflenditur , p. ft ts. II — 
p. ft» w. 15; et ulrumqne Ucilbmum «xplicaU «st, si sumseris, trrorett inda ortum esae, quod 
duo separaU foUa, quae eontinuo se inrieem exeiperent (daaere nnins fobi pagiaae), male inUr ae 
traasposiU jacerent in Ulo Codiee, ex quo nostrum exemplum (aut jam aatiquiw, ex quo hoc fluxe- 
ri») dsaeriptam aft. W.] 



51 -^- 

' J -Mo.taii-biViah , eiquc audiendum praebuit caatum puellae. Tum diiit Uli : QuaJis tibi P . 
Tidetur canttu ejus, o Abfl-Abmed ? Bespondit: 0 Princep. credentium • 1 portio edmi- 
xationia qua me afficit , major eat quam portio incitationis qui ad hilarea motua me adi- 
fjit *. — St ex dicti» ejua hoc fuit: In omni re exceeaue eat qui ingralua habetur , rcl in 
ipai generoaitate. 

Ai-MojrtAcnt-BTZLaH. PerDenm! abjectus non eat tir frugi, etiarasi totue 
alxum evacuet io manus ejus ; neque honoratua est ?ir nihili , etiamsi oriatur e 
frontis ejua luna J. — Et dicebat : Fata ferunt contrarium opinioni. 



1} Ex hae augustt appelktione , si reeU ae boc loco habet , necessario efficieadum est , reto hle nsrra* 
tara jccidisse breriaaimo iUo uniut «Vei tt noctit intenallo , quo is AbdoVbh •ibno-'I-Mo>laxa Califa/<i 
honorem gtatisaa legilur. Conf. AhtVlf. Ann. ATotl. II. p. 302 ts. 10, et Tbn-Caflicaa ia Titt ejua, 
ei edit. WusUnf. Fase. IV. p. r. «* 1 , Sknej T. I. 3 p. rV »a. 10. 

2) (Seeundum aiUram traditionem , quae priu» in Cod. Paris. eipreasa eat, hoc dkit: portio aJmiratio- 
nii fud mt afftcit, majar ttt auam porth dtlectationit yuam miki affert. Nimirum, uu passiTum 
* M fonnae, J^f, enm eoastructam, eigninctt admiratiomt illiua captut/uit, cum v tsto 

fllo /uit (conf. Ubri klajk, jJJ/, p. A l tx. » et p. y\ ts. 5) , ita hoc loco idem eignifi- 

tm Ha at jl; ^Jjt obserrandum eat: ride qnoque lihri kod. p. V 

ts. 9. Hanifestum ergo est, ex utraque traditione aensnm Terbornm pkne eodem redire. W.J 

3) Uoc dictum eidem tribnitnr in Libro iaLssijoJI (MS. p. 24 tb. 8 seqq.), ubi Umen pro 

au<\l , ,Jj» scriptum est «JLc , pro "i. (coatra Iinguae usnm) Uj , et in fine pro J«aj| , ^&ft , id 
est , toi tl luna. [In eodem illo loco ad Terbnm OUUst recentior manua hanc Persicara glo 



adscripsil: 0 ^jT ^Lail ^LjWSI , vtrbum OiaWt tignijkai consentire. Et fero notum ett, Ara- 
bice cho: ufU ^Jj» JU«I, ctmteuiit in tam ram, conotnii a> ti . at maajme Umcn dubito, an 
*Jus Ji to t etiam eo dicatur sensu , ut tignifieet (quod hoe loco necessarium foret) : contpiravit iu 
illum. Qno sumlo , explieabilis qnidem esset leelio quae ibi offertur (<JLe JL«j| a \ s , ttiam- 

ti totut mundut 1« il/nm conipirtt) ; aequaquam ' tero ea qoae Uc m nostro Cod. exaUt ( ^l, 
sw<A» ^waJt \JUAst). Accedit, quod nemo non rideat , figuratat dictroni , quae in oppoaito 



senUntiae membro adhibiU ett (ttiamti tunu tx Utiui/ronit «rtatur, pro tttamti omni qui coptari 
'■ poiiii tp/tndort tjaUWl tii), pessime In boc priori metnbro eongmere proprhm ukm et satis 
languidaxn dicUonem , jJLcs J^jJI JU^t a \ y Haec igitur eoesideratio tniht tntnm edentl jam 
pennaait, pro Obtdt aeribendutn esm UuUsl , a/»um tvacuatii , iU ut et in utroque membro aeria 
s» fignra.offerrtt, et eodem pkne aaosB Utn jJLo qua« j^Ja^ ^Jx legi posset. Codex Paria. hane 
confirnusae riietur i eerU Skneu, qui puuctorum quoque ahsentkm accurauasime nobi» 
t , ad Ulud ferbtun nulkm diTeraiUteo adscripsit. Unum Umen est, quod puUri poasil pro- 

7» 
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At-MosfHif-BritaH. Quum (Callfs.ti) motus et ad eum introdocti essent Jadicei et 
Tabelliones , ut de iUo testarenttir , surosit 1 bn -•abl-V.&w£rib libellam abdicationu , dt- 
xitqae illi : 0 Princeps credentiam ! testor te eomprobare id quod boc libello conlinetur. 
Cui ille, Non refragor » , inquit. Tum alter Propitius tibi lit Oeua, o Abu-i-Abb&s I 




pasiUe emendationi affieere: nimirum 1* qaidem forma OU^> in *al-QimOso id quod dixi significare 
legitur (s^j ,u& fcj & Jtii, Jejecil «W i» alvo kahtbat uno nitu); at 4- formae nulU 

■ 

ibi mentio fkcU esL Peropportunus sane hic locas forel , de origine et proprii ri illins 4" formae 
exspatiandi j ae T«ro longiis sim, inlra hiec pauca me conlinebo: 4« forma in Semiticis liuguis iU 
plane ex 1» orta est, uti ex nxitmr ..^JjSS, et ex n*J*JY in»35S) HitpanU, «xsliiit: iailio 

igitur nullum sigaificatioais discrimen int«r ulramque fuit, et illa maxime ia iis Terbis nsurpaU est , 
quae a liUera tibiiauti inciperent sut a tali quae aon facile cum . semiiocaJi proferretur. CoepU 
Umen debde est illi formae , utpoU quatuor lilUris consUnli , major quaedam et iuteuiior vis quam 
l.t af&ngi; et kaec inUnsior ffat, prorsus ul in 2* fonna, per progretsionem salis facitera cipuealu 
(nara qoi rehemenUr Oel ndetve, alios ad flaUim aut risum adigere solel), in trantitieam potesUlem 
abiit. Hinc perspicuum fit, cnr et ia Hebrael lingtu , et in ArabicA , Sjriaci, caeteris, tol Terba, 
quae a sibilanti (aut etiam ex. gr. quae « ; ) iacipiunt, aJhuc in 4« forma plane idem quod in l' si- 
gnificent ; nec mimm igilur , si UU*o qnoqne iagenti eorum numero accensendum est Abstinso ab 
s, qoae quidem eaique in Lexieis presUnl; uaaa Umea propter 

nape yaj, «t« ^j,, alvum dtjtcit uno nitu, pro quo 

etiam ia 4« forma j£\ n>« £*\ dicitar. - Qitod ad Jii y> «t ji^ ^3 attinet, 

• • • 

ns eorum salis aecuraU , credo, Latine expressa est: alUrum significat Ulem Tirnm, qui vtrt mn- 
gnnt att tt vera mtrita kabtt ; alterum Ulem , qui meritorum txpert tit tt eujni tpltndor nndi 
tptcit eontinetur. Coaf. p. fv n, 14. W.] 

1) [Vox Jb, qaae proprie idem sigaificat qaod Hebraicum <?3 . nen , taae ab Arabibas usurpatur, 

tus est: jur-7 fj\, «as non audivittif respoadet: ^jj , eontrarium, id est, mndivi t «t «i dictum 
ei esl: JJ*. Jfli ^J , uon incnmiit tibi illud officium, similiUr respondeti ^Jb, tant eero 
iucnmiit (eonf. -al-Qor. II. 75 , 262 , III. 70 caeU ; iibri a^J, jJLJ/, p.run.7; Grangereli d« 
Lagrange Jntk. Ar. p. \Xo ts. I I f. | Koseg. Ckr. jir. p. 15 TS. 5, p. 25 Tl. 7 ; Cool. p, b> 
n. w). Coatra, si ajendo respondelur ad Ulem seaUotiam, a qua et seasus el forma negandi ab- 

sunl , soleaaisqaa atuntur partieuk ^ju est. Hlc ergo, cum aulla aegatio anlecasaeril, «xxpecUsses 

respoadere, non ad durius Ulttd j Ttttor U comprobart, sed ad mitinst TuUr^mm 
ftta U non rteutnrt. W.J 
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Ad haec lacrymas effudit al-Mostato , et diiitt 0 Domine mi! ti me moristi Ticarialu 
Tuo > , ne moTeas me mUericordia Tui. 

Al-Mo t A7.z-Bi' nin. Quum (Callfo/w) motuj et ad eum introducti essent Tabelliones , 
diiit : Nequaqoam gratulor adrentum hit faciebus , quae non conspiciuntur nisi tempore 
eclipsis. — Et quum renissct ad illum mater ipsios • , insligans ut tindictam sibi sumeret 
• Torcis, qui ocoiderant patrem ipsius 'ai-Motawakkilwiw , ac protoiisset illa hujus tuni- 
cam sanguine ejus cruentatam , diiit illi : Tolie hanc ; sin minui, ex uni tunici duae exi- 
stent s. Quo audito , postca non rediit 4. 

AL-MoHliD]-n'XLaH. Quum eductus esset ut inauguraretur , necdum se abdicasset al- 
M»ta» , diiit : Non una esse possunt duo leones in sallu , neque duo admissarii in agmino 
asinarura. — Ac diiit aliqnando: Opem fer ad bonum faciendum : sic eris incolumis; et 
ne erertaa iliud : sic poeniteret te. Et quum diceretur illi : Hoc distichon est 5 ; respon- 
dit: Per Deuml nescienti mihi eicidit. 

Al-.Mo ? amid- AL;i-'zLiH. Qui notus est tanquam msnsuetus , mnlta est in illum anda- 
cia. — Et dicebat : Non obediens Deo est , qui Principi suo non paret. 

Al-.Mow avfaq. Quum intrasset al-Ba^ra/n eamque circumiisset 6 et ridisset altitudinem 
domnum MohaUebfcfarwm eorumque palatia , diiit : Verax fuit al-Faraidaq quum diceret : 
Mohallebbfae sunt QoraiiTtee al-Jemam*. Et haec eoim sunt habitacula gentis, de cujus 
celsitudine et principatn teslantur. 

At-Mo'iAeto-Bi'/.Lau . Ego , per Deum I non crcdo mundum sufEcere ad integra ei- 



2) [Sioe dabie bfj recte h Cod. Par. JtS interpositum est, «tCa&fij nihil afiod quam responderit, 

et sequentia u»Ljl!I ; sint 'lbn-\ibi-VS.w„ril>.. Ex AbtTlf. An». Mfatl. II. p. 206 rs. 6 

certum est , •al-Mostaino praenomen fuisse Abu-.'1-Abbis. ; et sane signincantusime Judex iUe hunc, 

nem «iznpliciter Abu-'l-Abbasi<wi vocariL W.j 

1) Conf. supra p. 41 ann. 3. 

2) Potesl hlc quidem ex Cod. Par. nomen Qob^ addi, quod matri ejui fuisse aliunde eonsUt (coaf. 
AbO-lf. Ann. MoA. 13. p.224 ss. 3 et p. 226 rs.6 seqq.); sed abeee aon poUst jiLs^ , tU pro 

anUeedenti snbsUtuas e Kbro iuL*Ua5t sjSCii (in loco mox Uodando) aiaj»,. 

3) Id est: dtOtUendo tam perdam. 

4) Idem narratur, sed maguam parUm aliii rerbtt, in libro yjiflSJ (MS. p. II »s. lOteqq. ; 
ed. CooL p. * n. rT). Pro UJaj^, quod CooLtw edidit, in ipw Cod. scriptom est. 

5) Nempe metri 

6) Vcrbum _Jll> cnm accusal. quoqne comtrui , non noUvit Frcjt. in Lex. Vide Umea elum _aJI 
iOJ, *JJ, ex ediL Habidtii, T.I. p. v | ts. i, et Cl. Ru%eiw Hut. Jtm. p. 150 n,3. 



plenda ea quae animi mei propositum et generoiitu mea 1 

Nullui mihi hostis egreditur e carcere meo , niti ad lepulcrum suum. — Et diiit Ahmedi 

ibno-7-Taijib: 0 Saracsett«i> / meni taa breTitate, lingua Tero tua longitudine kborat *, 
AMft 1 1 > u - ' /. - L u t . Ares ope arium capiuntnr , et pecunia ope pecuniae acquiriiur , et 
P. 11 hominea per homines propenai redduntur. — Et dieebat : Iter fac cum camelario decre- 

pilo : qui li Talide impellat (cameloi , id ipaum erit quod Toles) ; ain minui , rectam cerle 

riam ostendet. — Et dixit de Hafi o ibn-Harfema, : Similii Ulo lupo est : li praeralere se 

sentit , irruit ; et ai petitur , aufugit. 
P. n AfamiD •IBV-Tui.uir. In pace haec bona innt , quod fata procraitinat , et rei speratai ad 
ts. 19 effcctura adducit, facitque ut opes fructua ferant. 

IsufrlL iBH-AbMKD. Sii 'Icamo timiiii (qui suis se merhia extulit) ; ne f ero lia magno- 

rum rirorum soboles (utAorum, non tui, gloria splendeas) ». — Et poatquam potitus erat 

Arort -ibno-7-Laif , diiit * : Mane fuit Princeps , et vesperi eraait capliTOs. — Et puerum 

describeni , diiit : Ilic idoneus est lecto et ludicrae conflictioni 5. 
P. rv AL-MocUrl-Bf it«H. Loquena de Wexlro suo, al-Qasimo ibn-^QbaidiTlah , dixit: 111« 

est columen imperii mei , et calamus ejui conseril roonile regni mei *. . 
Ai-MoQUDi»-BrttiB. Dioebat : Non posseasorei mundi nos focit Oetu , ut 



1) De ri Tocit ■,,,.<: Tide supra, p. 19 ann. 3. 

2) Hoc dictum eidem tribuitur ia Ubro *j'_*uaJI \jSi ^ (MS. p. 25 ts. 10 seq.) , ubi pro y^Lait ^l 

male ^1^\ ^ ^\ scriptum est, et porro pro ^t legilur , ae sequentia inter se traas- 

posita sont. 

3J Hoc dictum commemoratum ert a Frejt. in Lei., in tt. ^yiUaa et ^Lic, qni eiUTil qnoque 
Qaririt locum , ei edit. Sacri p. |*oa , ubi praesertim scholion conferatur. Tide praeterea Wilkenii 
librum : Jffirchondi Hitt. Saman., p. 24 ts. 1 seqq. (quem locum Wilken. male inlerpretatus estj, 
et Freyt. Ar. Prov. T. II. p. 745 seq. 

4) In Cod. Par. legitur: tx ipto protlii loco ad •al-.lfo.-tacidam tcripiit .- caet. 1 

5) Hoc dictum eidem tribuitnr in libro iul^uaJi U^''»' (MS. p. 26 ti, 3 seq.) , ubi tamen ha« 

paullo dirersa eistant: \J.\jjl\ s ^\Ju\l f^i JUB Jy? jliU tJbc Je^. Et ia nostro qnoque 
loeo prins scripsisse ridelur librarius, deinde rero, se- eorrigaas , eraaa likerl I , snbstiluit 

Q » ' ' * J '.'II 

tJi\j$iSy [Voi iOa is-\-9, quae proprie mutuam irritalionem signifieat, inprimis nsurpatur de lu- 

«Vcrij ememlimm inttr tt pugnit tl conflictionibut. Conf. libri iXJj Vl/1 v_sJt, «I ed. Habichli', 
T. I, p. * Tt. 1 et p. III ti. 8, atqua Harlr. p. ff. ti, 1. W.] 

6) Vide supra «1 p. ro ts. 9. 
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ipsi de «o portionem miieam faeeremua « ; neque ampliludinem nobit largitut ett, ut in 
anjjusiii teneremni eos , qui ixi tutelae nostrao umbra vertantur >. 

AbdoV.lljh ■ibso- , l-Mo<Uh. Iater breves «ententiai ejua hae fuere : Incolae mundi 
lunt nt imaginea in folio (pictee) , quarum *i alterae (folio Terso) oomptieantur , eipli- 
eentur altorae. — Quando saepe ad te renit nuotitu mortis (aliorum) , ttrgit idem nun- 
titu ad tuam mortem perrulgandam 3. — Qoi casibnt adveriis non obvius occurrit , huic 
obrii occurruot ipai illi. — Aut pauperem te reddit filius (si omnia concedia quae rogat) , 
aut infettue tibi eat (»i reousaa). — Reoree. opea averi nontio inopinati casus (quo dila- 
bantur) , aut haeredis (ad quem transeant) 4. — Qui fidelis est in ministerio praesUndo , 
ei fidelis est compensatio. — Incolae mnndi snnt ut homines nare lati , qui protehuntur 
dormiente*. — Qui eupil in Titft manere, praeparet adversis casibus cor patteua. — Inter 
mirabiUa mundi hoc est , quod deflet quem sepelit , et humnm conjicit in faciem ejus 
quem in honore habet. — Tantum largire illi quem in praefectura collocaTeris , ut necesse 
non habeat furaxi : ot rero enim tibi non sufBciet u , cui tn noo suflbceria. — Mors est 
aagilta ad te emisM, pro longiludine cujna itineris TiUe tuae spatium durat. — Sufficit 
tibi poena , quam inTidus per aemet ipse palitur. — Non delecubiUir U invidus , donec 
moriaris. 

ii.-Q5HiB-ir£taH. Quit emit inridos meos securiUU bajult , et comitatum meum sUtn 
tranquillo hominis infimi ? — Et dicebat : Qui bonom facit aut malum , incipit a se ipso. 

Aj»-Bs$I-bi*£L3it. Dicebat: Qui quaerit honorem immerito, obtingere ei facit Deus 
ignominiam merito s. — Et dicebat sodalibus suis : Edite mecum sicut ego relim , quod 
ad praestanliam (ciborum); et bibiU aicut ipei Tolitia, quod ad muliitudinem aui paucita- 
tem (polus) attiuet. 

Nacr mir-ibJiio. Dixit aiiquando Abu-'r-Taijibo tthxtUUu, qui solebat SimWda, 



1) Id att: ut nikil nobitmtt ipti di konit ejut rtttrnartmtu. 

2) Idem dictiun eidam triboitor in Ubro *jLs\*»J '■■ (KS. p. 26 vi. 9 ssqq.). 

3) [Sme dubio hlc Codieit Ptr. lectio tequend» ett, pro J_ oHerenla jiS I mc eaitn et tententia dicti 

itm intitrt), et ofti— e wbo itti Jii sequens _G coogruit. Yide disticbon 'Ibn-Zeiduni , > me 
editan in Spte. Crit. p. 45 ts. 1 , in cujut fint timiliter legitur : LUcLi ^a **JU Uj , txttmplo 

turrtxit noiiteum (i. e. ad obilum nottrum pereulgandum) nuntiiu mortit nottrae. W.] 

f^s>M\ offertai)! ride Freylag. Jr. Prtt. I. p.204. Ieter Mehtaunedu dteia, cui in margine 
Codicii noslri accepU rtfetiw, certe a Jfeidanle non reeentila ett. 

i ) D c n Tocabnlorom et »J_»» conl tnpra , p. 52 ann. 3 in fine. 



satyris insectari: Qoousque, o Abu-7-Taijib ! edes panem tUttin CUm carne (aliorum) 
hominum ■? 

Ai.-lfiSAN- ibn-Ali , soRDTjs , Dominua Tabarulfins Quum aflatus eum essel quidam , 
Toce sua non elati, dixil ei: Heus tu, extoUo Tocem tuam : nam auris mea aiiqui ei 
parte eodem ritio quo tuus spiritus laborat J. — Et dicebat: Molestissimus hominum is 
est , qui distinet distentum (negotiis). 
fl Molj ammt.T) i m \ - Jezid , pastor. Oicebat : Dynsstiam Sssinltfarvm , cum tam diu steterit 
3 et tam paucos babuerit praeclaros administros * , nulii rei melius comparare possum 
quam coelo , quod Dcus eresit absque columnis. 

Abu-Bicr M dhi mm ei> iBao-'L-Hots.rFAB. Dioebat: Homo est serTus bene&ceatiae , et 
liber est serrus benignitatis S ; atque obedientia est pro ratione potestatis 6 . — Et dice- 



1) Idotr. dietum, sed pluribus pracmisris Terbis addiUqoe narralione efTMtus , quem in Abo-V-Taijibaw ha- 
buerit, exsUt in Ubro julacuail sjtfllal (MS. p. 27 ts. lOseqq. ; ed. Cool. p. A teq. iVlPV), [Sen- 

edit Jrutta panxi ejut , duit te pant qui iffiut trat ( enim cat Arabkum ) , binc semrer 
figuratc eiprimit i erimiuatut , ealumniatut , ttt illum ; tuam /ortunam tvptr illiut eatamitate eri- 
gert ttuiuit. Yult ergo Jfscr nbn-A|]ined ; Quouiqut tu gloriam quaertt dttrahendo de ghriS 
aliorum ? W.] 

2) Utrnmque quod sequitur dictnm eidem tribuitur in libro iuLswJI ^*'? Bsl (MS. p. 27 ts. 2 seqq.; 
conf. Cool. p. a n. n , ubl prius tantum editum e*t). Praeter diTersitatem in noraine (pro ^^jsrJt 

^^JL* ibi enisn tilulos j*sli!l offenditur) , in priori dicto pro J'JB . _ sjLf legitmr IJI 0 lf 

Jla" sJlj" , pro ^liye aij , ^ Oj , ae pro , ,yJl ^ ; in poiUriori Tero 

(pratterquam pro 0 Lf v JLs^) pro JA£*, ut in Par. Cod., JjLi, 

3) lVempc , tfcbilit&tiM, 

4) Uti notisrima diclio est: «5LSJ «Ltf , tuffeeit itti ad enrandam tam rm , ptr/unetut ett pro 
ilh ejnt rei curS, iU nuLU dobio obnoxinm ridetur, quin hoc loco id quod expreni aignificct. 
Qnod confirmatur his Terbis in Fitd fhrslri, ed. Mang. T. I. p. 36 ts. 14: jii? ^ „ > 0 tfl 
8L&I La^.1, fJJrJ!- Conf. etiam infra, p. YT ts. 13 et p. |»o «.22. 

5) Hoc dictum, quo significari apparet, komiuu heneSciit dttinciri ae ttlut in ttrvituttm rtdigi . 
Califi* •ar-Rafi0-bi'/lah iribuilur in libro lifLsa*oJI ^iJjj (MS. p. 28 TS. 9 seq.; ed. Cool. p. 1 
a. 1*1 ) ; nbi Umen pro priori juc multo elegaotius legitur ^>Ls>. 

6) Id est: non ultra obediri potett juam imperentur talia , quae prntttari queant . 



bat «: Odiosissirao» inter homines mihi ett rir tennis qoi in poteotinm modam se cffert, 
et adolescentalas qoi senis speciem prae se fert *. 

. Ai-Mo«i«I-U'iLaH. Ex dietis ejus hoc fuit : Recessit imperium ab Omaija.<fY* , quum 
pon esset inter eoe pedes ; et credo illud a nobis recessurum esse , quum non sit inter 

Nicrao , i>D4.ULs < -ABu-MobAMiiio al-Uasan -ibn-Ai!di'ziuh -al-Uasidtlm. Succensuit 
aliquando Scribae cnidam sao, enmqae jnssil domi sase se continere. Quam vero consu- 
lerelur de abrogando stipendio ejus : Ileg&s , inquit , castigant abrumpenda consuetudine , 
non rero puniunt t pmando. 

Fhater Ijns, Saifo' dda. oxa ABQ-'L-DiSAif AlT. Dicebet: Princeps est fornm , ad 
quod vaenum adTehantur ea quae bene in illo distrahnntur 4. — Et dicebat: Donare poe- 
tas cst inter necessaria Tirorum principum officia 5. 

Ai-Moi*-Li*iLiH. Diccbat: Nomine nostro noie arcetur a nigTedine religionis et ab 
olbedine djnasliae °. 

Rocho'£dadl3 -ABO-ifXl -al-JJasax •ibx-Bowaih. CorSsftn , at difficilis expngnatn rt 
eiili est reditu, similis est hjlaci, qucm renari difficiJe est el ei quo (capto)' nullam bo- 
num redundat 7, 



1) Hoc dictum ia Cod. Par. non ipsi, sed Elio ejns, AbO-Alio, Iribaitor. Et similiter psrs ejus in 
libro i^bcuaJ? v-iiLU (l mox kud.), non ipn CaiuV ■ar-Rirlo-bdVmi , sed filio sjnt, Abu-Alio 
Xljmedi, adscripU est. 

2) Diinidia pars hnjus dicli sic offertur iu Ubro iJlsuaJI Uu*LLJ (MS. p. 28 ts. 13 seq. ; ed. CocJ. 

p.1 n. f.): gjax, ^Jt 4*3, J^l. Quibn, tsmen Terbis ibi «Ke, qnae blc desideran- 

tar, adjeeU sunl (i. qnibns, nl . Cool/o sunt ediU, pro JliLt; lege Jul^). - SexU fonna £^£J 
in Frejt. Lex. non notab est. 

3) ffon dubito, quin pro posUriori v^-> sacondnm Cod. Par. yjsjil resutoendam sit, 

» -• i - 

4) Vult : Stutut Princi/nt tubditornm ttndia rtgit. 

5) Hoe dictam eidsm tribnitnr in Hbro K^$Ua't UtilU (MS. p. 30 ts. 3). 

6) Rcligionem eomparat enm nigredine oeuK (eonf. p. | c ts. 16 et p. fV ts. 6), et drnastiam Abbast- 
darum cum ejusdem albedine, intra quam iUa se Terteret. Qoanun ntramque sno, •Imimi" el Ca- 

lifat, nomine protegi ac defendi dieit. — De Toce S^cOi pp. asttrtio jnrit (in imptrium) , conf. 
supra , p. 44 ann. 6. 

7) Hoc diclum eidem tribuitur in libro iuLsua.'! " M (MS. p. 30 ts, 6 seqq.) , nbi nomen ejns in 
initio sic quoqne male scriptum est: l£f ^f! ^y-as^ jJ jdjjJt gjjt Certam tamen , proprium 
ejus nomen pwdftfti et praenomen ^^Lc ^l fuisse. Vide fndictm. 

8 



Filio> ijvs ii<ODO'x>DADt9 abu-So»». Dioebat > MWoi (uguUor ett qnun rti oe* 

piat duos Reges '. 

FltATH BJOS FACBO'0DArJU ABU-'L-HASA!f. Diceblt t Simile, Mnt ope» ReglltT) tor- 
rentibus raegnii , quorom Tident hominei abundentcm aqaae copiara , non Tident tcto , 
flamina iii m alere. 

Abu-'l-Uasas MoUammed -iBft-lBRaHlM. Dioebat r Oportet Regem curam adhibere , ut 
eoraxnodiim itatum praebcat eerpori sno , et pulchram sibi conciliet famam , ct ad etTectum 
•dducat jussum luurn. — £t dioebat : Tr«a non »unt cipertia trium : corpua morborum , 
et cor loliicitudinia *, ct res domeslica ritii 3. 

Qasttt -ibk-Wasmekir. Dicebat : Res quibui Reges delectantur , eaa nutt, qaaram 
non consors ipsis eit Tolgns. — Et tjc dictit ejtu Aoe fitit : Adminitnla conci/iandae 
gratiae sani pedes eorum qai aliquid ragandom habent 4, et interccssiones sunt e claribus 
rerum petitarum. — Item hoc: Qoem opprhnit noxa fortunee, erigit «um auxilium gene- 
rosorum. — Ilem hoc: Quando fortuna liberaliter largitur dooa saa , laetitiae tibi lit cclcri- 



1) Hoc dictam eidem tribuitar in libro laud. (MS. p. 30 w. 10 seq.), nbi in fine ej«, post ^jCU 

additnm est . et in iulio, post cX^i jfi, proprium aomen \ >f ~~AjS (ride qaod de P»r. 
Cod. dictum e»t p. il ts. 18). 

* « » 

2) Codem sensu in Kosejpurt. Ckrttt. Arai. , p. 72 tj. llseq., legitar: ajJI ^l yj&l ^Jf t 
Ula toUicita trat nt caet. 

3) Hoc dictum eidem tribuilnr in fibro lbL»*afl sjdJil (MS. p. 31 t». 3 seqq.), ex quo loco Me 
corrigere polui scrijitionein antepacnullimae tocss. Notnen Tero ipiius riri ibi aic scriytum e»t i 

^yfUm fi&jfl ^yA <JW*-«. Conf. p. II ts. 21 el Indtx. [Uti Persica tox IjooJ' , compasila ex 

jLf, donrw, et |JLj>, domimu , patrtmfamUiat sqraificat , et fonna abstraeta, bio* ducla, 

^|JlJ»JLs , oecomtiiiaM sire rti dvmeiticat admimtfraiiomm .- iui ixuuufcstum est , fa-alibl»*i hlo 

posteriori forml, ad Arabicae linguas oormam in iCXjJ^ muUti, idem qnod dixi expressisse 

(conf. simitia exempla sopra, ad p. ir rs., 16 et p. rt ts. 7). Ullisna ifilor rerba saguilieaAt: mulltm 
titt rtm domttticam , ouae non aliqna ttmport alijud ex parle laborat tt vitiota *H. W.j 

4) Voi %p»s a omae "P™" 1 . r*> flj* dtmi** graliam *iH nnciUal etqua im itntvtitntim ejnt 

eonxm qni aliqeid^rogandtrm habent, Tocantnr. — Eridens eit, in textn edito', post rcslitutam Ix 
Cod. Par. Tocem ante J,ijj', pro o^UiJf, scribeadum esse oULaij^. 
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tas fati ' ; et qrtamlo mutua dat (bona mofldana) , pnta eam hottilem incarsionem jam feci««e. 

^«CirviBs-MA aiO» , Rex Cowireimi. Aodiri eum diceutem«: Nihil effici pctett 
in damnnm illius, qui 6eise e*l meritua. — Item hoc dicentem : Incnmbit tenuibus, ut 
«rratias agant potentibtu , fiteto non aVc/e , et ut augeant cultum a te tributum , ut ipsis 
beneficia J. — Et quura aliqnando eum alloquerentur de abrogando stipendio 
0 minislria ipsius , respondit : Nolo ampliGcare opes meas detrimenlo assecl*. 
rum meorum. 

■ Scltarcs homobatds , AbO-'l-Qisiji MaIjmud. Audiri supremum exercilCts ducem , 
Abo-'l-Motaffare/H Nac, ruw , dicenlcm : Audiri eutn dtccntem : Pulchritudo faciei bominis 
ei iis est rebus , quas dirino ipsius farori debet ; et cujus pukhram reddit Deus formam , 
hunc panieipen facit amoris itii , amantque eum corda et propitii ei sant animi 4. — Et 
audiri •al-AJawU/as Zenbdttm diceatem : Audivi eum (perpetuum reddat Deus imperium 
ejos) dicentem : Prinpipatus eat cosjnatio intor Priucipes ; et Reges sibi invicom cognalt 
aont , etiarnsi Jomje eos a se invicem aeparanl slammata. — Kt ex diclis ejus hoc fuit : 
Vuinns inflictuns opibus sanalor subsUlutione ant inslauralione ; sed animarum quae per- 
«litae sunt , nulla est reparalin. 

CAPTJTVI. P. n 

, eihibens dkta fcstiTa WesJrorww et Tirornm principnm. 



Abu-Maslam,i u-CniriL, Wetlrtf* ti«-Safiaas. Diccbatj Periculo se cxponit is, qni 
«ulcat ; sed majori quam hic se exponit pertculo , qui ad Reges intrat. 



1) H est : gratulare tihi ti hrevi Jtniatur nita tus , ui ne imeantttmtum tjut exptriarit. 

2) [In Cod. Par. hoc unum tradilor dictum ejus: Propotitum nentit meat ttt Hitr in fmem intpicto, 
tt amicut ad quem adtpielo , tt honoratut eui protpitio. Tawj »ora «sqoitar stcuo d« «odem illo 
riro, qui in hac ipd pag., ts. 13, cotumemoratar : in qui sectioae, radem incipi«nie a T«rbi«: 
sludivi tum diomtem , ea oinni* exstaat , qnae io Boslro Cod. Ma-faM* tribuunlnr. Sanequare 
Tensimile est, Paruiensem Cod. klc veram lectiooem offerre, «t errorem ia nastra commiasaaa, iad* 
ortum eoe, quad iibrarii ocnlus ab altero jy^ ad alterum aberrwrit. W.] 

3) Praepositioaem hle recle te babere, nec necesse esse ut in mutelur, confirmat, credo, locns 

• . • s * • 

lnEosegart. Chrttt. Arab., p. 57 ts.13, nbi simihter Iegitur: lAP ^yt ^^ixXjjj , for- 

taue plura miki kujut ejutdtm generis largiri valtt. 

4) Bae dktam etoem tiibusU.r ■ fibrO iuLsvoJ» OAlaJ (MS. p. 32 ts. b seqq.), ubi Umea pro 

■ i 

8« 
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Afl-R abi •iBK-JtlNOS , Weilrtt» -al-Mahdlt. Dicebat : Meniae Regum (adeandae) snut 
propter excelsum honorem cum iu coujunctom, non propter satietatem ex iis prore- 
nientem. 

AbQ-Abdi'.£L6h , etiam ■al-Mahdlt Weilrw*. Dicebat : Pulchre conspicua TultQs hilari- 
t&s < est signum prosperl successus ». — Ac dicebal: Ingenia rirorum sunt sub cuspidi- 
bus calamorum ipsorum s. — El ei dictis ejus hoc est: Optimus sermo is est, qui paucis 
conslat verbis , et (rem perspicue) indicat , et non fastiditur 4. 

Al-Fai^ iBM-^Jii-QsLib , ejutdem quoque fVe%ir\a. Ex dictts ejus hoc fuit : Bene- 
faclum pulchra est facie , dolci sopore , acri odore ; at nullum in eo bonnm est , quamdis 
non perfectum fuit 5. 

Jihjff 'iBir-CfillD •AL-BabmakI , Wetlrat -ar-Raftdt. Non ridi unquam flentem, qui 
pulchrius subrideret calamo '• . — Et dicebat : Ainicus aut (ipse) prosit , aut intercedat 
(opud alium) 7. — Et ex diclis ejus hoc est : Promisaa sunt e rctibus generosorum , quo- 
rum ope Tenantur laudabilia facta liberorum ». — Et ex dictis ejus hoc est : Nemo expe- 
ritur in filio sno id quod ipsi gratum est , quin experiatur in semet ipso id quod ingratum 
habeat 9. — Et dixit, cum a dignitato dejectua esset: Intr&Timus Ui mundum tali inUoi- 
tu, qui causa exstilit ut ex illo eicederemus ,0 . 

1) Io Uxtu per efrorem seriptum att. siae dabio J^\ lagendam. In Cod. nostro koc /*» 

nutla Tocalis, praeter ultimam, huic Toei est addiUi sed in loco libri XaLsuaJI wAjUaJ, quem saox 
citabo, perspicoe ^J' exaratum est, 

2) Hoc dictnm eidem tribuitur ia libro commemorsto (MS. p. 33 ti. 7seq.)i et quemadmodum in Par. 
Cod. pro Jlc oSertur ^ic\ , ita ibi hoc ipsum potl Ja- insertum txatal. 

3) Id est: tluctnt tx iit fuat tcribuni. 

4) Hoc dicUim eidem Uibuitur in libro iuLsajoJI ^JliUJ (MS. p. 33 ts. 8 seq.). 

5) Conf. supra, p. 28 aan. 4. 

6) Eridens est, alramentum quod ex calamo ia charUm iluit, hic cum Ucrjmis, nitentem Tero ejus- 
dem colorem cum risu comparari. 

7) Hoc diclum eidem tribtiitur in libro ijLsuaJI JkftfaJ (MS. p. 33 ts. 11 seq.) , ubi pro 'J (Jt, 
scriptum e»l .1. * 

8) Hoc diclum eidem tribuitur ia libro laud. (HS. p. 33 ts. 12 seq.; ed. Cool. p. I. n. fo ) , ubj, ut 
in Par. Cod. , ^y» anU wS^i omissiun est. Et Tero in nostro quequs Cod. non ab ipso librario 
scriptum, sed reeentiori manu insertum esse ridetnr. 

eeehi tridtt, juin tt dtcrt*cert tt fato tuo propiortm tttt tentiot, 
10) Sensus dicti est: Eo penetrapimu* felicitatii tt giorin mundanae , ut harum iptarum modui inforiunii 
mottri ctMiam attulcrit. 



Digitized by 



» 



i- 6t — 

• Xl-tf a$i IBS-Jihjl , ejasdem quoque Wttltu». Factum est tliqntndo , ot ipsam prte- 
•enlem homines ltadareot propter muoificentiam. Quo tudito diiit: Ecquod ergo pre- 
tium mundi est, ut laudetur is qui totom illum , nedum qoi parlem iliius, elargiatur >? 

C vf ui iBK-JAhjn, cjusdem quoque Weitr_*. Peasimae opea eao sont, ex quibus com- 
piratis tibi adhaeret colpa , et in quibus eipendendis mercode (dirina) eicludcris. — - Et 
ei rescriptis ejus hoc est : Tribntum est columnt regni ; et nulla re tam largum id reddi- 
tur qnam justitia , nullaque re tam eiile quam tyrannide *. — Et dicebat : Quando bre- 
viloquttUia impar est rei perficiendte , tunc multi* uti verbi* eloquentius est J. 

Al-Fa<Jl ibbo-'/i-Rab1<, Wcitru» -ar-Raildi et -I-Arolni. Dicebat: Non aliter eiisti- 
tno, quam opulentiam esso rein cui (Deus) succensuerit : nonne perpetuo eam Tidetit apud P. I*Y 
tales qui ei indigni sunt? — Et- dicebat: Cavete sobis , ne Reges alloquamini de omni re 
qoae responsum postalet : quia , si respondcnt vobi* , hoc ipsis molcstum est ; si rero non 
retpondent vobit , hoc Tobis molestnm eat *. 

Al-FaOl ibh-Sahl , Wexlrws -tl-MtmQnt. Ei iis quibus sollertem se praebet serms , 
est hoc nt ingens sit rererentit ejns adversus hernm snum. — • Et ei rescriptis ejus hoc 
est : Peodet rerum pretium tb eo at t<l finem perductte sint , et pretium operum tb 
ultima manu iis imposita, ct benefactorum ab eorum continuatione «. 



1) Idem narralur in libro *jl_c___l M (MS. p. 34 ts. 8 seqq. ; ed. Cool. p. t. n. f v ) , nhi tamea 

et juJu at »L| ab ipso librario omissura, scd hoc Tocabulum recentiori manu in margine ad- 

.. . . 
icnpuini esi. 

2) jjXam\ eljjiX—l ex propri- Ti 10 M formae blc signilicant: eopioium, abundantem, tibi/ecit, et 
exilem, (enuem, libi rtddidit. Utraque signifieatio Leiicis addenda esL 

3) [Post c.lUum Par. Codicem, in quo lioc diclum duabus coastat partibus, quarum posterior cum w- 

bis in nostro Cod. oblalis conTenit, nuQtu jam dubito, quiu pro ( _>_'i; (_Te jl_sv__i| , nam ullima 

Qla littera ita in Cod. nostro exaraU est, ut tam pro^ cum superscripto signo quo a j disttnguatur, 

• * _. > - • 

quam pro ipsij baberi possil) sabsUtuendum sit l_fi_1l, et ex jLTj! non jUTal sed ^l__Ot 

» * 

eliciendum at. Sensum Terborum sie inwifestura esse rides. Quod tcto ad idem diclum, ul i_ 

Par. Cod. esl traditum, attinet, sk, crtdo, corrigcndura est, ut perspicua ei scatentia subsrl: \y, 

£M jliftt 0 \S lJ__U j_*\__l 0 Lf l-lj L_ ^ltht JS LiLT jl_*\^l JS: Quamdo breti- 

» - a s » 

loqutntia tuffieit, tune multii uti verbii dicendi imperitiam (conf. supra p.ro ts. 10) prodit .- ubi 

vero eontra breviloqueniia impar tit rei ptrjieitndae , muitii uti terbti etoquentiut eit. W.J 

4) Hoc dktum eidem tribuitor in libro _/_sn__t sjSSai (MS. p. 35 ts. 10 seqq.) , ubi , ut in Par. 
Cod. , pro _?_j_>I et ^yi+s?^ rectius olfertur ^J^Ls-l et ^j^s^. Haud dubiUti igitor , io 
ulroque loco pluralem numerum Tcrtendo exprimere. 

>) lEadem ble potoUs est praeposilioms v , quaa ex.gr. in libro i_w»_»_ *L)S , p. \U T*. 6 , in Tsrbis 
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. Fiatir ijcs -11-11*5 v n -TBji^Sim , ejoadem qnoque Wexlro*. Miror eam qui sibi be- 
ftefactum iri sperat ab homine supra se posito , quomodo repellat eam qui iufra «e est >. — 
Et dicebtt: Celsitudo honoris sita est in excetsu (liberaliutis), Ad quod quum ei dictum 
esset : KuIJuro bouum in exccssu est ; respondit : Nullus cicessus est in boao. Atque sie 
eedem Terbt reddens , eojnplevit sententiam *. — £t dicebat : Sapremo bxo ideneas non 
est nisi qui geueroso est peclore s, 

. Abxio tBH-iBI-Caiio , etiam ■al-Ma-muo'. Weilrsu. Quum vcllot al-Ms-munKt eum 
"Wexirnm constituere, diiit huic: 0 Princeps oredcsmum I Wextr«»/*w est summum fasti- 
gium , et pone suroma fastigia non «unt nisi noiae. — Et dicebat: Non deeet parTim use 
rem , quam Princeps agitet : quoniam per talem necesse est alterutrum esperiatur , aut nt 
poliatur ei nuJlamque laudem consequatur , «ut ut ei perficiendae impat tit et non ««•» 
cusetur. 

Abxio -inir-Jusor, ejusdem quoque Weitrut, Dicebat: Calamorum ope rtguntttr ter* 
rae. — Et scripsit ad amicuro aJiquem , tnvilaiM oum nt «d se Tenirct ; Dies mutui occnrtus 
breTis est : quare opem fer conlra eum , mane Teniendo 4. — Kt loquena de GaasSn* ibn» 
Abbsd , dixit .- Yirtutes ejus nomero plures sunt quam ritia ejus s , aeque usquasn cem> 
mittet tale quid , de.qw facto se eicusare quis debet. — Ei scripsit ad aJ^MraaunitM , 
ona cum dono oblato : Misi ad Principem credentium exigui quid ei multo iptiut « j 
apud tne ett, • 



ajLsusL ^LLLJt Uiti eaWtj tit Jlex, loe uniet ab eo pendet futlet tint eomittt tjuti «4 f. ftV» 

jiutlit tit 
Qood ad 



T*. 7| ^Jt t&Ryt Owytj lta-»j* sKJI pti ptdU tit uxor, ktc a r.' ; t , 



p. Jo tj. 1 et p. 11 ts. 2 a f. W. j 

1) Hoc didnm eiiem tribnitar in libro iuLtfuJt y_qT1 ht (MS. p. 36 ts. 8 seqq.). Ex quo loeo, ot 
in annoi. critki jam diri, pro rilioso hlc ^J reslitui, quod in Por. eliam Cod. offertur. — 

Caeterum pw tTpotheUe errorem male pro aJ 3 j> seriptam ett 

2) Eadem haec, iadt a Jw, , omiais antecedeotibos vJyJI m -^Sy* eistaat in libro iuLsusJl 

(MS. p. 3» ?s. lOseq. ; ed. CooL p. I» n.er), «bi pro ,_£jt et Jj^ CoohW msle «Hdit o£jf 
' tt vX- 

3) Hocdictum eidem tribnitur in libro laad. (MS. p. 36 «. 9 seq.). 

4} Idem d« eodem narratur in libro laud. (MS. p.37 ts. 10 seq.; ed. Cool. p. | n.«f), nhi tanlam 
pro Terbis iyaJU«s _ - v**J < ***** r lnBa diTersa s« oilcrunt : xJt ^jf s J la^Ju» Le 

6) Teces ^.Liui et uJul* eodem plona sensu inter se oppositas ride in loco libri tAa^ tSJS, 
t) Id est: es- nW/t itio ijpti debito. 
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MoIumhed lBir-B_RDaD , ejusdem quoque VFcrlnti. Dicebat : Nulla cst in eausa amoria 
coruultalio , et nulla allcrcatio in causa appetitnum ». — Et ex rescriptis ejns hoc est : 
Portae Regum sont sedes fixae pelitionnm, nullaque *ia est prosperi successfts his conse- 
quendi , proctcr patientiam ct pcrsercrantiam. 

Al-F*.;i. ibh-M-RW.s , Wexlrn* -al-Mcxtac-irai. Similis est scriba rotae aquariae , qnae 
qnando otiosa cst , frangitnr ». — Et dicebat : Interrogare de amico est occursus 3. — Et 
ex dictis ejns hoc fuit : Ncminem tidl , cujus animus contentus propius abessct ab indi- 
gnalione, et apud quem arctius esset interrallum inter propinquitatem el longinquilatem 4, 
quam Reges. 

MoIjammed •iB!f-&BDi'UULic Ji-Zjrjat , ejusdetn quoquc /^eslras. Diccbat : Fecit P. 
me Princepi credentium opus artis.quo ot unicurn se fabrum distinxit: traduiit me ex hu- 
militate mercaturae ad elatum honorem WeilrrtfK*. — Et scripsit ad AbdoVlahum -ibn- 
Tshir epistolam, in cnjus arliculo quodam hoc dixit: Relinui epistolas meas a te , prae 
rererenlia , non ex neglectu 5. — Et ex dicti» ejus hoc fnit: Rumorea sparsi praecursores 
sunt rei ipsius el sonus (adrenientis) seditionis. 

MobiMMzn ibso^l-FaOl ll <•<. i.. v . Wcxlru* -l-Mofawakkiii. Reprefaendit enm 
aJiquando -al-MoT&wakkil , quod delineri se lineret ludis et cantxicibus a negotiis Prin- 
cipit. Respondit ille : 0 Princeps credentium I ad sustinendas lollicitudines mundi xia 
Bon paratur nisi comparando ribi uonnihil laetitiae 7. 



1) Vult: Attrtantur ot*net in eau*4 amoru aliorum adhihere contilium, tt in catttd appetituum tuo~ 
rum cum aliit obloqutntihut altercari, , . 

2) Sensus, credo, cst: Vti rota aauaria, ti ttat aliauamdiu inmota , intrintecut corrumptiur /ractum- 
jue corruit , ita teriha , ti negotiit vacat , tentim calio ohducitur et inertiae titu perit, 

3) Hoc tst : Jlium de antico interrogare , timilem dtteclationem haStt atyue ipti amico occurrere, 

4) Id Mli Inter /acorem juo propiut in /amiiiarilatem aJducerit , tt aiienatum animum juo longt ah 
lidem remoeerit. 

5) Idetn cia eodeni aarratnr is libro SoLsu_!l vJt-Uai (MS. p. 38 n. 5 wq.) , cmisris Uurtam terbis 

KiA - - L/JCT. 

6) ^riU hlc plarale ert a L<r u , qnod et tocum ludendi sire tt ohtectemdi Mpni-cat (ut in Kosegart. 

Ckrut. At. p. 47 «. 4 a f.), «t iaaaa ludmn *n atteciamtntmm (eonf. ibid. p. 54 ts. 4 a f.; et 

VUm Tmuri T. IL p. 420 n. 3 a f., nbi ^iUt caiu j___| cc-jaactum _rt). 

7) Idem narritur i B libro xAj^I >J___J (MS. p. 38 ts. 11 *eqq.); at cum a_qu_ direralale. Pri- 

mum ibi Ui otniisam ert; tuta pro fi y^\ _ _ 0 I Mf-aniia acripU «int: J^JU ^nkX UsJ 



'Obiido^lih -IBir-jAbjH ■lBK-(5i'oHK , cjusdem qnoque Wetlro*. Dicebat : Qaando aceiJit 
nobis infortunium , animo nottro illad ejfmgimu» in pcssimo quem altingere possit atatu : 
quo fit ut quantulumcanqae minus quam hic modui ait , id gandium praebeat quod festi- 
nanter arripiamus. — Et dicebat : Lingua statui (in qno quis Teisatur) Teracior est • quam 
lingua sermonis. 

AIimed ibko-'i.-CacIb , Weilrw* •al-Monta^iri. Quum Testibus honoris ornatus esset ad 
gerendum Weilra/wm , dixit: Similis sum camelo , qui ornatur ad raactationem. 

ABDO'ALan (?) ■ibk-MoIjammf n 'ibk-BabdSd , Wetlrw* •al-Mosia<ln». Rescripsit ad Prae- 
fcclum quendam hujus (Callfge) , qui praeclaram sibi administrationem * tribuerat , ct 
copiosus fuerat (in c.i re praedicanda) : 0 bonei roodnm eicessisli et medium non tenui- 
sti ; atque incilato cursu ruere fecisti (jumentum toum) , donec macie (iUud) extenuaiti, 
Potini ergo parvi duc quod fecitti : sic perrenies ad id quod sperasti. 

isfi tBtt-FKRcaltidH , Weilrw» -al-Mc<taiii. Dicebal: Calamus roalas est ut filina 
inobsequens. Dixil Ibn-Abbsd : et ut fraler molestus 3. — El dicebat ! Isft : E50 sano 
pralias ago pro uno oculi nictu , et queror de uno Tcrbo 4. 



Ol*sbu L, «1*5Ju» J'J4 jjj-JI a^ ^LfJiJlf (recentior manus anle UJ, ioseri jussit 

JH\ ). Id esi: Saepe auxilinm pttoa joeo ed terium perficiendum , et a r* 1 

r» tertrS; quoniam via non parainr ad tuttinendat toiiicitudine» Orienlit tt 
ISI id fieri non potett , niti comparando tibi ncnnild! taetitiae. Httpondit Catlfa ; F trum dixitti , 
0 Mohammtd! Yides igitar, in hoc etiara loco dno illa Terba oifendi, qnae ei Cod. Par. in »er- 
aionem recipere aon dubilaTi (iUju et v U*uJ). Posterios abesse posset; prius in seoUnlia 
necessarimn ridetur. 

1) Leclio, io Par. Cod. oblaU (Juji", magi» pertpicu» loquitur), non minus bene sc habere Tidelir. 

2) Coaf. sopra, p. 5G ann. 4. 

3) Eadem narranlur in tibro l^LsuJI oJUJ (MS. p. 39 ts. 6 seqq.), nbi, nt in Par. Cod., post 
swmc» additam est oUiU.y , amissum Tero ^ujl ium pro ^IT 
legitnrs J,3 t^Jia ULjJb ^a; ae denique pro JuJt . - JU scriptum est: ^ tfsJiW ^IT, 

JlJJjl £i'S JjJSj. Ultima diver»itaj ipsam loci sentenltara Ungiti nam nt ibi icgilur, ta*bbli« 
sigaificaTit^ 'af-Cabibiia» -ibn-Abbad posUa idem dietnm sic cxtulissc, nt pro jjjtf i^Jt ,J*!I 

JUI , dicerets Jlijt £iS Jjtf. Cl Mc Tero seriptom est, narratnr idem Weilrw 

aupliEcasse 'Isi;i' Terba hnnc in modum: ^LiJI _">j . ^UI jJJLT >J* .■■■-'<- 

4) Etiam hoc illins dictum exstal in libro Uud. (M& p, 39 ts. 8 seq.) , ei quo loco veram 



■_r- . .. ^ - - 
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S nLiiMnx IBS-WaHB , Wcilrus al-Mohtadli al 'al-MoAamidi. Diccbat : Tela ainicitiae 
pretioaior " est quam tela praefecturae ; et animus «rctiori consuetudine cura araico qaam 
eum amante conjunctus eit ». — Et dicebat : Ego xelotypus ium erga amicos meos , uti 
xeloljpus sum ergn uiores meas s. — Et aliquando in speculum intuitos, maltam ridit 
canitiem , diiitque : Hoe ritium est a quo non libcrabjrnur 4. — Et filium iaum Obai- 
aVlAjAum describens, diiit : Ille mihi est filius laefificant , ticut est mihi frater pias ; P. 
•c si quis anqnam genuisset parentem , ejo is essem s. — Et ei dictis ejus hoc fuit : 
Quoi muime decet tti hominibns , alios laudibut extollere , ii sunt qui praestantia ipsi 
cirellunt *. 

AIimko iBS-CilLtb -IB!»-Staiza"n , Wexlr«# -al-MoYamidi. Dioebat : Oportet 7 aequalem 
esse portioncm oculorum et nasorum de mcnsis Regam , ac portionem quam or« de iis 
habcant. — El dicebat : Ad averruncum Deum confagio ab infelicitale diei quarti et a 
feliciUte diei primi «. 



1) Secundum Par. Cod., eodera sensu , dixil: ttnmiar. Comparal tero, nt tides, utnunqne rem cum 
tela majrts rainuste pretiosa. 

2) Poslerior hujns dicti pars, iisdcm erpressa terbii, offertur io libro KjLssuaJI UuUaJ (MS. p. 40 

ts. 6) ; at pro priorj ejtts parU, i^Jt _ _ J^i, ibi hoc scriptum est: ^ KilwWjl <Jj_» 

Vjl Ispor amiciliat taltior ttl quam ItpOr tmorit. 

3) Etiam boc dielum eidera tribuitur ia libro Uud. (MS. p. 40 ts. 7; ed. Cool. p. R" n. ov ) , ubi pro 
U*j>- legitur fjm^ , et a tajliblo citatura est Cc&|uai diiliehoB , ex qoo Wexinw ille hoc dictom 

pelieriL Coolitw ia altcro iltjus disticbi rersn male Li" edidit pro ^_it Ltf, 

a> 

4) Idem aarratnr in lihro laud. (MS. p. 40 rs. 9 seq.) , hac soU dirersilate , quod ia initio , transpo- 
silis inter se Tocabulis, leptur: U>, stjjt Jb jJ-i,. 

5) Ifempe, cui filiut ut , partntit victm miki txpitnt. 

6) J*_i»| J_M eodem hoc ssnsu ocenrrit in libro suwO, aJLJ_T. p. a<C ts. 5 (eonf. etiam infra, p. A 

t 

n. 22). — Si rero Ta alibinj non A^ttaiwl scripsit , sed J_aa_Jt, nt in Par. Cod. lesjitur, sensus 
dicli hic est : Quot moximt dtett tx hominibut , aliit btnt/actrt , ii tunt qui in opum abundantii 

tnnt potiti. J___AJf j_»t tunc idem s%uiEcat , quod in •al-Qorini loco, XXIV. 22, J_L*Jt 1jj,t 

*j_-Jtj. Credo, haao leetionem teriorem esse. 

7) Sine dubio in Par. Cod. hlc recU "5 omissum est. 

8) [Certam mihi tidelur, pro j_> J( qnod el ia nostro et ia Par. Cod. offertnr , J_>-j lubatitsundura 

essei illud rnira prorsas hlc iaexpiieabile , boc perfectum in modum aatecedenti opposituffl eil. 

Quod ad sensum dicti attinet, sine dubio boc cum rit- illiui Weilri cohaeret, qui per diTersss ja- 



Al.MoIkiv (?) -ibi»-Ma< v lad , ejusdom quoqae Wetlru*. Dicebat: Opes similium no- 
strum reniunt simul , et simul abeunt '. Qaidni ergo feslinantcr arriperemiis delicias aa- 
lequam clabantnr , et frueremur claritate Titae antequam turbida reddalur? 

(^fcio ibs-Maclad , •al-JHo.-ramidi simul et -al-Mowa(uiqt Weilrws. Dicebat: Anima. 
est stirps, pro qua* (perdita) nibil substitui potcst ; et opes sunt ramus, qui , quando illa 
recto consilio ducitur *, breti tempore rcdil. — Et ei diclis ejus hoc fuit: Decore re- 
cusare pulchrius est quam dadum promiltcre. 

Abu-V-Qaqr IsSalL ibn-BoLbol , eorundem quoque WeilrK*. Dicebat : Sacpe fit , ut 
de praefeclo gratulanda sit praefectura ipsius %, — Et ex dictis ejus hoc fuit : Ad 
perfidiam (si invadat) excipiendam apparatu se instruit fidelitas 4, 

'OBAlDO'£Lan [Bif-SoLAiHaH , Wexlrw* -al-Mo<ta<4d». Rescripsit in epislola alicojus , qtii 
ipsum rogarcrat ut promissum expleret : Spoosio magis (quam alia omnia) dominio suo 
subjectum tenets, et promissio idcm valet acsi manu accipias • , et pacta servare esl e 



WexirarW) | cujm consequentias sibi meluendas duceret. W.J 
1) Id est: Qui in elati iUA dignitate constituti sunt , quae nobis contigit, nii repente ftunt divitti eh 

3) [Per femiDioum genus hnjus rerbi slatim apparet, hoc ad nullum aliod nomen quam ad t _ r AiJ( 
refcrri posse; et ipsi quoque loci sentenliaa id uokc congruit. Taotum pro oJW, ut auetorilate 

Codieis nostri (in quo OiX» seriptum est} in textu edidimus, necessario oJul legendum, et sic 
ut jam factum est, vsrlendum Tidetur. Verbutn j^, cnim (imperf. Juj) in Arabutn Leiicis si- 

gnineare lssjrtur (JlxxI, , rteto eonsilio sire in loqueodo sire io agendo iuetus /uit. W.J 

3) Ex multo meliori lectiooe, qnam Cod. Psr. obtolit, facilis kic dicti sensns est: Bono praefccto non 
magii de pracftetura sui , quam praeftcturae ipti de tali praefeeto gratulandum ett. 

4) [Postquam dirersiUtem ridi in Par. Cod. obbtanx [cUa*U pro oU**R), noo dubiUri sequens 

^iji in ^oji mutandum, elTeram lectiouem esse: oliC&l oLiLiaiJ , Si instruii se 

ftdelilas, faeit koc ut perftdiae excipieudae par sit (apud Gauhariu» lagilur, ia T. \S\ i «^JoMj 
*J U^U ^ W »J 4* U» iUUK Sensus Bfa multo certe magis se eammendat, quam 
qni Terbis u Cod. nostro edilis subest: Perftdia noxi afficit ftdtlitatsm. W.J 
Sr) [In textu Titiose edilum estu&ul; necessario lagendum tjsJUI. Apparet boc ex loco Meidinl/, 
quem Tide apud Frertag. I. p. 669 seq. n. 1., ubi tradilum ast prerafbiBmi bJL\ (Frejt. mate 

scripsit bj£j,\ ) J «£J* , sponsio m. (q. a. «.) d. s, s. t. (ooc s*t: tponsumii txstquen- 
dat necessitaii nullo modo tt suilrakere pettt), sivt tibi damno tivt emolmmenlo iU. Et idasn pro- 
Terbiom iisdem plaoe Terbis etiam commemoratnm est a Flrutabidla , in t. bjZ. — Qnod *d 
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rirtutibui cum indole generosorum conjunotu ». — Et reicriprit,ad Ahmeden» -ibn^Tulanj 
Tiuie Deum in rebui parandii : Deus enim lerriper ttat in ipeonli ». 

Al-QSsim ■ibm- ! Obaii>i / i. i ii , Wezlrut al-Mo=ta^id« et •al-Moctafu'. Diccbit : Intelli- 
genlia Scribae est in calamo ejui , et lermo pulcher tunt retia quibui corda capiuntur 3. 

At-ABMui «tt^t^lMI, Weiirti» al-Moctafl, et al-Moqtadiri. Dicebat : PJanta 
tentationii (a Deo per aerumnatn institutae) fructum fert querelae. — Et dicebat I Homo 
intelligcni tiiniiis eit tartori, qni inodo conficit vestem Attalicam , constantem mille (nnm- 
rois nureii) , et modo Teslem Quhist9nen«em , constantem decem (denariis) *. 

A«Q-'i-HiSi» •««►-♦i-Fomtt , WemlriM -al-Moqfadiri. Dicebat : Non cupio W r eiTr«rai« , P. V» 
nisi propter amicum , cni prodeatc , aut inimicum , quem subigere relim. — Et dicebat : 



et 'SjZi attiatt, kaae oon tantom paelut ttt et condiliontm significant , Terum etiam Latioa 
tpopoudit et tpomionem (promitit et promittum) etp riinnnt. Vida locnm libri iJ^l/, p. U* 

ts. 8. W.J 
6) Conf. supra Moljammedii dictnm, p, v n. 6. 

J) Eadem d« eodcm narrantur in libro iol^-oi! ijJUaJ (MS. p. 41 ti. 11 seqq.) , ubi po»t 

*JJf Owu* adtbtum e»t w*#j, ^j? , Umb omiita O^caSaJI jfy , atque iater jiMz^, et 
! .\,c. i plana ut in Par. Cod., iasertum »1(1. — Quae vcro in Ulo Cod. hoc loeo addrta annl, hunc 
sensum babeat: Et (rtteriptit) in tpisloU alicujm <pii ipti rtm in mtmoriam recocartral i Ifequa- 

prattemillimui (in timput , propierta dim) differimut; utc qua» differimut (aliouaHtum temporit, 
propterea) prorrut mhta /aeimut. Pro »U-«ji fortaa» «U^i subttituendum ast, ul per scribaa 

0 0 

errorem Utera 1 antecedentis Toculaa U repetita sH. 

2) [Forma V aJ jJe^ a Ganharlo erplieatur «J JLnl , et in •aJ-Qimuao ^ a t ^JUi »uV J <Act. 
El quo eTideai ett , hanc formam exprimere : paravit rtt luai ul il/um exeiptret , ei pro^ bono bo- 
num, pro ma/o mafum rependertl. Significanler ergo ista ad Ahmedem Tuluniifc^ seripta sirat , 
uuem notum est jam diu anlequam apertt rebelliena a Caltfi detcrrerii , callide res iuas parasse , ut 
pro eo qnod «eeideret iastrnctinimus ajere postet. — ritima Trrba dtayftj »JUT JjU, Dtut enim 
aeriter oiitrvat, quid kemfuet agant parentve, manifesto «x -al-Qorano samta tuat, cujus rida 
LXXXIX. 13. Coaf. etiam loeum libri juo. tiAS, r rvo «• W.J 

3) Idtm didum eidem tribuitnr in libro mL^wJI >_ajUa5 (MS. p. 41 t*. 1 a f. stq.), abi tanlum 
Terht ^iXSi*j\ } lA.wKti ' detmat. 

4) Vult, crado , hoc : uli tartorem ornnia, quat atf arlem tuam rpeettut, tivt pretiotot tint veilu lio* 
uiltt, lukemtam epnjScm, ito riVaoi eapienlem et cordatum nikil te Miguum eenrert , quod eum 
rlitu «f mnnere tuo conjunetum «V «I in puUicam nhtttm a te pratttari pottit. — Vox «aM^>, 
quaoquam sine dubio in fine dicti suhaudienda , aeqi»qmmi tamea opus tsl ut « Cod. Par. additurj 
4 adderetar, post ctiam sopplondum esset jiU^. 



Ego sane facile assuesco omnibut rebu» , ne riis quidem eiceptu ». — Et quum filius 
ejus, al-Mobsin, iUi diceret: Nullum tibi inimicum reliquisti; respondil: Et nuilum, mi 
fili ! amicum.* 

Ail IBX-Isl , ejusdem t/uoque /fealrus. Dicebat : Qui sua dihpklstit , nuilum hsbet 
■micum *. — Et ex dictis ejus hoc fuit : Iiijtutitia ministromm tribuitur 
Et loquens de Ibn-Moql» , diiit : Cupit rem cui intenlus est , ia diem 
non cogitat de die crastino. 

Abu-AlI iBS-M0QLa , Weitrtt* -al-Moqtadin et -al-Qabirt et •ar-Kfi.jii. Dicebat : Valde 
milii placet ille , qui carmina fundit , clegantioris doctrinae studio , non lucri cupidine , 
ductus, et qui dirilias acquirit , excitando animos ad hilares motus, non petendo. — Et 
ex dictis ejus hoc fuit: E30, quando amo, pereo, et quando odi, perdo , et quando con« 
lcntus sum , honore extollo , et quando iratus sum , restigk irae relinquo. 

Abq-Gafar MohAHJiiD ibh-Sirbi*d , Wetiraia ai-J/ostac/ti s. Tenuiores homincs to- 
litant 4, et potenliorum dclentur restigia. — Et ex diclis ejus hoc fuit: Qui facit id quod 
placet ipsi , incidit in id a quo abhorret. — Et dicebal : Care tibi ab immoderatione 
quae fastidium moret, et a negligentia quae ad inopiam ducit. 

Al-GabhShi Hajor 5 , ejutdem quoque Wealrwa. Dicebat : Decor riri situs esl in 
lingua ejus , et decor muUeris in inteUigentia ejus. — Et ei dictis ejus hoc fuit: Pulchri- 
tudo famae est fructus scientiae. 

C06BIT08 appillatiohi AL-UfiKiB/ , Wexlros Nflh» ibn-Nacr. Hiserrimus hominum 
is est , qui vendit religionem suam bonis mundanis aliorum 6 . — ■ Et dicebat : Alta apud 
Reges dignilas est claris aerumnac et igniarium calamitatis. 



1 ) Hoc dictum eidem tribnilur ia libro i^LsuaJI >Jitl!i! (NS. p. 42 rs. 9} , ubi ad ulliauin Toorm 

( ^piM ; bis ealm rocalibus et ibi et hoc loeo in nostro Cod. inslroela e»t) ipsins librarii mtnu in 
margioe adscriptnm legilur ^jjjji. Quod, quanlum video, nullum praebet seasum ; qnum eoolra 

^jjii] commode sie ut feei explicetur. Vult enim : JVagna miki /acilitas tst vmnihus attnttcendi 

2) LecUo, in Par. Cod. oblaU, hunc sensum praeberet: Qui dilapidat sua, kuic nt ipte 



3} Ipsa CatoVam AbbSsI^mm series saus superqne demonatrtt, nomen ^yujCJ! blc ia Par. Cod. recte 
ia f fe— mnUtum esse. 

4) Nempe : Jloccorum itutar , ita ut iu/ortumii temptttas tot opprimert non pottit. 

5) Si rerbt Jy£ jj! , in noslro Cod. oblaU, sed in Par. omUsa, beae se habenl , certe rerisimilt 
est , post iHa excidisse iJJ! vel altam Dei appellaUonem. 

6) Id est: aui, ut bona wundana tibi comparet, non vertlur , tirtutis tt rtligionit pratscripta violare. 



Digitized.by C 



Ana-MobAMMD -AL-BlSAK IBIT-MobAxUttD IL-MOHALLRBl , WcxIrK* Mou'zio'</dauV. 
Qui inscipit res arduas , firmui aure debet ad excipienda infortania. — Et ex dictis ejus 
hoc fuit: <„>ui conviTa est leonis, excipit hic ilium umjaibui rais; et qai fortanae tcm- 
pestatem moTet , ostendit haec illi potentiam auam. — Item hoc : Qai perjurus cst in 
juribus jarandis suis , et missam facit fidelitatem suam, sibi soli nocet pacto violando. — 
Item hoc : Abttine a carne quae stomachi molestiam tibi creet , et ■ facto quod coatinuo 
te experiri faciat poenitentiam. 

AbQ-*L-Fa«Jl 'iBHO-'L-&JtU> , Wexlrsi* RocnoVdaulae. Er palcherrimis diclii ejas 
hoc fail: Optimus sermo is est, cujus seria te contentum reddunt, et cujui joca te ob- 
lecunt ». — Et inter dicta ejus etiam hoc fait: Homo inteUigens iUe eit, qui cajusque 
negotii finem libi recludit * , et rei cajasque notum habet exitum. — Et dixit aliquando 
aupcr coeni : Nullo tempore inaTiui tapit agnut , quam ubi Sol Tenatur in Ariete ». 

Filiu$ ijes , ABuVL-Fafb lKl-'L-KjrfjAUl!» 4. Scripsit tempore adolescentiae suae 5 ad 
■al-WtdlrlNm : Couterlui ram , o domine mi ! una cum sociorum turba qaae mecam est , P 
in funicalnm Pleiadam ; si Tero non conscrras nobU hanc consertionem muneri mitlendo 
Tino , fiemui ut steUae Urtarum. Tale 6 . 

1) Hoe dietam eidem tribailur ia libro ibl*wJI u^lLi (MS. p. 43 ts. 6 seq.) , ubi Unlum pro 
J^SJt legitur r ^Jol. 

2) Sine dubio haee tu est, Terbo gjsal hoe loco tribuU ; nesnpe, ut oftrirt, rtduitrt, tibi fintm 
rti , sigmfieet : Ketri mtditationt in anUetttum dtfinirt quo rtt tzituru tit. Si pro g^Jt 

a£mL> ja\ seriptum esset: sJUjLss^ -.1 jV giXit y , sic reddi deberet: qui omne «rj.o- 
tium ezerditur (eontidtrando) fint ejut. Vide supra, p. ir t». 11 seq. 

3) Id est : ttmport vtrno. Idem Tero dictum eidem tribuitar in tibro mL^UxI yjuC-i (MS. p. 43 

ts. 5 seq.). — In textu edito prius j%*^ul male scriptum est J^iJI i reslitucndum j-^JI. 

4) [Appellatio ^wulA&t yj conferenda est cum aliis similibus , ^^IjjJI g$ et ^tfjtA-i .'' yi. Quibus 
ut is significatur. qui et in rebus militaribut el in cieilibut summa pnst Regem poiesUU ornatus 

est (,Jfiil 3 \J#*& v^-L»), iU il!a proprie eiprimit: vir, fui in utroqut illo munert preeelard 
•dminittntiom" txttUit. Conf. snpra, p. 56 >on. 4. W.] 

5) Formam _Lo non tanlum amortmjuttniltm significare, sed eliam primam adoltzcentiam (stN pm- 

ritium, ut in Castelli Lex. acriptun est), apparet ex. gr. ex Grangerett de Lagrange Jfntkol. jtr. 
p. Ifl ts. 2 a f. et p. to1 ts. 1 ; item e loco TiUe 'Ibn-Callicani* , in Tjdera. Contp. p. 78 ts. 5. 

6) Idem narralur in libro i^Ls^l ^jJJ^l (MS. p. 43 ts. 7 seqq.), ubi pro yfjMy\ J.\ scriptum 

est: ^jAJI **taLj Jol ^l ; et porro tox % omissa est. [Potest baec tamen etiam in Uli 
sententii, in qui negatio aatecedit, ad Tim angJdam addi > nt apparet ex. gr.. ex his locis libri 



_ ro — 

Af-^ubiB ABu-'i.-(?isist lawite •iBW-ABnaD , WciItk* Fwro*rfdiuilae. Diccbtti Do- 
mus hnec no*tra est taherna mercatoria , quaxn intrat ct qui ftdcm serrat et qui perfidu» 
est — Et quum rogassot oum Ibno-'l-Arald de Bagd&do, respondit: Est ea inter urbes 
sicut herus inler servos K — £t diccbat : Cogiiationes purae meliores sunt quam linguao 
disertae. — Et ex diclis ojus hoc fuit : Promissio hominis generosi magis obstringit quam 
debitum debitoris 3. — £t dicehat: Omni homini eertus est viUe lerminns, et omni tem- 
pori vir est 4. — Ae dicebat: Nonnunquam sermo scopum tangtt , ubi sagittae taagendo 
sunt imparcs 5. — £t caJorem describeni , dixit : Expertos sum calorem , qui aequabat cor 



f UJI pxh = **! B»> 8U ^Mi ,J 0 U f MS. 43 p. 301) , et SU ^ fj 0 t 

(ibid. p. 302). — Caatariun , seaiura iUius dkti pendere apparet a direrso habilu utriusque eomme- 
morali cidaris: ex quibus cum Pleiades deiuinime inter se constipatae sinl, stellae conlra , qtue ad 
utramque Urum perluient , longe magis sunt diflusae el mullo amplius coeli ipatium complent. Vull 
crgo: niii tino mitlendo arclittimam Aanc notlram conjunctionem luttentas et alis, futurnm ttt ul 
eirtulut notter breoi to/ntut ditpergatur. Conf. infra simile diclum, p. |"a 1* 6 seq. W.J 

1) Ejusdem haec verba exstant in libro juusuaJf UulbJ (MS. p. 44 ts. 7 seqq. ; ed. Cool. p. R" 

n. lf), ubd pro Q L> yfc &a legitor Jj^ ^ jj\ et parro pro ^ haae 

r 1n« praemissa sunl: j^Ljl J&t* njfe J-^O^, a^jl ^ ^ 0 1 s*i! ^ 

£±jj , Quun scripto ti delatum ettet , virum quendam Jacie peregrinum tolere domnm iptiut inlr*. 
rm, tt bliiuditiit tt intinuart ut furlim audirtl , kaec rescripsit. 

2) Etuuu hoc dictum tradilur in libro laud. (MS. p. 44 ts. 5 seq. ; ed. Cool. p. \f n. II") , uki pro 
Terbis^ — aJL. scriptum est: j|Jjb Jtai JlJub ^ Jt**JI *jL ^UJI ^ ^ U. 

Esl rero ia iBo dicto maoitesla ambiguita* : nam nti rerti petest, nt fecimns, ita hanc quoque rim 
habet: £st ea inter nrbes licnt Dminut (h. a. siemt tu, o Jhmint!) inler komines. Cunf. infra, 

p. ri «. 11. 

S) Hoc quoqne dictum exstat ibidem (MS. p. 44 n. 9 seq. ; ed. Cool. p. ir n. 1o ) , ubi pro i^if ^ 
baec offeruntur: JUu .L! «J^ \3J^ «LiaJI ^«j /J^ 

4) Cum priari parte hujus dicti eonf. prorerbium a Meidanio notataaa: ]jJ\ y& (rida Frert. 

^r. Pro*. T. U. p. 576 B. 580) ; et «nm posteriori hoc apad euadem obbtnm: ^ JvXJ 

(ride tbid. p. 464 n. 201 ; prorerbittm rero, quod in annot. ihi cibturo est tanquam n. 150, exstat 
io p. 456 n. 169). Eridens est, poslerioribus rerbi* hoc siynincari: nu/lum tempus eartl viro, oui 
rebui ageudit parem te pratttet. 

5) [Verba, in Par. Cod. hlc addMa, hene se habenl, si pro aLs»LaJ1 substilueris jKiUJt. Coatuwat 
anim proTtrbiam , auod I Nct.lao. (at sine oIU explicatioae) notatom, et a Frartag. , I. L U. p. 230 
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amorc flagrantis , et liquefaeiebat cerebrum lacertae «. — Et ez dictls ejas hoc fuit : 
Spes longe protensa est , et anhelitus haud ita multi snnt •. — Item hoc: Scriptum Tiri 
esl titolus intelligentiae ejos , qain potias latas conspicaam pretii ejas ; ac lingua prae- 
stantiae ejus , quin potiai bilanx scientiae ajas. — - Lt dicehat : Optima beneiicentia cst 
ea , quae abundat et clara ett ; pesaima t«o m , qaae procrastinator et turbida rcd- 
ditur. 

AbOVl-AbbIs AbjntD -iBif-lBRiBlil ac-CibbI , ejusdem Wetlrt» post _c-Qa|)ibu/w. 
Scripsit libellum supplicem , in cujas articulo quodam haec dicebat: Terra est smaragdus, 
et coelum adantas , et arborea sunt vestis colorala, et aura est ambarum , et aqua Tinum , 
et aTcs sant cantetrices 3. 

Abu-'l-Uas_k MobAstMBD •iBH-MobA»««> al-Mobajti , Wcslrsw Nub« ibn-Mancur. 
Bicebat: Ego audeo omnes res , praelerquam eradicare prosperitatem ritae (aliorum) , et 



n. 129, «ditum est (JJ «Jv-o K&&\). Quod ad s%nific_tiouem ejn* 1100«!, mak, arado, 

Frejtagiw primum Tocabulum pro appellaiivo, Jj ^j) auUm pro nomine proprio habuil (sie Ter- 
tcns: Palumbei torjuatui apud tum Alu-Dturr tM). Ratio enim poskuUre Tidelur, ut aut uJrum- 

aue nomeu proprium , aul appeuatiTum siL Et «Teri , uti Jj» jjt multorum Tirorum praenomcn 

aat ( iU ex nd-Qimos» apparet, i__a-li dirersarum mulierum nomen fuisse ; . J ^Uj icL>U 9 

OStfL«U» <XJjJ1 «tfM^ yJU.» )■ At quoniam articulo tune earere ridetur, qui bl» 

additus est, Tel haae ob causam praesUre pulo, ut et i__s4_J| rt -J y>\ in geacralcm sensum ae- 
cipiaalur. Prius ergo palumtem torauatum tignificat , et aiterntn (si CasUUi , Menunkii et Ri- 
ehardscoi Lexicts fides baberi poUst) homintm. Quo admisso, rerha illa, in Par. Cod. oblaU, hoc 
*igni6canl: F.t dixit de viro mtndaci 1 Palumkti torouaiut apud Ulum komo tst , boe est: Jtti 
dietrtittimat memtiemdo inttr te omfundit, W.J 

1) Idem dictum eidcm Uibuilur in libro iyl_*U_JI wilfal (MS. p. 44 ts. 10 seq.), ubi post JLJ, 
oontinuo sequitur -Jt o_V=-y. 

2) Id esl: Spet hominii longa , tita brteit ett. ^Jum (•* poiesUU pariinpiorum paasiTorum , qoae 

uuat numtrari potett , sire quat kamd ilm multa numtro tit. Conf. -1-O.or. II. 14, XII. 20; ct 
infra, p. f. t*. 18. 

3) Idem de eodem narratur in libro iubc__Jt _JuU_J (MS. p. 43 ts. 12 seqq. ; ad. Cool. p. ir 
n. 1* ) , nbi pro Terbis qua* hk praemissa sunt (LtJgi.. ^JiS) , ssqueBlia essUat : ^jsS 

p£fl -_*? o_o,; ei nbi poiro (omissis eUam ii* , qnae «1 Cod. Par. i» Tarsion. expressi) posb 

«ddinave»* ^La fyfr , at pro _£J1 scriptum ^j^Ut , qood ia Par. quoque Cod. 
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larerare necessitudines sacrosancUs. — £t diiit riro cnidam 01 sodalibas rais , qui do- 
mum aedificaverat , ac Tehementer illa delectabator : Est ea nidus tuus , et sila esl in ea 
jucunditas ritae tnae. — Et ex dictis ejus hoc fuit : Cuspidos calamorum scribarum pe- 
netrant in ipsam intimam partetn nigrediois corJis '. 

AbQ-NacR ibii-abI-Zaid , Weilrn» ar-Radi » et N«siro'oldln» AbQ-Manciiri. Dicebat , 
cum contemta loqaens de qaodam inimico suo : Fieri non polest ut efliciat (tale quid , 
quale est) morsus formicae et punclio apis et delapsus culicis in palmam. — Et ez diclis 
eju<* hoc fuit; Donum (occeptum) arertit difficultatera Tiiae mundanae, et Titac falurao 
poenam arertit clecmosyna (data). 

ABu-Isliatj iBRaiilM -ib.i-Uaxzs , Wetlrw* Abil-Altt as~Simgurl. Audiri eum dicen- 
tem : Oportet inferiores homines , antecedere primoribus in tribus locis : quando iter fa- 
ciunt noctu , aut ingrediuntur torrentem , aut obni adoriuntur equiles. 
t\ AbQ-'l-UaSah al-AhwSzI , Wetlrus Domini ■ac-^aganijani 3. Diiit: Cujus pulcher 
ast status , illius vel absurda dicta pulchra habentar. — Justitia est Talidissimus eicrcitns , 
«t «ecuritas saluberrima rita. — Kt qui aerit simultates , metit calamilates 4, 

Abu-'l-Qssim AhJtBO ib:to-'l-Uasa!» , Werlms Sultani Mabmfidi. Quem non promoret 
■m firmitas , hunc retromanere facit imbecilliUs sua. — Et et rescriptis ejus hoc fuit: 
Quot hamiies eitulit virtus indolis suae , et quot in allo gradu collocatos dejecit sua stu- 
piditasl — Et rescripsit Ln iibello supplice alicujus qui ambierat sibi pranfecturam : Sul- 

1) [Voi ,^~%> qnswi tententia kwi hlc requirere Tidebator, et quae in Par. Cod. rereri oxsUt (eon- 

l - afl 

trarium certe a Skneo non nobtum est) , femininum csse debet foraaae iatensiTae ^lul , qood 
stantive posituin , intimam partem bic significet. Pro neseio qaomodo in Par. Cod. tcribi po- 

tuerit sjyf^, ; sed v Lx.'? contra, post ^jfcjl ibi additum, ccrtLsaime bonnm est. Vehementer jam 

dubiUTeram, an rimpuciUr .<ZJI ab anetore scriptom esset.quum articali abscnua oon placeret: 

eoqna magis nnnc persuasnm est. ^l&l -iti" £Ll legendum esse. Sensns dicti, nt facil. Tides, 

hic est i Seriha» faeundi intimtim ce-r movent et agitant. W.J 

2) fPro ,y&£jt sine dubio hlc scribendum est <^*£jf. Vide Indkem. W.J 

3) [De ^lJlAuaJ! haec ia Lei. Ceogr. seripU sunt: *L» ^ 0 y a&\ Juu, gjtfu ,jUiU» 
XJLsL lJl»! j^\ «t^ Lf 1U~L Xe-Ji* 0 UUa. 0 ^ ^fUaJL, ^yi .>!, SUU 
(I. J^) ii^ JL* Ife» Cnm quibus conferantar ea quaa exstant in Abtttf. 

0 tjJU!I. ed. Par. p. o.f seq. (ohi recle etiam articulos praefixns e.i). W.] 

4) Idem dictuta «sUt in ZamaefculJ gtydt ^LC) , ei edit. H. A. SehtuX p. 16 n. 13. 
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tanus te (numniorom instar) Yemvit et discrevit, eo exitu ut adulterinom te declarave- 
rlt « , et jam juraverit se non praefecturum te. — El in libello supplice praefecti tabella- 
riorom : Diligenter perserer» in alligandis (equorum habeni») : lunc spero tibi obventuram 
(praefecturam) Amoli. 

C A P U T VII. 
eihibens facetias Scribarnm et rirorum eloquentium. 

ABDO'th_„tD IB.1-J_bj"i , Scriba Mcrwini.. Ex diriis ejus hoc fuit : Calamus est ar- 
bor , cujus fructus sunt Tenustae sentcnliao; et cogilalio est mare , cujus margaritae sunt 
sapicntia. — Et dicebat: Si descenderel divina revelatio in ollura post Prophetas, desccn- 
dcret in Scribas facundos. — Et de eloqucntia agcns , dixit : Est ea res qua delectuti- 
tur primores , et quam intelligit vulgus -. — Et ex dictis ejus hoc fuit: Optimus sermo 
is esl , cujus verba sunt admissarius , et cujus sensus est rirgo intacta S. 

°f___it ib»-(JoBaiLi (?) , Scriba ar-Ra_d<. In conjungenda gratiarum aclione cum pe- 
titione pluris in una sentcnlia , nihil unquam pulchrius el brevius inler se connexum esl t 
quam qnod scripsit ille ad JahjSu/n ibn-Calid : Gratiae agendae pro eo quod praeccwii de 
bcneficcntia lua , ita occupant , ut tardum non habeatur id quod retrouiaosit de ei 4. — 
Et dicebat: Scriptura oculis est nigra , mcntLbus candida 5. — Et dlxil amico cuidam, qui 
henefacluui palraverat: Iloc libi fiucm servabit, quando perfiJe te habent araici. 

Amk ibx-Mas_d» , Scriba al-Mamuni. Dicebat: 



1) Ilaec rignifieatio 2« fornuc _u^ in Lexicis non eootala est. Facile lamen sequitur ex illi li l- 
forroae, qui tanquam verbum neutrum ugnifical : improiut /uil , ul non aJmilleretur , nummus. 

2) Hoc dictum eidem tribuitur in Ebro _,____' _w ?1 *?* (.US. p. 33 vs. I), ubi j.ro vcrbis j'j 

^J> JJU kU-iUjt, scriptmn tst: ___Jt JS. 

3) Id csl: cujut verta robore , el eujmt tentut novilalt tzctliunt. 

4) Idem narralur in libro >jL___ll ____ (MS. p. 35 ts. 1 seqq.; ed. Cool. P . L seq. n.fl), ubi 

simifis landaUo his TerbU praemUs. est: jfl, f$ ^ fJ v^' JU 

JJI> o| ^l ^ U. #*&Jl ^L__J1 5 /h _4 _*% Tum 

in initio ipsius dicti , ante _\_. , Lil ibi additum est, et in fine ejus, pro _u, male scriptum 
__ (Conlinj in lexlu recte j__ edidit ; sed in Corrigendi* (p. 298) pro eo reslitui jussit __). [In 
ceosara Gramnaticae Jrab. Cl. Roordae, quam supra, p. 41 seq. ann. 6, citavi, a me jam dictum 

esl (p. 552 srq.) , illud Lil in eo loco ervsri mn posse , nisi post J_Li inseralur J , quod ob 

- - 

antccedentom Utteram _«. f.cillitne exridere potuiL W.J 

5) Cbu» candiio color» uilorit et graliae aotio apud 



qmm mnltnm qood finem habet. — Et dicebat : Omnia qnae bona st»t dommo , «erro 
sunt iUicit.. — Et «crip.it ad •al-Mrmut.ttm I Scribae mei et qui apud me rant ex roili- 
tibns et praefectu Principis credenlium , quod ad obcdienliam et obsequentiam attinet, ia 
optisno rant «tatu in quo esse possil obedienlia mililum , quornm itipendia procrastinata 
et quorum res extenuatae sunt. Quo lecto al-Mamurw/s dixit Abmedi ibn-Jusof: 0 di- 
▼inam Amrt Tirtutem 1 quam eloquens estl nonne Tides , quomodo inxolrat petitionem 
relationi, et immunem servet Principem raum a Terborum multitudine? 

'iBRaHlM ihxo-'l-Abbss •ac-QuLl , Scriba -al-Mofacjmt et al-Waiiqi et •al-MoTawakkilt. 
Dicebat: Sirniles snnt amici igni: cujus exiguum necessaria ad ritam res ,et cujus mullum 
est pernicies. — Et ex dictis ejus hoc fuit : Epistola sine adscripta temporis nola , est 
nomcn sine definitione , ct jumentom sine «igno. — Ac dicebat; Qui librum lcgil « , 
inelius qttam aur.tor ejut Tidet locos ubi Titiis laborat. 

SaId -iBif-Uosuib , Scriba -al-Mosta>tnt et aliorum. Scripsit ad aliquem amicorum 
suorum, quo eum ad te invUaret : Ortae sunt stellae , exspectantes plenam lunam suain: 
placcat ergo tibi oriri , anlequain illac occidant •. 

Al-Uasax ibh-Wahb. Interrogatus aliquando de loco in quo noctem transegisset , 
respondit : Bibi heri snper monili Pleiadum et tona Orionis s ; ac postquam eTigilnvit 
aurora, dormivi , neque expcrgefactus sum nisi co, quod tunica Solis indutus eram 4. — 



1) QuinU formi gLu, emn aeens. construeU, hoc iJem significat io AhO/lfarajf Hitt. Df». p, 104 
rs. 11, «t in praeUC Ibn-Calue. , «x «dit. Wust. Fasc. I. p.f ts. 1 a f. , SUnet T. I. 1 p.r ts. 2 a f. 
Conf. eliam bbri aXO, jJULT p. ol ts. 2. 

2) Hoc diclum eidem tribuilar in libro i^LyuJl vJuJaj (MS. p.41 vs.7 seqq. ; ed.Cool. p. \t n.l.), 

abi (omissis n^i. wuLO pro *J ^Jtf seriplum est: sy^Xj pjL» ^ji - ^yt v T **s' 

m«Jl (jJLiU i «t porro pro pj^SUJt «xsUt v-v/tyCt , ac denique a tailibfc disticbon adjectum 

est ejusdem alque ea verba santentias. 

3) [Uti notum est, tres deHas qoae ad sidos Oriouis pertineant, tonam «jns, siTe eingmhm, dki (conf. 
Hvdei Comment. in Iflugk Beigki TabnUi . p. GO), iU ratio hujus loci evidenter arguit, etum 
certas stellas sideris Pleiadum ab Arabibus monili earum appelUUs fuisse. CaeUrum , seasus hujus 
dieli pbnre Ulustratar superiori fflo (p. n rt. 1) , de qaodixi in p. 69 seq. «nn.6. Vnlt enim, BM 
ieri in soda/ium circulo, qmoi intima in/er te conjunclio conlintbat. W.J 

4) Id est : quod Sol me tettit inttar ai omni parte radiii tuii tegebat. — Idem rero narratnr rn libro 

ivLsWI v>JdaJ (MS. p. 40 vs. 10 saqq.) ; at ibi pro aJk-a lagitar , d« jueentntt ini . et 

omittilnr seqneos Ite^LJI : iU ut qood ex alUii lectione de una Uatom nocU, ex altera d« coati- 

mualo viue Umpore diclnm st. PraeUrea pro U «riptum est s-iit. 
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Et familiarem laadtfit hii rerbis : Est ei indoles, qualem cupiunt amini ejas — Et 
caotorcm describcns, diiit: Videtur formatus esse ex omniam hominain corde, ila ut 
nnicuiqne postit cauere quod maxime diligat *. 

AbniD iBX-SoLAmair ibh-JVjbb. Diccbat: Pulcberrimua sermo is est, quem non 
ejiciunt anrea , et qoo occupata non fatigantur ingenia. 

ABQ- : Otxan AL-ftibii. Diiil , describens librnm : Est theca plena acientiae , et ?as 
iinpletnm lepore ; et qnis tibi praebebit 3 riridariam , quod (at hoc) in gremio ?ersiri , 
et hortnm , qni (at hio) portari possit in manica « ? — Ac descripsit otidem his ?erbis : 
Merda ejos snnt arma ejus s. — Item pullum gallinaceum hisce: Egvcditur (ex oro) 
restitus et rictum quaerens 6 . — Et dicebat : Qui librum facit , scopum se constituit ; ac 
si rem beoe perficit , animos in se propensos reddit ; sin male , lapidibus petitor 7. — Et 

1) Idem rektam est in Ubro laod. (HS. p. «1 ts. 5 seq.), ubi Um.n pro vi.Joo aeriptom a*t Ju^w 
uSJUI «t pn> JtLl *J, s-ELk [Fortaue hle etiam , per faciWuum transpoiiuonem , 

legendum e>t i Jiii. JLfii kj UoJua ^J^. W.J 

2) Idem hoe quoqu. ibidem tr»ditar (MS. p. 41 ».. 2 seq.) , 4 pre ttlumls rerbis, U 

ibi scripU sunt : ajljjM ,! U5'. 

3) Hsne loqueadi formulam ?ide apud Sacjnai, Or. Jr. T. I. p. 477 n. 1052. 

4) Secunda par. b.jus dieti, sed ui».no ordus. et aliis l> £» rerbia additU, .liam tradiu est ia libn, 

XA^uJI OkiUJ (MS. p. 52 ?s. 13 seqq.), ubi mmirum baee eisUnt: yajJl uJ^ ^ Jli, 

■U£&| Id ast: /.V , describens qucUerniomm . ^..m «01 f r«W,'i - - - i« oro.ie? 

Lcjuitur UU (U moriuis , «( tscplicat sermonem vivorum. 

5) (Hoc dictnm ez ao «ipiicandnm pulo, quod aris ilb, magnae formae, tardi inceasus et tolatus, ai 

arma ad?arsariis suis opponere rideatur. W.] 

6) Idem oamtur ii libro y A -q .„ j. M .\ '■■< I (MS. p. 52 ti. 9 seqq. ) , bis ?«rbis: yjuoj 

JJt» LfrU JJS >, ^-s^! * y&UX- (I. ^jUs-) crAjl^ <*> 

gJI g/*»!' W est: Descripsit puUwm g-tllinactutn duebus vocabulis , ftamn-o iWrr «e paribus et 
txttm» kabitu /tnitimit , yui^w »i«i7 pulckriu* aut lepidiut «ogitari potui ; nem/e Amc aVcetu : 
Egreditur eaet. 

7) [Siinile dictum, sed paulio diiersi nbooe eipressum, offertor ia Scholiis ad Hariru oUULjl , ed. 

Sac. p. 1 ts. I seq. : J^Li ^LJI ^jJLb ^ Ulls ty^ JLi 3 I LUf oJ! 

OJJUIT JJii tja^J c ! 3 vjlailT Jdb, t?w Ubrum/«cit aut poemata fundit, nikil agit diui 

10« 



ex dicti» ejus hoc foit , quum de HsSimlrfia loqueretnr : Sunt illi tal terrae , et cremor 
gloriao , et Iorica legii religiosae. 

iBRaHlM -Ait-tiiii&M. De ritro loquens, descriptioncm ejus ' , in duobus enuntiatis, 
eipressit brerissitnw Terbia et perfectissirao sensu, dicens: Festinat ad illud fractio , 
ipsum Tero non admittit reparalionem. — £t quum ci dictum esset : An disputas non- 
nunquam cum ^roat-M-IIodailo ? respondit : Disputo , et argumentis meis ita eum urgco , 
ut qui in ludo latrunculorom adrersarium monet , iliiui Regem a tuo Dromade infeitari ■. 

JmkVL-XiaS. 3. Dixit 'Obaido^aho ibn-Solaiman : Miscricordia noitri est in deje- 
clione tua , et in praefectura luA TOtorum noitrorum frustratio 4. — Et diiit AbQ-'c- 



quam ut ingenium num hominum judieio txponat; ac ti bene per/ungitur re tuA, ereetum tt tenet , 
tin malt , lapidihut pttitur. Alleri tradiUo multo mihi melior Tidelur. W.] 

1) Proiomen , Terbi ^M, par potosUUm buie propriam (eWiWi, effertnii) noo ad nomen 

-Ls-^l, "d ad inauUTum /J, qui ex antecedenU Terbo i j facilliine loppletur, referendum est. 
V«ra igitur Terborum ris haec eat : gjf J /Jjl \A» ^jB /3. 

2) [Propria Terborum tu bii Laiinis eiprimitur: et pono illi , sire objicio itti, de mtnte meS latruncu- 
lum Dromadit. Illustrandi igitur baec locutio est ex Scbabiludio, et quidem ex illa ejus forml, quae 
apudOrienlales usiUU eat. Apad hce enim 2* Utruuculus, qui apud nos catttllum appeUalur, nomem 

el fignrjm habet dramadit an dromadarii (I^JIi conf. Hjdei Hittor. Sckahilud. p. 109—117 >; 
atque inter rei lusori maxime perkulosai haec est, si nudo illius Regi Taudissimus ab altero Dromas 

ohjicitur.hoc addito monito: £ f *l& {Iteoi imminet Dromat). Conf. Hjdeicm I. 1. p. 128 seqq. W.J 

3) [In nostro Cod. sequentia dieU eidem cui proxiina (•aw-Ifattamo) tribuU sunt; in Par. conlri noTum 
hle capiluluin incipit. cui superseriptum est nomen riri, cumprimis eJeganU doctrina , festiriUU et 
lepore, eieellentLi , AbQ-'l-Ainaj. Tam hnjus quam an-Natiami nonaulla eliam dieU in libro otfjjj 
KjLsuaJI cnmmeraoraU sunt (MS. p. 52 TS.7seq., et p. 53 ts. 6 saqq.) ; at inUr ea ne unum qui- 
dem esl qood hoc quoqne kx» tradatur. Quaestio igilur, utri Codici major fides babenda sit, ex 
illius libri collationc illustrari non pote»t: et Umen non aubiUri, auetoriUUm Parisiensis sequendam 
esse, tum qnod mirum foret, si taalibuw in hoe Capite Tirum adeo celebratum silenUo transiissel; 
tum , quod ex bujus rita , ab Tbn-Callicane scripU (ei cdit. Wustenf. Fasc. VII. p. f f seqq., Slanet 
T. I. 5 p. wA*eqq.), manifesto apparet, ei cnm Wexlri* de quibus hlc menUo fil (^j aJJI 

•joAm ct Jvtj l _^jt ) rererl necesaituHinem fuisse. Inter plnrima tamen acuminis ejus specimina, 
quae 'Ibn-CallicSn ibi ciUTit, nullum quoque est, quod cum dicto hic tradito conveniat. W.] 

4) [Perquam ambiguum hoe dictum etU Ut a Wexlro illud accipi Toluit , quereUm continet de roga- 
tione non exaodila, cum testificatione intimi amoris atqne deroUonis conjuneUm: Mort nottra ttt in 
dejtetiont t*4, tt i. p. t. v. n, /. ; id est : Jfot , qui vivert non potttmus te dejtcto , volit tzciudi- 

mur le rebut prae/eclo (nimirum notum est, Toeem mitericordii affcctut , ipacialiUr quo- 
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(?aqro • Quousque me (honore) cilollet Wextrw* , et dedignabitor (taraen) rogationi 
annuere '? — Et qaum (Weilrsi* ille) aliquando ei diceret: Qualia est stalus tuus - ? rc- 
spondit : Tu status meus es , ita ut , quando tu bene tc habeas , ego nie bene habeam. — 
Et quum (idetn) , die quodam , honoris accessione eum ornasset , dixit : (Pariter jurat) 
quaui proxime ad se adducere aoiicum , et exclasum prohibere inimicum 3. — Ac dice- 
bat : Quando abeunt homines eximium in modum praeclari , emorilur decori sludium in 
paliendi* adrerxis 4. — £t poitquam 'ObaidoVldh •ibn-Jubjit. ibn-Ciqio lapsu ex equo suo 



que morluum , h. e. i* mittricordiam Dti rtceptum , sigoiGcars). At facile apturet, idem hoc 
dictura etiam huoe habere acerrimum el infeslissimum sensum : MitertbUur mtiri Dtut It deji- 
ciendo , et tpem notlram /rustrabilur quamdiu te in prae/ecturd tontervat. W.] 

1) Oietio U.tJ S)| a Frejt. in Lexico suo (ia f. o, I eommcmoraU et his Terbb explicaU csl: 

WHH a sff , txaudivit. Et faeile quidera in-elteclu e»t, quomodo propria tu iov U ; ji, , trtxit caput 
(cnri* tt melu deprtstum), in sensum exnuditndi, annuendi , Iransierit; Ternm cx illo loro noa 
liqael, ulrum proaomen » ia ju ad rtm , an ad pertonam, reierendum sit; id est, utrum proprie 
lerti debaat trtxit ta rt taput, an trexit ptr iUmm (iUi annutndo) caput. FosUrius ex loco hic 
obUlo Terum esse apparet. 

2) Quemodo valti? 3) Construclionis eadem ralio el tu est, alque in Ioco p. rl »s. 17. 

4) [ExPar. Cod. dixil: Abitrt pratciariiiimi komintt, ac (prat dolort ex abitu torum tutceplo) mortui 
tunt ii qui ttudium potuerant in adeertii decore /erendit. Ex hae igitur lcctione factum quoidam 
sperUrit; ex alUri geaeralera sententiain protulit, eujus hic senius est: in nulld rt diffieiliorem eitt 
patiei tiam , quam in ditcettu torum , quot ingenii animiqut oirtutibut pratclarum in modum txcel- 
Itrt cogmverit. — Est Umen in hoc quoque diclo, praesertim ut in nostro Cod. se oflert, uujna 
aenUnliae ambiguilas : uti enim supra jam dictum est (p. 65 ann. 6) , ^xakj\ J^l cl cos signifirare 
qui proeittm/id txcellant , et eos qui in opum abundantH potiti tint {coof. cliam p. tV ts. 19) , iU haod 

unu* quoque sea.tus e»l, in quem ex linguac u*u rox J^ult aecipi possit. Nimirntn 5" forma j ( 
quae pruprie exprimit: pulchrum , decorum , te /ecit, te exkibuit, et de externo <il do.mor.ili decore 
usiUU est. Tum ergo signtf.-al: tt condecoravil , decorat eeatit (conf. Cool. p. 11 ts. 4) ; comium 
tt decoro kabitu it txkibmit aliis (y*, ^jXi, p. 16 ts. 1 et 5); decoram tibi tpeciem conciliatit 
per illorum comiUtum (Abulfarag. Hitt. Uun. p, 186 ts. 11); vi/oe tpftndore et pampt te conpi- 

cuum /ecit (unde ergo saepiisuue est pompo , vitae tplendor , aut tplendiJut exorcilus appa- 

r.- ut apud Abu'11. in Ann. Mod., T. IV. p. 304 ts. 8, p. 336 ts. 10, p. 622 ts. 11 (quo 
loco male exaratam est); ac Fitae Tlmiri T. II. p. 408 ts. 12); tnm, morali 

i, decorum , moderatum , qravem , palientem , in rebut advtrtii /erendii te praebuit (nt in 
Mvail. ts. 3 ; in GrangereU' de Lagrange Antk. Ar. p. • ts. 4 a f. (coll. p. ri ts. 2 
et p. 109 ts. 19 ,«qq.) , ilemqae p. U ». 1 i L et p. U »*• !)• E» T«ihas manifesto jam sequi- 
* a * 

tur, Terba illa ^ , ■o-.-lt Ow0 \ .•_-</< \_p\ ,_j j \j\ , non magis iUum quem rertendo eipressiwus, 
quam httsc quoque sesuum habere : Quando abeunt komintt opuienti , emoritur vitea tplendor. W.J 
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mortuas erat , dixit : Nos Dei samns • ! occidit generosas (equu<) generosum (nfum). — 
Et quum ipse propter adversum fortunoe casum pcdibus incederct , dixit: Descendere in 
pedes me fecit casus qui incidit, 
P. M AbO-'l-Q«siji -AL-Tscm. Ex dietis ejas hoc fait: Confnge ad aterrnncum Deum a 
cilis irae molibus jurenum et ab odiorum excitetionibui Satanao *. — Item hoc : Fortu- 
nae sunt Ticissitudines quae convertuntur et casus qui circumount S. — Atqne ejnsdem est 
hoc , quod in epistola scripsit : Gratiarnm actio id est <juo increseit benefieium , et in 
fide manere id est quocum bonus successus est conjunctns. 

ABQ-Jabjff ■ a l - ( I a >t m.i n i . Scripsit ad illum aliquis ex amicis ejns libellnm , qno se 
eicusaret quod relromansisset a praesentia ejas et defuisset officiis snis ei praestandi*. 
Cui rescripsit in dorso libelli : Tibi amplissima eat eicusatio apnd fiduciam meam tibi 
habitam, et anguitinitim apad desiderium meum quo erga te feror. — El aenem descri- 
bens, haec scripsit : Ule est retulus decrcpitus: deminuit lempus mentem ejus , ati de- 
minuit corpus ejus. 

ABfl-'L-Qasi« 4 Abdo'i.a*U iBBt-JusoF. Scripsit in diplomale ad Praefectum aliqucm : 
Indue tibi restem integritatis tnae ita , nt conlegat omnes extremitates corporit tni. — 
Ac scripsit ad turbam quandam rebellium: Carete, ne transportet tos Deus in poenam 
audaciae Teslree 5 ad loca lethalia mortia Teslrae. 

ABO-Saao AL-Wadart. Scripsit ad Jkio-M-Amldwm : Ego — Telit Deus corroborare Do- 
minum 6 — sum Salmfin 7 domus ejus, et Abu-Horairn circuli ejus, et Anas » 



1) Solennu haec Moilimorin» excUmalio est in casibus inopinatis et diris. 

2) UUm dictuni eidem tribuitur in libro i^wJt sj£hi (MS. p. 43 ts. 4 aeq.), ufai pro JuX-t 
in plurali numero lrgitur lyjuaXj, et ultinu vocabula inUr se traasposita sunt ( 0 .'i^v'1 oUji 
^lliJt jjj, ). Vida qnoque locum Hartrli , ex edit. Sac. p. 111 ts. 1 seq. 

3) Ex Cod. Par. sensus hnjus dicti plaae idem est (Fortuna* sunt tkistitudincs quai circumeunt, tt 
castu qui coneertuntur) ; sed externa ejus forma , 
rlum habet comincndationem. 



4) [In textu edito haud accnrate scriptum est ^JalA ^\ : restjtae ^m-ft' 1 ■ Itemque supra , ia p. f. 
ts. 2 , pro o.-."> > o^-w' i et in Tersionis ergo p. 36 ts. 8 etiam pro At-Haait , Ai-Hamt. W.J 

5) [Sine dubio pro ^'j^j , pediius vestris, quod Titiose in texlu esl editiun , subslitui debet id quod 
vertendo expressimos , «lCtl JcsL- W.) 6) Coaf. supra , p. 70 aan. 2 in fine. 

7) MateFrrjUgiiu in Lex. suo formae ^UL» significationem tribuit propriae , exauisitae pmrtis (ex feeo, 
nt Tidetnr, Scholiorum «1 Harir. p. f.1 ts. 13 a f.). Foima ilU haud alia unquam Tice quam 
naminis proprii fungitur. Vide fndicem, 

8) [In text edito pro JJij subsutue JjU. Sic eaim pronuntiandum hoc nomen csse , quod rulgo 
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ejus , et Bilsl Tocationii ejus , et HassSn laudationis ejas «. 

Abu-'l-Arb.s _l- OolIdisI. Dicebat: Res in quibus animi propensio se infiiit, aro- 
oant a rebus quae necesiario sibi caram animique ardorem postolant ». 

Abu-Becb 'AL-CowiRBssfl. Dicebati Generosus est ille , qui in honore habet homines 
ingenuos ; et minnli animi is , qui magni facit nummos aureos 3. — Et scripsit cpisto- 
iaro, cujus in articulo quodam haec diiit: Quietem mihi dcdit Seieaa 4 per beneficen- 
tiam suam ; imo melius , faligarit me per gratias ipsi agendas; ac lerarit dorsam meam 
pondere aerumnarum ; imo melias , grararit illud oneribus farorum ; ac reririscerc me 
fecit implendi spe ; imo melios , mori tne fecit ingenti pudore 5. — Et ez dictis ejus hoc 
fuit: (Idem est) reminisci ubi fuerat oblirio , ac debitum erJgere ubi foerat conni- 
venlia 

Abu- , l-Fac> •al-Ba»Ii al-IIaiiadum. Ei dictis ejus hoc fuit: Egregins socias est pro- 
pitium (Dci) moderamen. — Ac dicebat : Odium amantis breriori riti est , quam ut ei- 
«pectet eicusationem 7. — Et ei dictis ejns hoc est : Ratio hominis in benefaciendo eadem 

mala efferri solub.i'. Jhu, mznifesto apparet ei kis Firuz-b-dtt rerbis : ,-<\'.t .o ^r-j^lj 
J—3 «uLc *JLI j,Us ^jill jL>Ls» fi -Ltj Q^.ftJI ( -_*Olj »-_>-'!. W.] 

1) Ideaa dietum eidem tribuitur in. libro _j!_3=u_jI >Jul__J ( US. p. 43 t*. 13 seqq.), ubi pro 
ij^fjJjJ! seriptam est jj^fiSjJf. 

1) De hac poUiUU rocis kLjl». coof. Orienial. Tol. J. p. 404 aoa. /. 

3) Hoe dictinn eidem tribuitur in libro iol_s\__Ji vJmSil (MS. p. 55 rs. 10 scq.) ; quo loco posterior 
ejus pars iU plane, ut ia Pir. Cod. , se offert. Sensus utriusque lectienis eodem rodit: secundmn 
illam enim dizit: et magni oir animi it , oni parai faeit nummos aurcos. 

4) Hoe titulo eum ipsum derignari rides, _d quem epistola scripta sit. 

5) Idem dictum eidem tribiritar ia libro iuL_su_JI ^\hl (MS. p. 55 r*. 6 seqq.; ed. Cool. p. 11 seq. 

*r), pro rerbis klc praemi-sis: z_U „ ^tf, lefitnr: J# ^ 4JU, ^ ^ ,J 
JjS ac porro pro Jjtf ^ seriptum est JJQ ^ , el ia £ae haec adjueU snnt: JUj" *J UL» 
» JUL JJ, 'yjU-i ego iUiut tim ttrtu», imo afluatttM; 1 captivut, imo 

libertatt redditut. 

6) Cooslructioois eidem ratio est, atquein loco superioris p_gin_e rs. 3a f. Pfec dubium, erado, quin 
hoc rolueril: Aequt turpt ttt, rtminisci injuriat illaiae, postquam obiivionis ; ac dtbitum «zt- 
gtrt , pottqutm rcmissionis gratia data ett. 

7) H.ud mious bene se h-bet Uetio, in Par. Cod. obUU, OUit_J| ,U_fc, ira tamtntU, Vull, utfUesi 
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e»l nc ratio arborum in fructibui ferendis: qnare necesse est , qnand» beoeGrinm pracstilit, 
P. t. ut praestatio ejus quicla relittquatur istn nnno '. — Item hoc diclum : Canis taboial 
viliit (fuando * pinguis cst ; neque pn ,_ i,,m quando.salur cst ; ac quando esurit , non 
cogitnt de redeundo (antequam pracdam tcne.il). — Ktdicebat: Remnarratam, quando 
relalio ejus rontinuati auclorum serie innilitur J , mens (ut teram) adrnittit. — Kt ei 
diclis ejus hoc fuit: Kon quodque fluidum aqua est, nec quodque tertum coelum , nec 



1) Fdera dictum eidim Iribuitur in libro iul#UaJI ^JJjJ (MS. p. 57 »s. 5 seqq. ; ed. CooL p. Iv 
n. Ibi Tero liaee praemissa sunt: \ } \yt «.SjLe. ^»^» ^l v»^> *"ij,sit ad eirum 
qui douum j*te>al el jam saept rogalionibut tnii eum uneral , ae porro pro ^jm. ia priori loco 
legitur JJU «t in posleriori 0 V£*S ; tnnl pro j*Jii\ , ut in Par. Cod. , ^Uiil ; ac denique pro \.~3\ 
KAav j'I , juL» ^yl (quod optimum quoque setuiim praebet). 

2) |Sine dubio hic recte in Cod. Par. otTeitur et ^*»-. Quae »ero causa FreTbgtt<« moTerit, 
ut in Leiico sno, plane aliter quam CoUus pracirisael, Terbo J^j formaeque ^j soUm tribueret 

hauc specialem aigoifieationera: paralyti efftctut fuil , at afftclut paralyii, nrquaquam perspitao. 
CauhariMa haec scripsil: KjLij;i ^ ^l ^j 3-=^, eUJa^snJI ^ *>T KiLiJjl^: Jorma 

iuUj ligni/cat noiam, eorrupUlam (qui animalia afleela sunl) ; tt homo ^j dicitur, qmuvdo 
kboribus el aerumnis tritus est et comparent in ilio corporis TiUa. Et in •al-O.m.u,, haec plura 
«wUnt, sed maninam partem ejusdem sensus. ju-aj, j ^ ^ ttfUll, ^*ul UUjjT, 

o^j> z t-r-3 -h 4 r**V Q aiblu<:um d « ,tt iunl i Me coaferMtur - 

haec in Scholii. ad Harir. oblaU, p. X* t». 3 a f. tetft. : »a ^lf ^«jul ^ ^jil JL* _ ^J» 

^Uil ^aaij *U&I o^u ^J- UUaJI, KiUj. Ea hia igitur trideaUr apparet, ralde g.ne- 

ralem esse notionem , quae ei Terbo suhsit (pro exemplo ride Abu'Jf. Ann. Jf—t. II. p. 582 ts. 9) : 
simul Tcro eliam , non mirum esse , sicubi haec ad sensum magia specialem restringatur , t. c. toi 
c/audum ettt aut paraltfticum. Conf. Castelli Lei. et Abu'lfar. Biit. Dyu. p. 210 ts, 2 ; in cujiu 

operi* alio loeo , p. 339 ts. 8 a f. , ^ jue aignificat «cirraoaw juod tx cormjitit kumoritui cvu- 
treuil. W.J 

3) Verbum J\j3 disciplinae TradiUonis proprium est. Yide loeum Abb'lbra|t in Poeockw Sj*c. IJiit. 
Arah., ed. 2» p. 16 ts. 5 , et Pocock. «aoot. ibid. p. 195. IUm Sarji annot. in Ckrttt. Arah. 
T. I. p. «0 seq., et Abu lf. Ann. Motl. T. III. p. 96 ts, I. 
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quaeque domus Domos Dei , nec quisque Mobammed Legatos Dei. — Atqne ex tenteotiii 
eju» htec est : Pleuritide Uboranti reneno eat mel , et Sol videtur turpii oculis lippia. — 
Ao dicebat : Qui non inrenit luxuriantem herbam , pascitur pabulo arido. 

Abu-^-Fak*:' al-BabbagS. . Ex dictia ejus hoc fuit: Cognita habere secrcta instru- 
mentorum, Talidissimus adjutor eit ad artes (perite exercendas). — Item hoc: PraeaeripU 
gcnerosilatis lunt debita. — Et tcripsit in rituperationem arari cujusdam : Non est ille 
nisi lana canis, et medulla formiculae , et lac aris. — Et ex dictia ejns hoc fuit: Multi 
sunt oppressores qui querunlur ae opprimi. — Et dicebat : Scribere ad se iovicem 1 esl 
explicare animi propositum. 

a AbuVl-FaII» AL-MobsiH . ur-'Ibb4iiIm. Scripsit die quodam Tehementer frigido j 
Uic dies est, cujus prunarum flamma remissa, et cujus Tinum geln constrictum est ; et 
quo leris est homo graTis, quando (domum) reliquit, et graris eit homo leris, quando 
(domum) subiit J. 

AUhed ibk-Ali il-Micslt. Penrenit (ad me) epistola tua , et inreni eam complanan- 
tem loca salcbrosa , et eihilarantem moeslum , et eracuantem uniones rcconditos 4. — Et 
ei dictis ejus hoc est , Prophetam describentis : Tu rir es quem laudatissimum reperi , et 
ad quem proplerea annixns sum ; ac quem discreri ut optimum , et cui ideo absolutam 
fidein habui. 

Filil-s Bjcs, Abu-'l-Fa 1 •. 'Ob.udo'£lah. Ex seotentiii ejns haec fuit: Beneficium est 
sponsa, cnjus dos est graliarum actio, et restis, cujus asserratio est diruigatio 5. — Item 
haec : Multi sunt qui errant in nunlio perferendo. — Et haec : Calamns est jumentum 
manus, quod incedit cum equite tuo leniter, et Teslil digilot nitore «. 



1} G-atihariM , in t. yjsf, seripati y^Xutj «UitOfj. 

2) Sine dubio hlc reete in Par. Cod. Juuf oraissum est : nam AboVl-Faras •ai-Babhagl. proprium 
aomen habebat Abdo'I«atiidi (ride Indictm) , bie anlem AbU-U-Fatn -al-Mohsin filiut Jirakimi 

3) Hoc dictom eidem tribuilar ist libro xjbeuxSI ,jrfUaJ (MS. p. 46 ts. 10 seqq.), ubi pro fyi 
^-Jl >X>«X£ legilur: «i/J mj «Juo, ^J. 

4) Id ast : tt tot txpromtnttm prttiotittimi gtntrit gtmmai , ut omntm tarum copiam txkautiltt 
vidtatur. 

5) Hoe dictum eidem tribuitur in libro ioL^wJI vjrfiU (MS. p. 49 ts. 9), ubi nomen riri sic offer- 
tur : ^JbLJl Jl»>I «131 <X«-£ ; et porro pro «j^*ai ^jt praemissum est 
4yv .v^li uui-, ac pro joyo acriptum tJ\yo. Praelerea prior hujus dicli pars, usqti* 

ad .\i.:i. >n eodem libro (p. 47 ts. 4; ed. Cool. p. R" n. M), etiun tnbuitur Alu-'l-FalV -al- 
Borfl. de quo ride hujus ipsius paginae ts. 19 seqq. 

6) U est: tl tingii digitat nittuli airamtnti ctdort. 



_U.O-'_-Q«Mei -IM-UasuU (?) Ai-HAludMI. Ei dicus ejus hoc est , in aiiqui episto- 
larom ipsias : Quis status est homiois ' , cujas aetas jam trita est et complicata , qoique 
pervetiit ad littus ritac , ct slat super cliro raJedietionis , el uiuninet mansioni acternae , 
et de quo non superiunt nisi anbclitus haud iU multi » et motns sat pauci , et spatium 

ABO-'--F-ib Mli iBS-Moh^MHiD AL-Bostt. Scripsit de Tictoria qoddam : Scribo haec , 
postquam alualttm Tenit Tentus Tictoriae ei rcgionc sua , et dum terra splendet luce Do- 
mini soi. — Atque ci dictis ejus hoc fuit : Donom oblatum est fonis (quo «Urahitur) re» 
f\ petita ; et serenitas vultus est lui rirlutis ; et familiaritate uti est cnrare ne durom te 
praebeas *. — Bt ei dictis ejus hoc fuit: Si nos non cupimns fruclum abondantiae tuae, 



1 ) HjuiI dubiura videtur , quin se ipse de.<cribat. 

o > t - 

2) Conf. supra, p. ri ts. 8 et p. 71 an_.2. Scquens ^x^^t hie propric sujnificat: qui facilt xumero 
comprekendi potttt. 

3) (SuspecU mibi Ttt est, qiura Frejrl. in Lej. iuo «Ur alias Toei ij-c tribuit, haec scribeas: » Ft- 

tuttat tenum, propr. .y_i-erw annorum. Reisk. ad Coi." De qui a consUret , eerU huic loco 
optime conveniret ; nec neccsse tameo esl , de alio tocis usu , qoam eerto illo et cousueto , hlc cogi- 
tare , ai quo in universura significat numerum , multitudiutm , et pecuLariter dt/milum ittwm men- 
tium ac dicrum numerum, ptr quos muliert , ttve viduue , sjvc rtpudiatac , a uovtt nuptttt ubsit* 

nendum ett. Quod Tero suam illam klc {certum dierum numerum , tM adkuc rtlictorum) luden- 

tem dicit, id eo specUI, ut prac senio jara nulhs aliis quam ludicris rebus se oceupari, et serias 
omnes misaas fecisse , sifpificcl. — Quae in Cod. Par. inUr hunc locum el sequenUm raterposrU 

sunt, iU ut feci eroendaU praeUnaque pro j\jj>\ substituto _-I^JI , hunc sensuin hahent : Jvbex 
jitit-' t-gjsjs Ai% •hm-Abdi'l jriz. Haec \domOt tuae) area pascuum praebet \itmtinibut) abut,- 
dattt pabulo: eur trgo quod ego inde expeto miki iiffkilt acquitilu tttf Et cura , qui me prosecu- 
tut ttt Dominut meut , tanta /uit ut augmeutum ejut rogari non postet : cur ergo uunc ad eum 
statnm deveni, ut commeatu cartam? Videojam, idein hoc dictum etiam in libro )ul_e__J| \_Aj__J 

esse traditum (MS. p. 64 ts. 4 seqq.), ubi haec seripU sunt: J%xft (J^ ^j*--^ 
j-k tai U_» itfjjjl Jaai <I__JI tJc» *L-£l c __u JS\ »L*o ^ 

4\j yfi. Jjs v_vJL__> ^-J U_» _ _ jkjJ} _-L>JI. Voi iXk£ maJe ibi anU jL}_«If 

omissa est (ride fndictm); quod autem ad Tcrara Tim norainis *|J* attinel, apparet ea ei his 
Gauharti (io t. J^,): iAyt ^oj*!^ bj^jU, iUjU ^-T-Jt J L>^_t-T Jo^l «ilijj. W.J 

4) Hac tres scntcntiae , com aliis duabus eonjuncUe, eidem viro trtbuuntur in blbro .s._>__J! vJulLS 

t. 
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tcIis immooes nos habere t laqueo mali tui Ac dieebat : Insipientitsimos hominum 

is eit , qui licentias se gerit erga Prinoipem , et vilem in modom tractat amicoa. — £t ei 
dictia ejus hoc fuit : Qnando inperest id nnde titu , ne desperes propter id quod te fu- 
git. -* Ac dicebet: NuIJa eat caotio coDtra forUwae Ttciuitudinea ; et noJJas iateritus 
rnter trtem et contenti anirai tranquillitatem «. 

Asn-SaHL MobAMMKD ibko-'l-Hi8A5. Scriptit io aliqui epiatolarom (oarum: 'O itXras 
gravi ttt spiritu motos , congclato aiire quielis , calidi umbri arboris «. — Et scripait , 
rcspondens aMcui , qoi le eicusarerat quod ab ipso retromansisset : SaJira caJami tui jam 
Ticem eiplerit Testigiorura I pedis tui. 

Abu-Bkch Ali ibno-'l-Uasa!i 'AL- Qojrostsm. Scripait in epiatoli qoi de rietorii 
referebat : Vicloriarum , quibus assueTerunt animi et naturae , et quibus delectari in mo- 
rcra rertit oculis et aoribus ; earum , inquam , res tingulares noo amplios pro singulari- 
bus , nec rea mirabiles pro mirabilibos habeotor 4. — Et diiit , in eo Tcrsana ot narraret 



(MS. p. 47 ts. 5; ed. Cool. p, |r* scq. n. 11), «x quo loco veram leclionem u .,.'.,11 rcelitui. Qum 
autem Cool/iu edidit, omnia sunl qiue in eo libro cz diclis illius riri sunt tradita ( gJEwf »jf 

oloU, HjJjtJ\ b-iJls j^~l (_P 5 -c iwUlt «jyi t*>yS Uujn q-» (^jiU^fcJf 

ot<aUtil ol JL» ots>LwJI )• D« primA ill4 sententi& n-,nf. supra p. 81 ano. 5. 
1) Ultima Ttrba signilicant: tt nemo tuccitmbit fortunac cladibut, qui artem qualemcunque callet tt timul 



att, u, bttta edito, pott restauiam «Par. Cod. pro ritia*» Hh, JwJ.i ^li, mo- 

porro tm^in^, Jw.L> in J-L=., et *b. in^L*. Stntot dicti nuoc faeiiii ett, 

hac rtdient: In komine itto nikil grnti, «mnia molttta: ditplictt ut motn* tegnit, ut quiet 
gelida, ut untbra calent. W, j 

3) (Si rBTcri pro ^s\yt ta^libltw aeriptil US } , qood in Par. Cod. oflertur et conTenieBtia toni cnm 
paralleU Toee Jau te maiiuoncrc cotomeodat, sic Terteodum fidetur: Saliva e. t.j. e. e. comitatiit 

o # 

ptdit tui. Mmirum _j , , cattma eamtlorum vtctariorum , qui agmen alkujus soouuntur et impe- 
t, laepiaaime pro ipso comilatu poaitur: unde ex.c. dicuati } i : ; ~» ) k - t - > 
tjut. Conf. Koteg. Ckrttt. jdr. p. 89 n. 9, p. 90 w. 4 el p. 111 rs. 4 (quo po- 
tale pro V J . scripluna ett item Cl. Rutyerwi ffitt. Jtm. p. 136 Tt. 1 a f., 

et loci ab Hamakero cit. in annot, ad ^oa ^jSi , p. 51. W.] 

4) Manifcstum est, adulatorium teosum his rerbis subeate. Tult enim : tant.n hoc nottro temport 
victoriarum ttt numerut, ut ti qua nova et tpltndida acctdat , fama tjut W aliter quam auoti- 

" 11« 
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quod Lebldo dictum esset : Tu salrus noo eris donec ad 
donec Teram religionem amplectaris. — El ipse eum dicentem audiri : Qui quaerit et 
diligentia utitur, is iorenit ; et qui pulsat fores et persercrat , is intrat >. 

Anij-AhMED Mascur -iBH-MohAMM.D. Ei dictis ejus hoc e*t, in aliqol . epUtolarum. 
ipsius : Ejo lippitudine laboro , ct in aere est calor ingens ; et occursus SeikU' * animum 
relaiaturus esset , quanqnam tamen coecum (me) angustia non premit ; ac praesertin ideo 
(non urgco ul ad me Teniat) , qnoniam locus ubi tranquille scdet mollis est , et junentun 
tardum , et ardor aestatis eicitat pulTerem , ct liquefacit samruinen cordis 3. — Et ex 
P. rYdictis ejus hoc fuit : (Sum) illius scrTus 4 , qui amat ritam nt Uli minislret, et ut dirul- 
get dccora rcgni illius , lingna cujus fltixut copiotu* 5 est laus et encomiun , el corde 
eujus fartus est amor et beneprecatio. 

Abu-Nacb MohAHHHD iB)r-ABDi'LgABBait -L-Olul. Ei dictU ejus haec fuere: Aequo- 
fer animo jacturam rerum mundonarum : sic rnagnu* et honoratus eria. — AdolcsccnLia, 
est primus fructus yitae «. — Lingua ncgligenlius facti oflicii breris est 7. — Comitas 



rti et komiuitut aecipiatur. — Yis, quarn 10*» fonnis \-iJ&m\ et ._--<a n - w » iribui, qnaa- 
quam in Leiiris non snoUU , ei in* earum natur» sequitur: d." Vji j_J conf. Orieutol. Yol. I. 
p. «13 arm. «. 

1) Posteriorem hujus dicti partem, a Gauhario st Flruzabadio Unquam proTerbiam commeraoraUm , 
ciUTit Freyt. in Lex., in t. ; et prior pars in ejusdem Ar. Prov., T. II. p. 703, ez Mei- 

danti opere sie breTius IradiUesli (I. \—> T t ) rU^ v_J-b ^y*. 

2) VUIes, hoc litalo eum ipsum designari, ad quem episloU scripU sit. 

3) Hoc dietum eidem triboitur in libro iul^JI o-Ti_; (MS. p. 58 ts. 8 seqq.) , nbi nomini riri 
est ^lfiJl et in fine adjectum Porro pro _>> ^ ibi brerin. 

esl: ,!_4i 3 _Ltj g*-UI iill _U ^ ^S; tum pro , . ; ae denique (porf 
in Uitu quidem etiam Tiliosum Ulud *W*_*Ai sed in margine , ipsiu* bbrarii manu, reete *&J\. 

4) Fieri potest, ul in oralione aut ejustoU, ez qu- medii haec Tcrba desumU sint, Terbum anleceaserit 
ad quod nominatirus r>"* referatur ; at necessarium tamen id non est , cnm saepissime Arabes , 




et praesertim poeUe , ila sentenuam inchoenl, nt ei. gr. dicanl: jUcJI joLjj t_\JU, {eti UU) 
Jiex, fuem reverentur tubdiii ; aut JkJjLu SljJ^ "S j-a-J . ('go *u») w>, aui n*r*ya«i ttte- 



fuilur vi/i. — Pronomen , in «Juc et sequeu-bus Tocabalis, id Principem aliqaam tpecUre, ei 
ipris qu*« dicunlur * P p.r«t. 

6) [Eipressimas lectioaem, in Par. Cod. obUUra, *__ils~, quae sine dubio Tera est. W.J 

6) Hoc dictum eidem tribuilur in libro ^_>.__'i v_jJ"JjJ (MS. p. 47 ts. 8). Koinen riri ibi stc acri- 

ptum est: <_ 5 *_-»->t j*aij\ jfh 
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etl semen > boni fUtus et ala prosperi succesxus. — Sollieitudo , animos fodien» * , simite 
relinquit restigium ac tinea in teste seriti Susewat l. 



EA «IUB AFFBOBaTIONIS HOTfl B.GSATIT 4 EhIBT.V QflBUS IBH-WAlaiKlR 

ex enunliatis quae oficrebat iibcr meus inscriplus Eihilarans 5 , quem iilius in 
graliain composueram. Erat hacc autem lectio 6 mille sententiarum meae 
compositionis, ex qnibus ilie aliquas sclegit , quas scripto consignarit 
memoriaeque mandarit, ntpote maxime ipsi placentes et ralde iis 
delcctatu*. Erant hae sequentea : 

Tencratio Illi sit, qui disposuit alimenta, pro tempornm dirersiute direr» T. — 



7) Id e»t: Lingua ejut, qui tenlit mimu tt Jecitte quam oportuittet , pauca efftrrt polett. Etiam boe 

1) Vox C UJ sine doblo cjusdem ktc fonnae est ac sequente» ^JLI , ^&L et glflj ; iUque no» 
c LiJ, nl minus bone in Uxln edito faeiom, sed prcnunhaad. est JtfJ proprie «gnifical 

supra p. II* ts. 15. 

2) [Eiprimendam puUri lcetionem Par. Codicis , is-. ; tum quoniam tox tjT^ tix eommodnm hoe 

\oco sensuna praebet , lum quod in Cod. nostro ila seripU eat , nt suspicio oriator , eam ex librarii 
conjectura profcclam esse. Nimirum in ipsl lilterarum serie Untum exstat y> } , et quarU litUra . 
eadein manu superne his adscripU e*l, dum praeterea, ut omne dubiuto toileretnr, inlegra tox «a^j 
infra Tcrsum ab eodcm repetiU est. Causa lcctionis sic muUtac in eo , credo , latct . quod temerc 
puUretnr, necttt* esse, ul in hujus loci strucUtra prioris ^ piane eadetn ae po>UriorU e 

hoc est, ut utrumque ab jsf penderel: qno quidem sumto, j£>y iaexpBcabiU rideri debuit, 
b»^.. primo adspcctu se correctori eosnmcndare. W.] 

3) Hand dubium tidetur , quin nomine * 1 , quod compluriom urbium cominune est , hoc loco e* 
•al-Magribt urhs significetur , qiae distingnendi causa Talgo c<r »as"iM (."^J"""^' appellatur. CelebraU 



4) Verbo Jis nihil in Cod. adscriptum esl, quo pronunUatiu ejus dcfiairelur. Ccrtum Umen ridetur , 
7fm csse formam, cui ea, quam rerUodo expressimus, tu subsit, Conferatur usus hujus formae, 
qucm, Reitkeo auctore, in Lex. suo noUrit Frejl. 

ft) [De hoc taalibu libro, cujus nalJum exemplum m BMoihecis Eoropaeis exsUre raihi notum ttt, 

haec panca tradidil Hail-CJifa (ex Cod. nostro 1370) : J-W (1. g-^H 

(I> usjhU) ^li ^UJt ^ (L >5U> jtAi sjJl ^USJt (tie) ^oi. & u*JU? 
^WI y^ft ^JJ .U»l aJl y-vi gJt l*Ua^t M ^ jjjl Xb. 



In atnilium adhibe contr» fortonfte Tioissitudines paocitatem familiae «. — Sterne tibi 
oequale (solum) , anteaquant labatur pea luus et multa sit poenitentia lui *. — Promissii 
non slare 3 est indoles rilis mercenarii 4. — Lenis anra Tcnti est amatoria laudalio ani- 



u,t*t ^ Lffi^ tUi liJa ueK s Olj r 3 (L aJUs J>jjP) tu^ 

. T -* (coaf. Fl<ig«lit pra*f. ad librum t Der ot rtr . Gefakrte dti Eint. , p. rvrii. n. 15). El 

quibus Terbis crgo apporet, faialibiiii* istud opusculum suutn simiiem ia modum poslea retractasse 
el ampuuense, atqoe ex hoc quem edidimus tibeUo debtde majorem iUum J> 

Ut Tero ipse auctor boc loco ahqoot senUnuas «x galill ciUTit, iU plurea euam (et inUr 

quae cum hic ciUtis couTeniunt) » eodem descripsit ia ipso fiec operis sni itiljl JJk- 

**Ql Cujus, ia 14 libros digesli , operis ut integrum exemplum Hammeri» possidel (CaUl. 

n. 39) , ae duo ia Bibl. Eseurial. serrantur (apud Casir. n. 502 el 503) , Ha nosUr Codex 814, 2 
solum ultimum, sire 14"™, librum exhibet. Ex CaUlogo edito (p. 468 n. 1469) lotum quidem 
opus ibi exsUre efficeres , sed error ille ortus est ex exUriori illius excerpli titulo ( 

gJI K afl LJl )> pro quo io ipso ejus initio melius hoc scriptum est: Xi^UJI jdc<*> w*iT ^yt <* r iL*f 

A Kcl^l f~$. In ultuno ulo ubro, qui in nojlro etemplo 43 pa- 
gioas complet , id egit iaulibiiur , ut diTersorum eloquentium rirorum acutissima dicta mondia et 
elegantissunos senUnliss traderet :■ est igilur in complures secliones dirisus, quomm singulis ioscri- 

ptum gJI gjSVl Lti el ullitna seclio (p. 39 — 43) hanc habet epurrspben! ^ U 

v iaut IlXp ( i udjj ) v_*j»ji g^Ji v ur- w.) 

6) [Si tox 8,L» bene se habet (qua de re longe absum ut non dubitem). necessario hinc sequitur, 
Tailibl um librum istum non teriptum obtulitte sed reeitatte Qabuso. W.J 

7) Idem dictum exsUt in Cod. 814, 2 (p. 39 rs. 12). 

1 ) Conf. Frert. Lex. in t. ^i. — Idem tcto dictum exsUt in Cod. laud. (p. 40 ts. 9) , ubi male 
pro Jjjt\ seriptum est ^stJLjl. 

2) Propriam Terborum Ttm espressi , cui subest haee figuraU : Per bona opera mercedem libi para apud 
fieum, anteafuam mortem obeat et etiementi potnitentU afficiarit. Coof. al-Qorini XXX. 43. 

3) [Mal«sehabent,quaeFr«Tt. Lcxieon de roee JL> «Teri: » Jfc> nom. PI. J$l' Quod contra- 

rimm ett rtpugnatqut promittit." Pro quibus haee substilue: JiL» nomtn ctrbale cW vict /ungi- 
tur infinithi *» ftrmat ( JbL>l), itaaue tignificat: noo sUre promittii. Haec 

^UI ^ V j^'b' J^JI 'j, ^ «JSli» ^ jUalL, JJirJ^; qaibus 

rerbis haee porro addidit Firudbidius: L»'yf3!i % iS* 0*i $ jS y W.] 

4) Idsm dictum exsUt in Cod. 814, 2 (p. 40 ts. 7). 
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mati — Avare parcere cibo ad indolem pertinet Tiliam hominum ». — Saepe prao-cnitur 

(alienati animi aequela) per lantnnm occursum 3. — Si controveraia easet arbor , non alinm 

ferret fructum quam animi taedium 4.— Qui aecum apportnt unionea orationis , mulgct lac 

generosornm hominum 5. — Pars hominurn similis est alimento aalutari , et par.i eorum acri 

Teneno °. — SaJus non nisi in aincero Dei cultasila est 7, — Qui indigere se sentitOeo, dive* 

perlllumest 8 . — Major pars vulgi similis est camelis (utilibus) , et major pars divitum sunl 

stupidi. — Multi libelli supplices manifeslo prodont 9 insipientiam seriptorom snorum. — 

Cinaedus •» est saccus riliorum et situla peccaterum •-. — Nulla delectatio capitur »» ex P. rV 
ts.IS 

1) Id <st: Lenis aura eenii aeipu jucundo tentu animmn afficit, ac pulchrxm puellam laudatoria pocsit 
amantit. — Idem dictum in laod. Cod. exstat (p. 40 vs. 8) , ubi recte atiam .-«.o» i oflerlur. 

2) Hoc dictum exslat ibidcin (p. 42 vs. 7) , ubi pro pl__iil male iterum ^L«__l seriplum est. 

3) Forroa 6* ^JlLi' idem significat qund ^lJG' , nerope praeeenit rem, reparavit damnum. Conf. 
yitae Timuri IL p. G24 vs.7, ct L p. i8 vs.3, II. p.748 vs. 2. — Idea dklum exstat in laud. 
Cod. (p. 40 v». 12), ubi pro _^___| o&rlur ^___| , mutuum odimn. 

«) Hoc dictum axsUt ibid. (p. 41 vs. 3 seq.). ubi scriptum est _JLI el \J*ja. 

5) Hoc dietum exstat ibid. (p. 41 vs, 5 seq.), ubi male, inverso ordioe, ._-.tr»- et __Jj> scriptam est. 

6) Lliain boc dictum ibid. traditur (p. 42 vs. 12 seq.) , ubi pro f*~-J scriplum est , • - 'I <- (In Gau- 

• • 9 9. 

bari/ Lexico legilur , in v. -ULi i _vjI_ y_j jj\ JLSj, j-li-i _jl «uLi f~m JJm» ; atque itidem in 

9 » u 3 " " 
•ai-QamOso: _joL1 «Lib -uU pmy Tale igitur renenum designat, quod cerlo inierimil et txptlii 

7) Hoc dktum ibid. exstal (p. 42 vs. 13 aeq.), obi pro U oflertnr _... 

8) Hoe quoque dictum exstat ibid. (p. 42 vs. 14) , ubi post *JJt additnm est _flLaJ. 

9) Conslructio 4» formae mvm/ttlam reddidit , explicnit, rem.cnm praep. , io Frejrt. qui- 
dtm Lexico non notata est, verum ut omnibus verbis qnae rttcgendi notiooem habent, rommuni» 
est, ita atiis etiam eiemptis probari potest: vide locum Maqrixii, quem descripsit Kosegart. in praef. 
ad Chrett. Arab. , p. xix. vs. 3. 

10) [Haee sine dnbio vis est vocil £jJ?J> , de qul in Gauharii Lexieo haec tantum ofterunlur: ^ijU^ 



_JLsn_JI ^*JL iJJty !_____ _jl ,_>JL_fi_ »_-_-! ; «t «n •al-Qimuso sequentia : j____- 

i - - . - Kali-» a_! J_y a _>i_k*JI iSa) _v__*U_ aafic (Frejrlag. in Lex., editiooem 

Calcult. secutus , scripsit »_'___ et j_uir» i sed nescio an perperam). 1'lerque igitur Lexicographas 

signiJicationem vocis s_mLsu non definivit (ulpole lecloribus notam) , sed solam originem eju» indi- 
eavit, Voluerunt, ni Cillor, cinatdum sic vocari propter iujtexam naturam ejus, quae ex virih vclut 
h muliebrem se converlisset. Pro plurali forma Ulius vocis in _Jbu'__r. Mitt. l) ¥ n. p. 194 »». 10 



frigore umbrtrum , li tccedit c«lor sollicitudinu. — Quam raarii foret riu cnm levilile 



offenditur J^L*U (pp.plur.» ring. Zljji* ) ; «e non raro ia eanviciando JJLi=J U ( Kilii. U, 

' - 

L) lurpissirai probri loco usilalur: vide Aba'lf«r. Ll. p. 347 vs.2 l f . et AbtTlf. Jnn. Motl. 
t. III. p. 224 vs. I. W.J 
11) [Id est: In einaeJo viiia et peccata te comtipata tunt, ut in tacco vettet conpactac et in titttlA 

dieatum, in quo necesse visura sil, pUne alium ortlinem vcrlendo eiprimere, quam lexlus ediltis 
secundum Codkera noslrum offerat. Et vero, cnm in eo versabar, nt Uitum illum, anleaquara tj- 

aer paene dubilaTeram , miro quodam errore eam tnrbatam csse. ITt enira naturae rci consentaneum 
videbalor , sectionem illam , quae inciperel p. f f vs. 5 , clautuhtn hojus Capilis emcere , ntque ergo 
credi rii potcrat, post eam absolutara rursus alicrum dicta ab auctore in medio esse porita : iU 

mamfestutn tamen erat ex ipsa deseriplione libri (in vs. 6 seq.), fieri non possr . ul quae 

in rs. 15 seqq. oflerrentur , eliam ex ipso boc libro cilala essenU Collalio Par. Codicis banc depra- 
vati ordinis suspicionem plene confirmavil l in quo , omissis omnibus quae hic roolesla visa erant 
(p. fr vs. 15 — p. ff vs. 14), apUssimum in modum iater se conjunctae eislant sententiae ex 
jevtjJI desrriplae, alque barum fine lolum simul Capul eonrlusum e»L DubUari quidcm ergo non 
potcrat, omoia ista hoc loeo expungenda esse ; at unde orla et in quem alium locuin transpooentla 
essent , nec Slaneiu ex Par. Codke illuslralnt , nec slalim ego omni ex parte perspiciebam. Suadc- 
bant quidcm , ct sel prope certum reddabanl, pleraque nomina in p.fV eommemorata , ulpota virorum 
tanctitatit laude eclebralorum , totum illum locum tequenli Capiti (nunc breviori) restituendum esse ; 
sed incertus tamen aram , in qui illius parta tanquam propri* sede collocandus esaeL Eliam hoc 
dubiam peaitns tandem instubl acruratior nottri Codicis conrideralio : ei qua seculum, nt «t «rni- 
versus ilie error prorsus jam illustrari , et simul causa ejus manifesto prodi posi.il. Nimirum paginae 
nujus libelli 89 — 92 , qoae mediae sunt ultimi foliorum Codicis fasciculi , perperam cum antecedeitti- 
bus et seqnenlibus ita eonsutae sunt, nt, folio illo praeposUre complicato, quae revera sint paginae 
«9 et 90, nunc ut 91 et 92. et quae 91 et 92 , nunc ul 89 el 90 se oOcrant. Dum igitur p, 88 
desinit in voeem ^il ( 1. ; p. edil. nostraa fr vs. 14) , ea qaae nunc est p.89 , incipit . 

U (»id. ibid. et ann. m) ; qnae 90, «b s-A-jaJ j$ ^aisUil (p. fr vs. 6) | qnae 91 , a 

vJjJI V JJ 3 (ibid. vs. 1*) ; qnae 92, ab ^w-JUoLk^f ( p. ff vs. 8) I ac deniqu. p. 93 sb 

( ibid. vs. 12). Qoatuor ergo paginis illts in verum ordinem restitulis, apparrt, ullimam 
vorcm pag" 88 (^ B ntt, p. ft vs. 14) conlinuo excipi in p. 89 et 90 vcrbis i^jJLil Vj jjj 
ueqae ad JJH (p. ff v*. 15 — p. ff vs. 12) { tum post ultimum hoc verbum p.g- 90,'sequi 

• in p. 91 el 92 «J j£j nsque ad ^U*el ( p. f t vs. 14 — p. fr vs. 14) ; ac denique hoc po. 
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fetta t , nlsi eltrilas efjm torbl^a rc.l.len-:ur ct Bhii ejtii enei 1 %arf)tiei. — Hnfw einrnti* 
«1 est . qoi cidarim conillei geitat , qaominas » palHo pruderttiae- $e imiiiat. — Lapis «rari 
•neque ignem ncque aqiiam ctnittit J. — Cratiostisima inler> «ontriees «a eit J in eujw 

• i. jU.' il I - .> ,•■ -..i t.'. "•> lu. • , i" ; .' ,.».: r , t. 



pag» 92 sUtira exeipi primo pag" 93 f£s>A ( p. ff ts. 12). Ex quibus 
dictis ut jaro eonsUt, turbalDm tujut toci ordinem hnprudenliae, in i/>so nottro Codict commiasae, 
d»:.rK , 'iu aitemm illud ejusdem r«i sxrmpiuns , cum deouo coniideranli mihi apparuerit non p»ve 
«x simili causa proxima explieari, sine dubio remoliori cuiquam , ut p. 50 in ann.7 dixi, tribuea^um 
est. — Longiori wnoUlioni hoec duo adjiciendi sual : prmiuru , Codicibu» Arabicis uleoli maiime 
esse, ne pagiaarura c usimkbns , aui ab iptit scribis sint apprjaili , ullam fidem sabeat: 

aura eocabnlum (ant duo priaa) sequeatis pagiaae reeUa adscripsit ; et custodes ilti ia 
i paginis istis ila s« habeat, ut errorcm cpmmi»um non corrigant sed cocfihnenl. ilWrum 
specUt ad Codicem Paria. : in ouo eimelis in p. 11 t*. I a t. perperam eflieerei,' cjS ^Ju» v> iJ 3 

(p. fr» ts. 15) adjectum esse »J wOsU (p. f|* ts. 14). Sbneiu, in tradendl leclionis diTersilate, 
poslquam indicaTerat, pone yj^t iy.c iii ill„ Cod. inserturn esse ^^iJdl w^iJ^, neglexit, dur> 
i»U Tocabola ut ibi unit cum sequenti loco omtssa notare : quapropter non dubiUbam , ea rereri ia 
illo exsUre, donee ralionem Irans^tionis rt» ut nune . mk crpuTUtf «rf perspexi. 

l'l ) Si rereri it_)Uj'--nv* *5 in pasaivt ferroa proqantiaoduaB ait , paruapium illud , uti saapissime apud 
poitas , Tim in/initM babet . . Potest Umen etiam , aec . uunus beae , in aettTa forml pronuntiari 
■XsXayl "S i ut seasus sit : iTemo dtitctationem cij.it ex frigore caei. 

1) Conf. supra, p.flw. 15. 

2) fDubiUri non poteiV, quin raooni sermoais AraKei prtnto ewgfaal, «t dieai: ±+j 

t<J > , excutatum enm habnit quominus (h. e. non inttitit ei ut) Ulmd Jtctrtt. Verba enim , quo- 
rum positiva m sic facile in negativtm aliam transit cogitandoijue cum hac confunditur, persaept 

iU cum ^t corjstraantnr , ut huk subeise rideaUir potesUs Latini ne , qnin , qwminut. Vide pro 

exeroplo quod sapra , p. 28 ia ann. 3, de Terbo (warne fuit = non mer«i'<) diclum est. Leclio- 

ncm igitur, in nostro Cod. Uc oblataaa, uti saoam ease judico, iU nescio an quod in Pari*. tcriptum 

*** <a* N « "*««« »»» Probari non possit. »imirum praep. ^ in conslructione Terbi ^ 
'«xprimere solet: excusatum eum kabnit oa rr committA aul 01 neglecto officiot unde opllme dicitur: 

\jS «JUi tjXtt, et \jS JjbU «jJui ; at perquam mihi dubium tidetur, an eadem 

.praepoiitio istiusmodi etixm loco, qualem Wc habeamus, idonea sit. ■ W.] 

3) Sensus dicti racillimos est: JTeWiu ttnlU rt aliit jrrodett. Ul rero Terba proauntiaBda puUti , 
baec propria eorum TH est: Lopit avari ueqvt eo potett adigi ut ignem emittat {uti rtlifui lopi- 
dtt) , ntc potmn ptatiat (uti petra A, a ^fcee baculo percustat ride -ai-Oor. II. 47). Lt fateor 

12 



forma pukhritudo et u» eujus gutture suareolene aroma eit — Yfnum est ut mumfu* 
et mundus ui Tioum , quia in utroquo amaror el iua»ilas inler sese conjuncli sunt. — 
Vinum est Jucerna laeUliae, sed idem est claria malorum >. — Facies reris puichra est , 
et abundantia bonorum ejus magna, et Tentus ejus aura lenis. — Atramenlarium est uti- 
inter uteosilia , et alramenlum magis prodest quam aurum. 



f.ff C A P U T YIII. 

«ihibens dicta ineeniosa Philosophorum et 



Aristotelbs. Non desii bibere et sitim non eiplere, donec JJeum cognori et sitis mc* 
sine potu ratiata est. — Kt ex diclia ejus hoc fuit : Inobsequens eato copiditali tuac , et 



caeteriim obedi cui Telis. — Et dicebat : Sapientia est scaJa ad altitudinem ; «juique ea. 
caret , caret propinquitate Creatorls sui. 

Hippochates 3. Contemnite mortem , nam amarar ejus situs eat in metu ejus. — Al- 
que ei dictis ejus hoc fuit : Quaeque ros potest inTerti praeter natoram insitam , et repelii 
praeter decretum diTinum. 

COIIIIOIITIO 

dictormn conciiorum , quae ab illii in dirersis rebus ct conditionibus ennntiata sunt. 

Oculos conrertit quispiam eorura in pulchram pnellam, quae eiierat die festo ; ae 
diiit i Haec non eiiit ot spectarot , rerum ut spectaretor. — £t 



quidem, majorem fore sooi conTenieoiiam , si pro H Ugi possst (ut ia Cod. noslro scri- 

ptum est) ; at linguae uros pronus id TeUre Tidebsiur. Prima enim forma ^ . (unperf. ) si- 

gnificat ignem emitit , artit ,- 4" snUm aoa haec eadem poUsUs, sed, qntntum scio, sola trmilit* 
\ignem emitttrt feeit , aeetnjit), propria est: Tide il-Qor. LVI. 70, C. 2; AbttTf. Ann. Ma$l. 
T. IV. p. 410 ti. 8; rih* IWri 1. I. p. 296 ts. 3. [Operae prebum est, hii locum adjirare 

qurm in Cod. 814, 2 (p. 6 w. » ssqj offendi i ubi wmiram ifet sectione inscriptt ^\ U 
-JUi, (^) LK^rU Jk-X ^ jf+Sl fHf, hoc diclum tradita»: jija 
^liuJI jii, Ptr igniaHtm inUrcettorit acctnditur igni, protptri tneetttAt. W.] 
I) Verba poitremi sigaificant ! ei puu tmtee tpiranlem kalitm* ex ort emittit. In Uitu edito per 
iTpolhebe errorem pro w-jIIj seriptom est — Verba, quae inter hoc et sequens dictutn 

isi Par. Cod. «UrposiU sunt, hnac saosum habenl: Mundnt ttt amata puella, cujut ta/ica ti- 
num 2) Coof. snpra , p. a ts* 4» 

*1 IRecte bfc ia nostro Cod. kUb, auk in Par. ]o\j*m, offerri, jsm propUrea serisuuile «st. 



• — 
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muliere loqoentem, 0 Tenator! Inquit, onre m capiaris. — Alquc improbom rldeni 
hominem , qui pulchr* erat facie, diiit : Quod mi domum «itiaet ,. ,hae* puJchro ; sed 
quod ad habitatorem , is malua est ». — £t quuna alrcui eorum dictura esset : Quare *o- 
bolem »on quaeris P respondit t Qutmiua feror eopidine ejoa »; P. fr 

Et mxit ALirirrs korbji, postquun Alefander morlnus ct io anream arcam depoaitui vs - 1* 
«rat: Mic prius aurum occoltabat (aiterranidi cansa) , et nunc aumm occultavit ipsum. — 
Et alins dixit, dum homines fiobant et tristitia perculsi erant: MoTtt nos Alexander quiete 
sua. — Et nlius dixlt : Monere noa solebat m rita ana , aed hodie magis raonet quain 
heri.— Et alins diiit: Fuit Tictor «tqne orasit Tictu^ el cam priua ipse edcret , jam 
esca (Terminm) factus est 3.- 

Et dixit Atics : Amicns sincerns est alter homo. Et «ornm v i li indole est \ solet enim P. W 
res ad sai similcm inclinare , et aurum apud Tiles copiosius est quam apud generosos. 

Et bixit Jikjjt 'iM-AnL . Aaimut saae aTersatur rem unam et eandctn , quando oonli- 
nenler ipsi manet 4 ; ac propterca paraverunt homines direraa genera ciborum , et pennis- 
sum est 5 quatuor mulieres duoere, et praescriptum eat spatiari in locis amoenis , et mi- 
. 1 • i 

quod noD facil* eruditior Arahs Socratetn pott Aristotelem comraemaratuTus esset. Accedit vero , quod 
in Ibn-Jtobatas Commentario ad lbn-2eiduni epistolani , ipaum illud dictam , quod boc loco primum eit 
(gjr o^JU 1^1) ; JTippM adseript.* ieg«t*r <M& 70*p.lOl W, irfip» fioe loci 
q.o erpRcaosur *»* Terba ^mm-r^ J&i JcSyh^ JiaJt ^ •*«. 

p. 3ts.6*b*;., ubi male ^^«t,,*^^ W.J i 

1) Conf. sapra, p. f ts. 5 «eo> i i. 

2) [Restitnto vero iuo ordioe , da quo aapra , p. 88 seq. La ann. 11 , erposu, naauestam jam est , re- 

cUteimt ae kaber* quod i> Cod. olTertur, «J JLkl, et falsam ease conjecturam quae tciiom edenti 

- 

miki aemesam visa esset ( «J CJnJ, P- f» ts. 14). - Quod ad sensum fflius dkrli ajtiaet , vides, 

,.»... 

Pbilosophum illum , rogatum cur libcros no« gignerct , cum Sloici grsvitate respondisse : Qttoniam 
Jhgro cujAdine eot habendi , et conttitHtHm miki ett nml/i eujddini ttrvirt. W.J 
S) [iWrema verba ambigua saot ei sic quoqae verli possunt : «t ctm prhu ttttt Jttx, jtm tuldiiut 

[eermium) foetmi eti. In *al-Qsmuso , in f. Jo I , leglturi iUiyl ^fi U]y iSX»i\ JJ"5lfj. Apparet 

autcm , Regem sic dici , quod subditorum bonis vescatur. W.] 
%) Potast quidem lectio, ia Cod. hlc obbta et in Tersione eipresss , alks locb orfandi (ut ex. gr. Ubri 
^yi p. 56 TS. 14) i sad multo tamea verisimuiui ast, pro LsJLc fi) lil subsbtuendum esse 

ajLe v^wtt^ \ Jt , qtumdo tontrnenter i% ilU vertotur. Probabilitatem hoc queque anget , quod in 
loeo libri iuLsfwaJt o»JUaJ , quem m ann. H ad seq. pag. citabo , rerera sk scriptum est. 
5) Sigauficatio ptrmilttndi, librrom focitndi rem , quae 4« fbnnae verbi sjtth propria at a Castallo 
ert, ia Frejt. Lex. dasktaratar. 

12» 
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grareer nno toee m ahercm , et malloi aibi. samoro unicot ,. et dirersi* operam dtre ltt»» 
manitatis stadiie , et jungere inler se seri* et jooa K 

Judkx Abu-JBsof. Lamen esl in nigcedine ». -igntficat nigredinem oculi. 

ALimed ibk-_bI-Dow_d. Quam praeckra fuit indoies Burmtiickirum I norexunt, canTerti 
rices fortunae, «e propterea (estinarerunt se bendicos praestaro» entequam adrersis rebu» 
impedireotaf . — Et dioebat : Rogare (olium) ut res ttuu xeparet, melius est quam egesta- 
tem patv. — Item hoc f Cujus lingaa rerax eit , erideni esl argumentura ejus quod in caotae 
dictione profert. — Item hoc : Rerallere anctnriUtem consensus comouinii , «inisteritas est 8. 

Mfiuc ntN-D(Nun. Qaando ridetis hortoe Paradiai y fruamini copiosis eorum deliciis. 
Significat consessua ad Dei laudes celebrandas institulos 4. — Et dicebat : Egregiu* reli 
oblentor esl rultus demissio-5. — Aiquo ei difltii ejus hoc fuil : Jeiunantii iniUr abetine a 

1) Idea dklam eidem tribuitar m libro Kjl_s--Jt vJuL_J (MS. p. 67 ts, 2 sefO. ; «L. Coal. p. f| 
n. 11). laitium ibi «ic se lubet: i^iJt j^- wuJLil jl ^ {^S- ^ (^SKJ 
«JLc v^~«t-> t-t J_-tjJI ; Unn post )U-_>.t , pro rerhia Sy*~i U-J-lj, haec offeruntur : 

««S >. • f ©* • • «V • 

jljj-l wyJ-ft gjjiij vW^t «jLi-ij. ac denique in ipw noe, postJ^Jtj, s-dttum ert: 

^aJb^ iXr Vtjrlia parparam his rocalibus uutruzit Cooiuu : «^_J| ^,, aucton- 

tatem Codicti s«eutt_, qut isjo in loce off«rt tjiaii . -^- , dttrn hlc bsna scriptum est »yj£\ 

2) Idem illius riri diclum , aal praemtjsu et adjunetU mttltas aliis Terbis, eommemoralum est iu libro 
laud. (MS. p. 60 rs. 7 ; ed. CocJ. p. | A n. A 1). [In eenjuri mea Gramm. Arab. Cl. Roordw (ikle 
snpre, p, 41 aeq. aon. «), jaoi diai, in p.497, duo illius loci rerha perperam a Coolio ediu eae. 

_ - > .. . s , O • , -,*»-, . • ■ • • • S "I » _ 

Pra w+js nti ^jkfQ 3j f-S\^ «*» ^jJLj 3 necesaano eotm legendum esl: f>-*-> juj ^yl^ 3 

q " - - 

y^jB jui ^ji?-" > wtiihu «tfnu fnigri) coibrt/ unu J_#ceaB» «aer_ oii/ , «f i/xmu- «_iV«- 
w«riVo rtlecta facit osttndUnr. ^^JLsvj" manifak) ifl ipso Cod. «criptum est; «lterum Tero Terbum, 
mtnus perspicue tic oflertur: *.\ 

3) Da wrbo oMf. Oritnlal. VoL L p. 407 aaa. *. 'cVt^ in MosUmorum Jurisprudaatti pis 
gnifirat cowbiujicmi coiueiwiua veltrum Jmdmorum. * 

4) De sJJt Jt6 eonf. supra, p. 42 ann. 3. Ut hlc rero J Jjt ^^JLsA^, ita anpra, p. fo rs. 11 „ 

Jk^wJI offeaditur. 

3) Vult: Optima ratii euramit ne quiiijuam videaj, quod cupMUatet aetemhi et ad paccandum tti- 
mulet , ttt oculot dtmiUer*. Plenius hsec eadem seatentu sic « Mddinio est tradiU (conf. Frejlag. 
Ar. Pr»> H. P . 796 n. 15«): ^\ J^k o]^_Jt s^U. It aliqrt « parU stmile- 

«ktum supra eaUt.plo ts.9 (oU_I J_*-1).. 

- . «... 



mtndo: sic ioItw jejuniam tuum qnamprimanv altera incipit riU *. 

'Ibho-^-SaJUUc. Omne quod libi elapsum est c bonii mundanis , pro lucro felici ha- 
beodum. — Et dicebat: Monitor 3 est similis palmae , per qnam non deainant hominet 
tam ficta tam (ambrae) benignitaU frui, 

Al-Fo^ail un-Im. YiU praeieni eit lamnium > et *Ua fatara Tigilk, et mon me- 
dialrix , et nos baeremoi in confuiii lomniii ». P. ff 

JxbjS iB»-Mo i (. Faapertaa eitmetoi paonertatii 4 , «t (Tera) pietai est pietatem ce- T,,la 
lare. — Et dixit iMdae cuidam qoi Tisitatum ipram renerat : Si tu noi riiitas , facii hoc 
per (indalii) tuae praesUntiam ; et ii bos te riiiUinas , tacimas hoc ob luam praesUnliam : 
a tu4 igitur parte praesUutia eit , aire Tisitei si.ro risiteris 5. 

Febtob ■istobu siQuiirs: Adstitit aliqaando Chosrots agrioolae, qui palmas planta- P, fe 
bat , com jam longe esset aeUte prorectua. Ac diiit Hli Chosroes , eum miratus : Num 
tu specas, o senex! fore ut edas de fraclibus harum palmarum, quae quidem non nis» 
post complures annos fructus ferenl , dam tuum aerum jam eranuit ? Respondit : 0 Rei 1 
plantarerunt (aiii) et nos cdimus , ac nos planUma» ut edant (alii). Tum ille k admira- 

1) Coetf. locai ia Koseg. Ckrttt. Arab. p. 36 rs. t. (ubi, si beae se fcabent rerba Lii-M ^Jti, aee 
iater ea ^ inserendam est, oeeessario boc exprimimt . jejuna m vitem terrtttrem }± item in> 

. 107 rs. 10 baee Tarba: ^JJ* Xj«U1 ^liast JiiT, ■mrf koc ipti noete ed me [inParadi- 

sum] , toiutum jejunium tumm. 

2) SsXtil is dici rideUr, qui vilae ttmiium ponit in aJiii monenJit, excitanJi in animit eurum Dei e* 
virtutit recorJaiione. La Kosag. Ckrett. jjrab. p»55 rs. 11 maotio fit de j^JuJt _jjJ. 

3) [Ordine bujiu loci ila restituto , ut supra , p. 88*eq. «ao. II, indicari , jam manifesto sequitur, scrran- 

• »• - • * 

dum esse quod in Cod. offerri diximus , oUUel» et proximam rocabultun (p. ff rs. 12) ^L>| 

proDunliandum. W.J, 

4} Yutt, credo: Pauper it Jicenjut ett , gui ob metum paupertatit torJiJe avareaue vivit. 

5) Idem de eodein narrstur in libro i^LsuaJI «jJUaJ (MS. p. 87 rs. 2 seqq.) , ubi Umen pro primts- 

rerhis J^LJ JlS,, haec oflkrunUr: ^1*11 aJ JU* ^ .> CerUm ridelar, pclremum 

tUucr ,_e^JUJ! ibi delendum, et JLa» JahjJinn ■ibn-Moact referendam esse. — ITe rero id, in qao 
renustas illius dicli rertitur r interpretando penitas obscuraretur , in tribus illts locis, in quibus rox 

occurrit, eadem quoque Latini roee usi lumiu. Eridens tamen est, ia primo toco .sC.-i;. 

exprimere: ger gratiem tuam sire per bentficium tuum . ita nt rera rerborum ria accuratius sic 

reddalur : Si tu not vititat, koc fit per gratiam tuam ; et ti not te vititamut , faeimut koc ob 

• - .»..».»«,•*-• 
tautm vratitantiau ■ a U& igitur parit ^«ail ett, tise vtulei nve vitttcm. Tox^l^» {tocui vui- 



m hoc dictam ejus, Sancqnam , inrftflt , egregie «J Hec Mftem r*cabakim (sifjHutn) tnl 
doni ab ipso decreti. Donatus igilur est agricola nufl.j itrttfmh anrei». Quibus ilfc? ac- 
ceptis , diiit: 0 Rei I quani cito fructus tulerunt fcae palmael Chosrofs i js qoequa' 
dicli polchritudino delectatus est, etdiiil: Sane^Wm egregiel Iterurh erf;o mrlle nuinmit 
aureis donatus est. Quibus acceptis: Et prae omnibus, inqait , rebus, o Retl hec mi- 
rum est , qaod uno anno bis fructus tolerunt *, Chosroi ista etiam Tolde placnerunt , 4d 
diiit: Sanequam «gregle! Terlio igitar mille iramarit aureis donatus est-. Tam ; rertit 
te (Rei) et reliquit eam. • - 

Dixit al-LUsaw 'Al-WlfV : Inrasit bos procells Tehemens tempore! al-Mahdl», quse 
metuimus ne ad tribunal ultimi jndicii nos propelleret. Rgressus ego qunesiram Pfmci* 
pem credentium , hunc inTeni genam saam lerrae acclinantem et dicentem : Deus 0. M. I 
ne laetari facias malo nostro hostes nostros inter gentes! Dens 0. M.i si mundam corri* 
puisti propter mesm culpam, ecce , hae antiae meac sunt prae msmbus tuis « .'- Nee nisi 
paululum nobis intercessit temporis , quura palsa proeella est 4 et remotus (angor) in qno 
fueramus. 

Absollta sobt Capita 

per laudandam Dei gratiam et benignitatem. Bene relit Deus 
Domino noalro Mohammed» et genti ejus el Sociis 
ejus, ac salulem praebeat largiter 5. 

tandi), si bene ss hab«t, (et rarte eliam ia fcco Uud. libri io'^uJ( OdlLJ , non aliter quam ia 
hoc quem edidimus , seriptum est |.t ) , hle perionam quam alii vitilatum vtniunt , significat. — 
Pro TerbU, quibus in p. fc» asi samus ad inUrpretanda» potteriorem partem prions disuchi, in ann. 

ad p. ff ei Codicis raargina Iradili : cvmp/ura tjut) , haec potius subsutue : tuptriorti tf 

etllenJiat ubiqut cum illo conjunctae tunl (pp. non teceduut a loeo in quem HU dtttrtil). 

1) Persicum illud Tocabulum plane respondet nostro hravo! 

2) [Voi ^jjsi, quae, ut nomtn gtwtru, in ts. 2 et 4 matculit constrncta eral, blc propter rim 
pluraUm , cum ea conj unctam , Jemini nt ponitur. Cujus enatUges ut complura quidem in lalibus 
nominibus eieropU tuot , iU hoc tamea loco dabiUri potte Tidetur, an non Ta-alibi», ipse pro 
i-i ,1\ l_Jt acripterit .^\ *jl , illud Tero librario debealur , qui, litUr*. priml Terbi _*_> per errorem 
gerainata , postquam pro \jt posuisset Lfj! , necessario eliam ipsi Teibo feminini generb notam ad- 
diderit. 

3) Vullt prekendai, quatto , kat antiat , et mt, mt toium, ad tupplicium trahat. 

4) 1* forraa vjbiJul taepissime significat: Cettit , in fugam conjectui etr,ho*lis(pp. rtiexit it, nudavit 
aciem luam). Conf. Grangereti d« Lagrange Antk. Ar. p. ff ts. 7, Kosegart. Ckrett. Ar. p. 109 
ts. 10, AbtVlf. Ann. Motl. T. V. p. 58 ts. 9 , el locus in Hamaken annot. ad joa -ya p. 91 ts. 6. 

5) [Cum oltima haec pUguU inUrpreUtionis Launae a tjrpotbeU jam parahalur , ad m« periatut «tt 



MS. operis ta iti bli jLy^l^ jL^Vc^l , quem anU hoi oclo menses 
quj« i p. fl ad 0 r offertar, adhuc plane nescicbam exstare, at de quo breri post magoo ciun | 
goori. Nimirum per litUras, ab emdiuwnio «micisrimoque riro, Josepho Gottwaldlio , Praefeclo 1 
eae Imp*ruUs quae Petropoli est.acceptas, eeruor factos sum, eidera in urbe in Bibliolhea Musei Asiatki 
serrari Codicem illius operis, qucm si ad me IraflnniUi cuperem , fortaste per hnmaniUtem Cl. Dornu, 
Muici PraefecU , id impetrare possem. Suiim spem mihi facUm arripui ; nec fnutra me rogaase , jam 
aate aliquot hcbdomades resem , dc Codicis adrentu praemoaitus : ipse Umen propler magnnm illud loco- 
rum inUrrallum serius quam opUTeram hue allatu* est, iU ut nunc non nisi aut ad confirmanda aut ad 
eorrigenda ea quae lypis jam sunt descripU, uti illo possim. 

£st Codex Musei isuUci 696« , et folk continel 71 in 8' mia. Tam externnm isrolucrum quam 
inUrnus habilus ejus nitore el elegantia se commendanU SinguUe paginae (quae, ut angusUores sunt, Ua 
13 ▼enibus absolruntur) oris deauralis indusae sunt, el librarii maous ubique perspicua, consUns et pui- 
chra , est. Exaratus est eharaetere — i , nec Untum puncU diacriUca suis loeis accurale eipressa , 
Terura etiam paene omnes Tocalcs et reliqua lecUonis signa dihgenUssimc addita. AeUs Codicis aut librarii 
nomen nott adjecU oon definiU suat: recentiorem esse qnam nostrum 1042 , ifsa scriptura facile osUndit; 

Quod ad unirersam Uxtus in illo oblati raUonem atttnet, ne dubkareram quidem , fore nl cum Pari- 
siensi, qucm tx SUnei descripttone et coJUtione cognoTissem, iU conreniret, nt cnm uUrqne eundem 

in his tradiU dicU, se inricem in utroque exciparent. £t sperareram ergo, norum hoc ia»trumentnm a«- 
ceptum insigni mihi usui fore , turn ad paueos illos locos, qui ctiam post Paris. Cod. collatum, io libclio 

libello non exslantes , ex illo Cod. a Shaeo nobiscum communicati essent , ferUsse metius inMligcndos ; 
Uim denique, ad diligenter inquirendum, in qui secUone operis jl^uYlj jL*\*3il se kla oiTerrent, quaa 
in libello edilo fere totura 8"» Caput eflkknt. Magni Umen ex parte res aiter quam speraTeram exci- 
dit: quamfis eaim certissimum sit, PetropoliUno illo Codice aeque ac ParUUnsi eontioeri exemplum btiirs 
fa-Alibii optris, haud minus Useca e»l eTideos, in altero planc aliam qnam in alUro editioaem, et ab ipto 
quidem aoctore utramque faeUm, eonUneri. Exordium libri quomodo in Par. Cod. se nabeat, in p. fv 
aeq. diclum est: in Petrop. prorsus est drrarsum et fcaac in modum iocijit: p-a^l ^r*»^! *JJI ^j^i 

iXju Ul cs^' ***** cr? '^*^ <r* ' x +* >y*+ Jus 

£jt 'JL^t u£> 'JL&l tx Par. Cod. auctor hunc librnm dkarit Tiro, quera 

«mphciter titah. oJ-Jl ^Ufl uwgafrit (p. rv «. i .'.);« Pe*r»p..uU« aHi, enjusnomioa 

se nultum adhue o scriptis suts derorasse dicit , 0 L»i ^ Xp-l ^ >Juu. _^l J-JLsvII £v*-JL 

Deoique secundum illum Codicexa ipsa operis iascripb'» ia exordio non comsnemoraU esl; serundura hooe 
aeo expressa Untum , Terum accurate eliam sic explicaU : r ',.\i- :L$V«^I Lst jL^Vj^I^ iL>^b JUi^Lc, 



K.O pi*, KibCJl g^Sfijl^v»» uV, (JU, ■«> ^us fSUS ;JU *L1 

JuUifiJI olyfj Ju"**JI laiU^ V U**»1 ^ *^s\~ji « qwbiu terbii ergo appartt, wu 

titulura non esse jlsv.UI _}L*U!il . «ed jUfu/alj jW*W*l . eimqoe «ir Tertendura eese* SftcimiM 
iuimitali/is tioqutntitte (Dti tt Propietue), et atutat hmitoquentiat Iprintipum in facumfiri tiirornm). — 
Nec nullum qucqne diserimen est, quod stitira port eiordium in Capitum indice conspicitur : numenn 
enim hornm in utroquc quidem Codice aequahi eit, «t argumentorum duporitio ditersa. In Petrop. index 
ille sic te habett 

W vUJt 

,1*11 gt*. ^ jJU» «*W *JJ1 
M ^ o«Un, X**«». Q^it^ 4diU| ^ ol^ (^ibJt yUfl 

CT" • (**^ ■'.9 

Lege, ut in iwcriptione ipsiui Capitii ) UJI>t, *>L?\)| ^jJU «V U-i CJLJf V Wt 
teriplum «I: U+Sutj *£*l*Jt) 

^iSl wUR, .1^1 (Xf latje^ ^ gyi vWt 

In iwcr. ipriutCapiU» Ugiiur: .U&lj .U&lj ^U&l ^ J ,j^UJf vU-M 

oJjjtj *UUJI f^J- ot^. ,y jjUJt vWt 
•U> ot>^ ^ ^LJt oMf 
(In inser. ipriu. C.p. legitari gJI UtU, ^ *jlS[ Ou* LSL^ ^ £~Uf vUJI 

Quae cum iu eonferenti, qnae exstant in p. f A ts. II af. «eqq., jam (acile id apparet, quod Capita ipsa 
plane confirmant, in Petrop. Cod. Caput prtmum (a foi 3 eerao ad 11 rectam) reipondere >ri»o et ttcnndo in 
Paris. ; tum ttcundum (a fol. 11 r. ad 12 r.) ttrtio; tum ttrtium (a fol. 12 r. ad 23 r.) quarto tt quinto i 
tum qnartnm (a fol. 23 t. ad 32 t.) ttxto ; lum fuintum (a fol. 32 t, ad 37 t.) teptimo % lum testum (a fol. 
37 t. ad 39t.) tt ttptimum (a fol. 39 t. ad 41 r.) uai oclavo ; tam oclatmm (a fol. 41 r.ad42 r.) nono ; 
tum nonum (a fol. 42 r. ad 69 t.) decimo : ae denique dtcimum, quod (a fol. 69 t. ad 71 t.) precatioiie* 
et benedidiones brevbsime acntissimeqae enuntiatas exbibet, ■ Paris. Cod. prorsus desiderari. — Quum igl 
lur, tolo nitimo Capite eicepto, reliquorum argnmeata, elai non nal ratione digesta, fere iiadem tamea 
verbis atque in Par. Cod. indicata sint , fieri potakset , nt haec diTersjta* aequalitali textus nihil offecisset , 
utque ez. gr. hk primum Capat eadem plane et «odem ordine ac primum tt itcundum in Par. Cod. , item 
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que ttrtinm eadem ac quartum es ouiutum , obtulisSent. At haec quoque res seens se habet : cerle in iii 
libri partibus, quae qaotnodo in Par. Cod. eistenl, per accepUm Slanei coUationcm aecurale cognori ; de 
reliquis, id ast, de majori minorive cunrenicntti Capitum 8', 9' et lO secundum illum Cod. , cuni 
6 1 , T", 8* et 9» secnndum Petrop., judicare ego neuliquam possura, sed suspicor Umen , difersiUlem 
ejusdera- fore generis. Nirairum , cum in universum dici possit in ulroque Cod. uma ofTerri liber, et 
coiu plerumque dircnae sectiones ttiJtm serie se invicem excipianl, innumeri Umen loci sunl, in quibus 
alUr ab altero discrepet. Quae dUcrrpantia maximam quidem partem in eo siU est, quod in Pelrop. Cod. 
longe irtvior quam in Paris. Uxtus se ofTert, et qnainplurima igitur ontisia snnt qnae in hoc (et in 
libeilo a nobis edilo) exslanl ; at conlra Umen eliam aiia , nec pauca , in illo sunl odJita , quae in hoc r Une 
desiderantur. Tum rcro trantpotila quoque nonnulla suot, non eum Untiun in modum, ut rcrba quae- 
dam aut inUgrae secliones in aliis eorumlem Capilum locis oflcndanlur, vcrum ila eliam nonnunqnara , 
ut alter Codcx candcm sectionem in diveno Capite quam aller exhibeat. Triphcem banc discrepantiam 
aecuraU nnnc non opus est ut persequar ; al summaiiin Uraen unuro et alterum hlc notabo, ul magis 
appareat , cujusnam generis sint praesertim omittionet iUae et udditamtnta , de quibus mentionein injeeeriin. 
Hiinir m in !• jam Capile nonnuili -al-Qorini loci inler se transpositi sunt, et toU iDl sectio , quae in 
nosUa edil. esl a p. o vs. 8 ad 1 ts. 12, blc ncque cum nostro Uxtn neque cum Par. Cod. coospirat ; 
tam e Mohamraadu dictis haud pauca hlc omissa , alia nova passim addiU , alia divorsis locis colloraU. 

Codex Paris. (et nosUr libellus) exhibet. BreriUs vero illa maiime in 3' Capite couspicua est , in quo 
singulis, qui commemorati sunt, Regibus uuum Unlam dictun tribuilur, exceplis in priori parte (^A 
^*) paucissimis, et in posUriori ( r iL»"J| ^jl, ^) etiam haud iU multis , qnorura duo. 
Iria , rarissime plura , tradantur. PracUrea in hoc quoque CapiU nonnullae sccliones prorsus omisuc 
snnt, at conlra inter relaU dicU anum et alUrum est, quod iu Par. Cod. (et noslro libello) non exsUt. 
In 4° Capile plerisqne Weiirw plusqmun unnm , et magno eorum nomero complara dicU tribuU sunl : 
paucae Untum sectiones hle desiderantur, imo in fine niagnum aJdiUmenlum est, cujus in Par. Cod. (ct 
noslro libello) nullum se Tesligium oflert. Nempe post commemoratos ffeiiroi segmenlum sequitur de 

tl.Jul oloL-JI, qnod in fol. 30 r. his Terbis incipit: »\JSJ>\ oloLwJt f$S ot.^* Uj> tf 9 } 
«> 

gJJ ^^LLJf r*j'-^- > el ^ fineln Capilis, id est ad fol. 32 t., pertinet. In 5' denique CapiU mulla 

rursus singulornm dicU oraissa 
nostra editio ofliert , inserlus est, 

Ei his manifeslo jam apparet, tum longe abesse, ut PetropoliUnus iOe Codcx uiiaue nsni sil ad i 

et inUrpretationem aut confirmandam aul corrigendam , quippe in quo permullis in loris ne 
piidem pars dictorum , ibi exsUntium , oftendalur ; tum Tero eliam , sal magnum denuo spatium 
iri, si onines diversiUtcs, quibus textus editus et cum Par. Cod. collatus ab illo discrepet, sia- 
giUatim accuraleqnB hic describerem. A qua igitar re , quamTis ipss sUtim post acceplum Codireni 
ilU in moum usum breriler noUro fcslinaTerim , in praescnti quidem prorsus abslineo; poslea 
de iis certe quae majoris esse moracnti Tidentur, el praecipue de addiUmentis Ulis, ac de sectaom- 

t, in uno aiiquo Orientaiium Tolumine fusius expotilurus. Quae 
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ad eandem, eredo, persuasionera , quaa mea jam e§l, Leeiorem addncet, Petrop. Codice recen- 
tiorem editionem libri :L#Vj"SI} ,L S\jsSI quara ParUieuii exeni|4o contineri : quae a xriptore plunmis in 
locw iU breriaU , et in aliis contra ila auela et amplifieala fuerit , ot quodammodo norum evse opn* , ae 
■oro ijjiiur pairono munen onern posse Tiaereiur. lyonsequens ninc siraui esi, ui, cum pnor eajuo, 
quantum ad seplem priora libri Capita altineret , perparum modo ab antiquiori ejusdem seriptoris opuscu- 
io, a nobis nune Tulgato, dilTerret, posterior Ula, nbieonque a priori recederel, magU etiam magUque 
ab isto libello dirersa eracerit 

Jam igitur hoc tanlum agam , nt quod ipse ex collato Petrop. Codice locratus som , Tel ad cmendandam 
inlerprelalionem noslram (sirc ea super edito teztu , rire super Paris. Cod. itructa esset) , rel ad confir- 
maodum in dubiis locis judicium nostrnm , id , quam brerUsirae possit , hlc cum Leelore imperliam ; hoc 
est, nt mendis et erroribns, quibus illud quoque exemplum, eUi omnino praeelarnm , minime liberum 
raetennUsis, fere solos Ungam eos locos, in quibns eadem dicla, quae nos ex nostro Cod. 
i, aut ex Paris nobUcum communicaU interpreUti sumus , aliqoi ex parte saniora et perfeetiora 
quam in hU se obtnlerint. £t patsim annoUtio nostra ad nudas quoque Tocales specUbil : quas in illo 
Cod. nbique a librario diligentUsimc additas , maximi cum delecUtione ridi longe plerisque in IoeU cum 
iU quae aut Uxlui a nobU adjecUe ant Tertendo expressae fuerunt , accuraU cooreoire. (Jti rero etiam 
hac in parU haod paucos manifesto* errores oflendi (et maxime quidem in nominibns propriU peregrinU), 
iU in nonnullU Umen TOcabulU librarii pronuntiationem aliqaantulum noslrae praeferendam esse non du- 
bito. Caelerum rix opus est , nl dicam , m* cadem hae opporluniUte nsurum esse , ut qnae ipse in 
plagulU paratU minns beoe *• habere jam ridissem , Lectori nunc indicem et comgam. 

IUqne propo>iUra rem insliluens, hoe unum praemoneo, me omnia quae de nominibue propriii hic 
passim diccnda esscnt, silenlio transiturum ; quandoquidcm in InJiet , qui IjrpU nondum eipressiu est, 



In p. edit. r t». 7 scripsimnt LXi^: in Pelrop. Cod. melius pronuntiatum est ^XiJu. Sii 

enim i£ M illud non umlatit forma , *cd simplex infiniliTU* e*l (conf. infra p. IV t*. 10). In inUrpret. 
igitur p. 5 ts. 3 pro ipto Aoc semei patrato furto restitue : hoe furando. — Ilajus ejnsdem pag. ts. 9 
et 10 tox eauta per imprudcntiam ordinariU lilUris seripU fuit: eurtive, ut ajunt, exarari debuerat, 
quoniam pro nostri CodicU ritiosa lectione v ^ ; _ , necesaario sequenda ea esl, quam Paris. (itemque 
Petrop.) utroque in loeo offert, . r .1 . 

In p. f ts. 2 pro ^^jiij in Petrop. Cod. Aj^iS scriptum est. — In ts. 3 ^UJKJI 0 Lto non kate 
duo verba (ul Terlimus in p. 5 ts. 8 a f.) , sed potius iaee duo enunliata, nempe Jlijjt L* 
et -*cjI JjLv,, significat: de qua poUsUle Toci* iuA/ conf. infra p. (1 ts. 8, ("a »*• 17 et fr t*. 6. 

In p. o tb. 1 etiam Petrop. Cod., ut Par., offert cl> luJ ij^. — In ts. 2 pro os 3^j. in illo seriptnm 
«** yyijj* I q"»od , cum senUntiam loci non mnUI , ob seqnens * .\ t< certUsime probandam est. — In 
* 4 P«> 0 L2| ^ j^l melius forUsse in illo eoUl f&\ jj&\ 
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In p. y vi. 4 pro gX-J Fetrop. Cod. gl-s. oflert : quo roufirxnstnr ergo quod in p. 1 1 ui. 5 jam dixi« 
mns. — Ia t*. 5 pro _jl_P-_t, ut in Paris.Cod., scriptum e»t , pojt .„_.[ anUm haec sequun- 

tw: ^i _ju w_u_* !*__ .*« cr^j ^ ^ r/J *_*'•»-' i-s-* 

£Aj £$, Ui^? . Sic ergo ultiu» ili» rerba multo meiius inteUiguntur , quam ut in Paris. Cod. 

atatim pojt ,J>\ adjecla sunt (eonf. in p. 1 1 ann. 6) . — In eodem rs. Petr. Codex rerba ^,\ r _ _ _J_U- 
ita plane nt in noatro Cod. scripU tunt, eiiubet, hoe solo discrimine, quod } rocis U/. perperam ibi 

omissa est (pSLAsi _j_>& L-O- — In ts. 11 pro s^i recte ibi sC. seriplum est: sensus enim 

dicti sine dubio hic est: Credeiu ett tpeculum fratrU tui ; id est: AUer credent eJtcri exemplo ett. 
SuniuUr in Cod. 814, 2«, p. 37 ts. 3 seq., hoc diclum tribuitnr AbO- , -K a <ro Mobammedi -ibo-Ab- 
drif-bblr •al-Otbi (eonf. p. fr ts. 2 seqq.) : £j| iTji -J-SU-I , Experientia tpecuium viri ett. — 
Pro Terbii, quae in eodem rs. post in Par. Cod. addi dictnm est (conf. annot. 4 in p. 12), in 
Petr. haec mullo meliora exsUnl: jlttJI yjaJt jjn», Btmtu gem 
cum hne redeati Optabilint ett , Jliam morU tublatam tepulcro traitre, 
iocare, eridens est, id plane idem significare quod seqoens: oL.j£j| oU-Jt ^lS. — In ti. 14 
pro ^ M oflertar <*>_» 'Jn, quod sequenti ___ & «spondet. 

In p. „ «. 8 Terba ____, . _ «JJt 0 », sk » Pelrop. Cod. «ripta innt: ___ J^Jt _>__£ jJJt 0 » 
_£_> __u ^k-JI £_Afe ■_»_*■' aparlu " «'■ w«- V<", et amat liberalem pott 

morttm ejut. - In ts. 10 P ro £_L_t . . ^t , haec ihi exiUnt: ;_____ f-UJt, 8j_aJt _*!_> JU, 
^JJI JU_ ^jjiV, gjllt -U_ OJ( J_-_ -?< A** Mohammed MedUcxs&m : /"« mtt «Mi 

[tnultum Taletis] _W klm <«-<*«, e/ pauci ettit [parum Taletii] «« jmgnandi cupiiitate ftagratit. 
Pronuntialio ifla Terborum oi p2 et yj&i sine dubio melior est e_, quam oos etin teitu et in iuter- 

preU_one(p.l4 «. 5 icq.) secuU lumus. — Inrs. 13 post _J_t _U_ ihi additum est __ll_| j^, quod 

In p. 1 ts. 6 pro j_^d!l in Petrop. Cod. seriptum est a-jiaJI, *» molu, quod bonum quoque scnsura 
— In ti. 10 ibi non JL£, , sed Jg , offertur , hoc sensn: mkil boni ett in eo, qui neque 
Jit,ntfue aliot eamjungit rineuh ejut.-lnn. 13 pro ul_- rectissimeihi l£~ 
«t: quare Ln p. 17 Ifc 16 pro Eomm pingueJo restitoas: Bulyrum eantm. — In p. 18 
1 per errorem J_J| 'njJeu* pro *,_Jt ^Uai exaratum fnit. 
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Id p. I. «. 3 Codex P«tr. pro a_wWJL Lj^LS offerl: iGJuoJb ^JJt L^lV. Mfertaluram facile etee- 
motynarum eum Deo. Quo nomine addito, mullo mehus intelUgilur , enr 3« Terbi fonn» usurpaU sil. — 
ln ts.8 pro «riptum est «jli, quod, uU etiw in libro K^LAmJI sJJJaJ offertur (conf. p. 20 
un. 1) , non dubito jam qnin reram lecUonem contiueat. — In ti. 17 pro ^xj exsUt ^ , quod sensum 
loci quidem non rouUt (Jet alienum deitruit religionem), scd fortasse Umen reetius est, — In ts.20 pro 

allero ^Lu-l , cujus loco in Par. Cod. _s_su'l srriplum est , Petrop. penpicue offert _s\_»_l. £x qua 
TerisMini lectione jam aic Terlendum est s Vos lardam judicalit plueiam , ai ego lardot jndieo lapidet 
(neinpe, qui coelititt in vot demitti , eodan utodo voi opprimaut et comburanl , quo o/im Abrahne 
Jtegit exercitum > Tide al-Qor. CV. el Alarracci/ ad enm loeuin annot.). 

In p. II ts. 3 ctiaiu Petrop. Codex pcrspicue offert: ^JcUd L*.JJi=_i. Kihilo Umen sccius 

mihi manet opinio, quam p. 22 in ann. 1 expresai — Io p. 23 ts.2 pro fodiuam tnam substilue: na- 
tivam tedem tuam. 

» - cT » > o * - fc T 

In p. |f ts. 16 Terba i-J! JLoaV.i sic in Petr. Cod. scripta sunt : ,•_»_> ':H >n f -"-— " _1___Ij. Et forma 

J»<__1 , Unquam pluralis ducU a ,).__> , excellentia, benefcium, gratia, exsUt quidem in Meniruki; et 
Richardsoni Lexieis, scd cerli» exempli. mihi non cognita cst. Si lamen bcne sc habet, huic certe Wo 
optitne congruit, iU ut sensus dirli hic sit: Per aniuti ct inJolit excellentiat magni Jtuat gradtts cj i- 

stimationit. — In TS. 18 pro oLi,. _ _ jfo __/• , ibi seriptum est: oLlaJ.*. jjjjj iJt-Lp. ^yA 
vjjjji qui ereat , et victum largitur , et toquendi /aeuftalcm impertil , et moderamine tuo rei ttenn- 

dat. In lu» vjuiil; «rte longe mehus esso quam ,_£_„. Tidutnr. 
ln p. 25 baec addc annoUlioni 2" : Vonf. infra, p. rf r.c. j7, p. ff vt. JJ ei p. fo vt. i. 

In p. |a , post secUoucm dc jrj^tv* .jJ j^y^ (»' c «im in Petr. Cod. hoe nomen scriptum est), cui 
liesji primuin Untum quod hic cxsUt diclum, ^JI LJJJI , tribuilur , pkne nt in Par. Cod. noTa sequi- 

tur sectio de ^f jjJJi , cui iUdem unum dicUun ( J U ^ ' ! s,t _U S,Q LiJJt 

«jU uX*3 ) adscripl.uu _,t. 
Iu p. U ts. U seq. noUbilis in Petr. Cod. diTcrsiUs esl in Terbis _-J1 *Jt jij,, quae ibi sic exstant: 

w lt^ 1 ^ $ «^, ^ g>» d&f <j ***** 3*{i o> y e*i> 

w_io t ) l , AV yiiMw tcripto ei defatum etiei , procuratorem eipcntamm incipert in expentit a temel 
ipto, reteriptit : Etqmndo t m n m vidisti homines rigontem anieaqnat.i ips» bibat? Ilaud eund?m 
quidem plane scnsum , sed Taldc finiUmum lamcn, eliam Terbis in nostro Cod. oblalin Mibtm ipnmt, 

si modo »J in ts. 15 non cum ; ljuuit ^Jj; , sed cum »it._. ^ ji, jungalur, cl pronomcn Tocis 
iu't. _s ad ipsuw AnnNirmiine-w rcfcralur : iU ut srnsus loci hic sit (couf. p. 33 t>. 20 seqq.) : £t 
qunm scripto ei significalum ertel , geiieroiilatem ipsius erga procuratirem crpcntarum tuartau tuiuM 
cxicderc, reicriptit ; £cjnando caet. 
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Io p. 34 t«.16 pro oerbit snbttitM MtivKtWt («onf. supr» p. 98 ts. 6 1 f. seqq.). — In p. tl 1_ 10 terb. 

(fyXe j_I tJt, q«we sola in Petrop. Cod. Jctdegirdo illi tribuuntur, sic ibi scripU «unt: \M 

f.S* >Jr ___ >jJt j-Ol, Quando fortuna recedii - «H» ?-o. , «*-.-<-•' «"-»■ 
jHvatur hottit eorum. Quae pronunliatio njihi praeferenda ridetur. 
In p. r. «• 5et8, Pelrop. Codex pro 'jA offert j__l — In Tf. 14 i»st ___. haec ibi quoque addiu 

sunl: _.<JU _tJ_u 

In p. rt Ts* I, lectio Paris. Codicis (in Petrop. illud dictnm non exsUl)/ pro "5. ofTerentis 

coafirntatur loco Meidanir, qucm tkic apud Freyt. Ar. Prov. I. p. 600 n. 29. Tum ergo . ar U 

in utroque loco Terti dcbet : yMt_ iratcar ei caet. — In ts. 5 seq. Terba 'tt»-, J_,i »« in Pelr. Cod. 

scripta sunt: L_j_l_ (JUd «JLll _!_►-»; _r? v^ - *^^ ^s* — Secn° de Morabo •ibno-'*-Zobair 
etiam ibi , nt in Paris. Cod. , inter sectiones de AbJoVlalto a ibno-'x-Zobair et AbdoTmalico nbn-Meman 

exsUt. — Verba.quae in Par. Cod. hujus sectioni* finein coojutuunt , _J| _:_>_s_| Jt ____«, ctiaia 

_r S *• " 

ibi offcruntur et sie scripta MWt: Lj— -u _«._sJ j.:J -SJil -A _;l>\-sul __il v^tf- 

_«^_su- Ltj. Credo, pro tu recipicndura , scd J_?l scrrandum esse. 

In p. if ts. 5, Terba _j__J| _ _ __'___! sic in Petr. Cod. exsUnl: _•__!! _ .'_».< j__J_l __'_-_'; 

itaque ad litteratn conTcniunt crnn fis qtue a Meidflnu» sunt tradita, apud Freyt. 1. 1. I, p. 644 n. 192. — 
Pro ts. hujus pn--. tdlimo planc eadcm in Petr. Cod. at-ue in Paris. scripU sunt. — In p. 41 *it: 

tuutetur annotutio 3« : (~ti Aic appc/laiitr [ride etiam infra, p. ft, c*. 7), ila in foco tibri 

_jL___ai| r >! {.VS. p. 76 0». 9; ex eJ. CW. p. tf *>*. Cu/t/si ipte caet. 

In p. IV ts. 7, Terba _.JI __LJt '<_» polius sic Tericnda sunt (conf. p. 42 ts. 9 seij.J: Quid juvat con- 
cupert id quod — poittt, et metuere id auod — vitarif — Etncndatk) quim proposui in ts. 15, iit 

pro ____L _ (jjd 0 - le«atur _*L_I _ J__l _,tf (rid. p. 43 ann. 1), pUe confirmatur 
loco qui exslat in hnjus ejusdem __riptoris libro o^l-Jl v__i__ , cnjus 5« Caput hunc titulura h.v 
bcl: iiki^j, Jl^t ^^wUJ^ _i2_ Jj' c< i o-sj-^t / 3 ^LbJI ^'-jl , cl in quo 
Capile quinU-cctio ric incipit (MS. 814,1, fol. 22 t.): ^ Ki^LsJtj __1_J| __U_I J__l 
gJI jJJuJI Juc JlJ^I __t -Vjj »_iX _r*f- — Dielum Jetidi, quod ullimo hk loco positura 
e.a (in ts. 18 scq.) , _^_«J| _ _ ^JJ»\ , unicum csl quod eidem in Petr. Cod. tribuilur: pro ^Jjl 
ibi scriptum est _il_Jt , sed sine dubio raalc. In nostri interpreUtionc (p. 43 ts. 8) prirna rerba 
JuiJi ___Ii __U _>-_! non rccte expressa sunl: Tera enim Tis eorum hacc esl: Timeo m(U 



Gc 



oculum malignum 'al-KemaTu ViJe Menfaukii (et Richirdsoni) Lcz. iB ♦• ^jlc, «t SUnena» in Ion 

Khallikan'i Biographical Dictiouary Vol. I. p. 199 ann. 4, quo loco explicuit hoe diatichon , in Uu- 
dem Kcm^ddmi -ibno-V-Schrozur. factum (edit. Arab. ejusdem operis T. I. 1 p. I.r Ti. 15) : 

^c m^SciV itfi apudanimum ahtofuta perfeetio sua (id est: te/i per/eetiont Jruitur , «r «»//<*» 
«ceewionCT» ojrfrt) ; «i^ici/ Aoec ijwa Kemalo'id\no ai avertendam noxam maligni ocuii Kemali 
tui (h. e. invidorum tihi tt in/estorum homiuum). 

Eadein dictio oflendilur quoque in Capite 10' hujiu libri secundum Pctrop. Cod. , in quo (fol. 71 r. 
«. 6 seq.) hoc beneprecationi* speciroen , Abu-V^ro -al-Wbl tributoa, ciUtur: «JLJt 

9 L.jll ^ u-^, JU&I /•«•«! «u* J9«" («•***) «m/Wjere ah oculo maligno 

•al-Kcmah , ti tueatur gewtrotitatem ejut a vili traetatione temporitt 

In p. ff »s. 9 Petr. Codex pro jjjjj! rereri s^cJjf offert i conf. p. 44 seq. «an. 6. Haud accu- 

nUe Tero in hac annol. ris appeUationis ilJiu» B^jJI u*»-L> expressa est, ntpote qnae proprie ahjni- 
ficat : It qui haminet inuitat et txeitat ad hujut illiutve dgnattiae partet tefutndat. Vide Slanew» 
L L L p. 468 ann. 1. - In «. 13 Terba gjl g«Sl U «c in iUo Cod. offenu.Br> U (L U 

gJI LJ LJJJI cJ^' V» ™ « »« rl «» do «xpreasimu», praeferend. 

esse. — Post sectionea d tj y^J\ ybo. _jjf etiam ibi, ut in Par. Cod., haec sectio sequilur- 

gJt v j3' iu»si CY > J,!.-. ^l^ U j_yjJuJf j«* (jjlt jjJ $J-'f lUc. Dktum Tero, 

quod in libeOo a nobis edito ■al-Maacuro , in Par. antem Cod. -jJ-Mahdio tribuitur ( U j-t 
gj| , ts. 18 seq.) , ia Petrop. Cod. non exstat. 

In p. ra ts. 1 Petr. Codnx pro *_u^ etiam recU offert «j Lc»4 , sed pro sequenti Ai minus bene, 

credo , ye. 

In p. n ts. 1S Terb» gJt Jlfcfl U (quae ibi oon JToAnMierfi ^JMIfttt Air , sed Ibrahlmo 

-i.-a. i.-T., tribuU snnl) sk scripU exsUat: gj| Ul et idem dictum, prorsus eodem 

modo exaratura, etiam offenditur in illo Cod., in initio Capl» * ( *li^t fiS ^ffy* ^), «t ib. 
Sur.i .r adscriptum est (fol. 41 r. ts. 9 seq.). Credo nunc, lectionem ; Li*L U . quae in Par. quoque 

Cod. offertnr, recipiendam, sed manet mihi persuasio, non ^Li.U , sed pronuntiandum eue, In 

p. igitur 50 ts, 8 , pro Jfon jueant praedia et gravitat, siropliciUr substituatur : Quid juvant p. e. g. , 
«iTe Quid honi eum praediit et vitie gravitaie conjunetum ett? — Post ts. 18 eodem ordine in Pelr. 
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«t porifc. - h ts. 20 seq. pro . . Q, laee flii 

leguatur, fi j^H\ suLsi J LLT J^Jt ^l! ^ J ^ ^ jrf |^ 

^jfc l> 1^U'(rfd. 0 li) 0-, j^JU (L *a£ 

*J*fra d»jU Jj» »> **u i>i 




Uli ia p. IV ts. 5 etiam ia Pelrop. Cod. reele ub L-oJI addilum est jj) , ita in ts. 6 similiter pro 
j\S offertar 'jH. - In «. 8 pro iU*U ^ ^ in P*r. Cod. ^T/ scriptum esse dkimus (in p. % 
W. 4 » f.) . »e pro eo aut )CSj aul v 1 ^./ 
in Petr. Cod. exstanl, el hi* quidem Toealibus instructae: 

* 

leeliooem est: Incofat mundi runt ut coterva eamelit eecte, qui in itintre pro/erunlur , 
Ia W. U pro gJl «*1LL ibi «criptum est: ^JiJ tjjLs» jJk*> wS^j. — la ts, 19 pro JJtiu 

De •al-M<rt»ac-« , /lah oaieam qaod ia Petrop. Cod. tradilar, ideet, quod in nostii edit., p. fo ts. 10, a 
»j>«> Q, indpit Idem Tero iUod ku ibi rerbis relatam mti iiui LJ jUb »j( ^Jtf 

Li»_j LtJ Jliii mJu ^JJ r^el iwjl »L< Uli, ^JJt rfljr» J-3 ^ a^>i 

^O**"*** U***&'t iM "5lj, Ju»i!f 
» 

Ia p. H ts. 5 etiam Petr. Codex pro priori l\ac olTert ._'^ L - : ride p. 56 ana. 5. In hac autem annot. 
et similiter in ann. 1* ad p. 57 delcatur tox Vatifye , cum ia ipso certe Codice njhil aliud seriplum sit 

quam 2JJL1 ^jjfcfjf, et ^yU XajJ. — PoM sectionem de jjf 

^iL»WJf eJx^J ^Wf ^ (sie enim ia Pelr. Cod. illud aomea oflertur) 

seqnitnr etiam ibi, nt in Par. Cod., sectio de &*jf ^J* ji) , m qul tamea non eadem quae ia 
koe Cpd. (gj) ^) 0> 0 U, t». 6), sed longe dmm aaec legunlur: ^LTL jjg Q 

*J?S ^Lo Jui 0 LTL. 0 Li jJL' iJf Ou^I ^ j*ai ^l v-^ (L yl^ 0 L/L.) 



j^L-J^ , Potlquam aceitut erat Macan ad portam uriis -avRcijl , teriptit ad JTecmra 
med : Quod ad rem quae nuntianda *tt attinet, Macani actidit quod tonat nomen ejm (h. e. non am- 
piiu* exttat). fale. Coaf. Indtx ia T. ^LTLi. — In 10 seq. Petrop. Cod. pro priori Jji 
oflert Q.jyj, pro posteriori 0 j. ; jLfi> — In ts. 14 ibi pro KlJI seriptum est . qnod neseio aa 

mal* se habeat; ia annot. tero G» ad p. 57, pr» atsertio jurii (j« ts«i«ri«»f) suhstituatur : invitttia, 
>, adjura dynattiat agnotcenda tt tuenda. Tide superioris pag. ts. 12 seqq. 
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Ib p. ts. 5 iU plao« ut oos edidimos, io Petr. Cod. scriptum est . . — In n, C diclam 

gJl u^^JUi! «Jj sic io eo Cod. exhibetar: ^JLni _ _.* sUucl ».;> ,L~i "S UJ wi,Ut sJj 

, ,4.1. — Ia eodem ts. ibi aoU i aoa JJL»»Ji , sed JJLwJt , addilum est , et ia seq. rs. post 

»S»Uj— J'. onussam ^4. In Cod. rero 814, 2 , ubi elism scelio oflertur iascripU 1 - T .< L« 

[&) jj-^L» ^j-^i (^LT (p. 6—8: coaf. sapra p. 80 ann. 5) , recte , ut in 

Par. Cod., _JL»»_I eutat; at deest ibidem ^a, quod quideto neraini neeessariom ridebitur. — Pro 
ts. 10—12 baec ia Pelr. Cod. , maximam partem ut in Par. (breriUU eicepti), scripta sunl: 

jCa^\ ^ .J j$ _ «i* ***** «U cyt^ ^l* 

0 Lv-ai. ^L. >y l£> *J % tyi Rjfe». JS^JI v^L* 

^yoAsk Vides igitur, Terba gJI . ibi prorsus ul in sjerfro Cod. offerri, nequaquam ila ot 

cx Park ea interpretando expressimus (ia p. 59 ts. 2 scq.). Et poenilet jam fidei, illo in loco huic 
hahilae: mullo enim mclius allera, qtiam tunc rejecimus , leclio sc nunc habera Tidelor, nempe sic 
eipriiacnda: J\'ultum pereunJi ptriculum ci (mnrintf, q»i arli$ quoiiKunjue gnanu ttt (coaf. simtle 

dictum quod exslal ia p. fl ts. 3 s«q.). — Quod ia ts. 13 pro ..__, ia accusat. scripsimus lj___, id 
Petr. Codex coafirniat, qui caeUroquin in hac sactiooe a texlu edito sal multum discrepat. 
Id p. f| ts. 5 pro , eliam in Petrop. Cod. ^jj___>..'i scriptum (itaque in seq. ts. Lajt oratssum) 

esl, et mox iu hoe eodem rs., »4^1! ^ Lta \SjStil* — Io rs. C Terba ^Jt sic ibi ex- 

«Unt: o* O - ***" (eonf " * 60 * rt V' ~ T *' 11 "* C0W P inrt 

cum Par. Cod., tum ^y, omitteodo, tnm a j_4Ja«-„ oflerendo. — Io ts. 16 pro tJLxj, nl ia Cod. 

Par., «criplnm cst ■*_£. qu« igilur si Ter. lcclio est, manifestum Tidetor, fonoam 

Talere pro inCuitivn 1" formac. 
Id p. ft «• 5 Pelr - non gj^Fi r_r*_i — Ib »*• 18 <Jic,ulB ^W.', L« 

sie ibi ex»Ut: _(JJt ^ _\->j yij» __1I Lt l^J 1 3 biwi <Jj»\ ^t. U. Kescio 

tamen, ao illud cerU doo neccssarium «t 
b p. rT ts. 1 pro JiSljJI io Petr. Cod. scriptmn est: Uisyt yj., Ltv,t slij,. — In eodem 

ts. Terba L:j _ _ \n'"f sic potius, quam in p. G3 ts. 10 seq, faclum est, Terleoda ridentnr : Fttit 

mt Priuceps credenlium alumnum , qua ui unicum tt aJtorem distinxit. Con r . ea, quae infra ad 

« _ 

p. PV ts. 16 diclurus sum. — In ts. 8 pro Lajt sj^ i» Petr. Cod. esi Juijujt- Jv5jJC*JI -ijj. — 
In ts. 9 ibi, ut ia Par. Cod. , oBerlur vJiXalU — Ia ts. 13 ibi omissam est jj post Jw*L<> ; nec male , 
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ot poto: oririenhn lacile potuit e* repetilione ulliiuae huju» Tocis liltcrae, et nonnih.il molcstiae farit.— • 
In ts. 17 pro _ _ jji haec ibi exslant: „__! _jj> ^j-» _:!j__l _■"_> (conf. in 

p. 65 in. 2). 

ln o. n t». I etim in Petr. Cod. "S omisrom est. — In M, lOidcmibi offcrtur, quod ei Par. Cod. inler- 

pretali sumus : JLii. _i iLja j\_l_ — In ts. 1 1 hoc ibi scriritum est i _*__, S J! ^cSj- _!_^_bJ_, 
. • • - - 

Vides igitur , certe noa ^3*-, wd ^Jji' (id est, ipsum illud quod conjccinri usus htc reslituendum 
rntari: coof. p. «6 ts. 9 seq. et ann. 4), in iJlo Cod. exstare, nec dubit-bU porro, credo, ulrae 
Tocale» praefereooVe siot. — In rs. 14 pro ^Lo]^ etiam in Petrop. Cod. _1_>M scriplum est; nec- 

dum tameo Tideo, quetn sensnm id praebeat. — 1« ts. 18 pro __L offertnr jj^i _j_L, et pro 

«.jjo , ^lj j tj£*l («onf. in p. 07 ann. 4 , in cujus fiue per nudiun errorem pro ^Lo serrptum e»t 

j_5U-J. 

In p. ro Ts. 2 eliam in Petrop. Cod. per^-icue olTertur _J_t. - In Ts. 4 (cui tcctioni ibi inscriptum 

• Mtt /MbM-jgt (_,-_- c_r*^) pr* sJ _ Q^-sJI haec exslani: _J jg, . ^*&| 

__j_^ S_J_La L_-J_., qna. sic iflUrpretand» nnne pnto («onf. p, 68 ann. 2): Qui perire tinit 

praeclarit minittri* (id eat : luienltr tl lattt excipiendos censeo pracclarot ministrot , nimirum nt uti- 

iitatem ajftrant) , vei tumc cum perfidt prioret dominos rcliautrunt. Suspicor , ia nostre Cod. \_n_;i.y i 

' ■ * * . s _ 

mendum esse , quod ex , obscurius scripto exstilerit ; Tero et £__! plane idem significaut. ■ — 

In ts. 9 pro ^yi—LJI ^ i_i scriplam osl: L _U*JI ^ *\£ y 'jsJ (ride Indicem). — Vro sectitne 

qoae blc oiertor tn ts, 11 seq. , in Petrop. Cod. secUo est de tJ-yC ^ «J^-O _V-_ftJf _jjf 

0_>l a i y_. jjjj _^*LJf «JJf , cui praeter unum aliud dictum , etiam hoc tribuitnr (conf. 

hic ts. 12): J&1\ kj_i y j_| ^li (reclius sine dubio quam est jJU», quod in nostro 

Cod. et Parii. scriptum eat). — In ts. 15 seq. ibidem (et simililer in Cod. 814, 2, p. 8 t*. 3 a l , 
in sertione insrripO ^^Jl __>-u ^ ^^Jl ^ ^ f ^ ^_J L. ) pro 

y»_>.— tU oBertnr ^JLijU , el pro ^ , (in Co<l. 814 , 2 est _y_u3 , sed manifestum men- 

dum hoe ast, ex _vJii' «Inni). Posterior diTersit-» Tel hoc solo se Talde commcndat, quod secundum 
eam lecluoem eerba ^J^; et _vJii unius sunt formae; prior Tcro plane rrjicienda est, quia ^Jl__jl 
_» ZS^J irinp idem significaiil, M potest in priori membro aliud nomen haberi, quam qnod re. 

14 



ardwu, periculotmi, exprimit. — In ts. 20 Petr. Cod. (iUmque Cod. 814, 2, p. 3 t». 10, io tectione 
inscripti sX.»*«.l ^jj J\..a»J1 ^f>\ yt» y>\ ^ olfcrt j>\ ^ , et potl 

teqoene ^», oti Paris. Cod. , additum habet eju. Hoe certe igilar probandam ridelur: unde conse- 

queu e»t, ut in p. interpret. C9 t». 11 pro tt txilum subtlituatur: tt o principio rei cujutqua 

uotum iabtt txitum ejmt, 

1» p. r«t n - 1 'o^ et 3t 3 in Petr. Cod. noo exsUnt. — • In ts. 5 pro jl^ Codez 814,2 (p. 12 ts. 9, 
ia sectione inscripU jLc »)-uu-.t (^Hl\ ^t v^UJI ^ lt) offert sUjf , qood 

tameo hle minus bonum videtur. — In ts. 6 pro JJJ tam Cod. Pecrop. quam 814, 2 (p. 14 
Tt. 4 a f.) penpicoe exhibent > . equidem non dubito, quia id quod ei noslro Cod. in textu eipres- 
simus , unice Tenun sit, — Pro sectione, quae ts. 13—16 eomplet, duae se offerunt iu Petr. Cod. , 

alter.de o* ZS* ^iV^"* Jty Cf^ ***** *"* * 

U*l «j^ ^lirfUJl ^«^aC iXt^* ^^Lc ^jf. In utraque doo dirfa tunt IradiU, 

ti frita onumin priori hoc: uJLii ^ Itf J$i .> ^ ajUwS JU, 

(conf. hic t». 14 seq.); itemque utn in potUriori boe< [jL v&ll kU >Uu U9 

(»»• » «•*>• Certum credo, utnimquo sic reele se babere, et in nortro ac Par. Cod" 

mendosom esse. Prius ergo in hune modam TerUtnr (conf. p. 12 ts. 1 teqq.): Xt dixit viro cmi- 
dam ex todaliiut tuit, qui dommm titi atdificabat i Omucm impende lene txttrueudat! ttt 

tuim iUa midut tumt , tt tita ett iu ilU jucundilai rilae tuae (de ri 5» formae JUS haec scriptit 

Gtuharbu : ^jXi JJU KiLJLi ai*c tJt _j*^l ulu.; et haec PlrfliXbldbtf : jJLe w uu^ 

^iSr *JC*Jtj rjUiH,). Poeteria» sk (coof. ibid. Tfc 3 teq.): Cutpidu cajamorum Scribmrum 

penttrart tanlum pottunt opt extremitatum giadiorum Praefectormm id est: Primcipum jutta, juat, 
acrittr a Scriiu txpratta , ad txtrciluum Pratftctot mittuntur , non niti per korum fortitudimtm 

optatum txitum kaUrt pottmnt. — Ia ts, 17 pro ^UI Codex Petrop. perspicue offert ^*oyl (couf. 
P- 72 «bb. 3). — Pott toetionem de gj| yoi (t». 17 teqq.) ibi ett teclio de iXaJA^t 

^j- ia qvt nnum boc dictum traditur: iE^Xpt 

V^9t «Sb iivxljt, l^ioJt (conf. hlc ts. 19 aecuodum Cod. Pari*.). 
P. rv. Seetio qna* hle prima «sl, ia Cod. Pelr. non boc loco exsUt, sed in CapiU 5* frj^\ ^ 

•UOI *&!\, m+h ^), «4 q«Um port axsjc*. d. J^lo^JI j^aJI ,jWJI 



(tfcU infr» p. Ti. 18 seqq.). Fro J_A« , io ts. 2 , ihi offertur nLiJ, Jt_cu| icd inCod. 81 V, 2, 

p. 39 vt. 6 (in wetione inieripla ^\yf"i\ (^--S-t ^y» <Jm-<_» ^j-^Jl ^ ^,--»* -« 

Juljillj Ojiiajl j^U^ ) , prorsus ut in nostro et Par. Cod. , unum iSai eiaratum csl. — 

In n. 5 Mq. pro jJ.T_ _ , haec ibi e»fant: (j-^aL* ^Jb' JJ S Ok^II >_•_-__. s J- i -' ^ **j 

Jwit jJl Lil_ Jgjf IjU ,V^j_l ^-3 H_UJ"1: quae fam manifeslo corrupU tunl, ul ne 

commetnoraturus quidem hane divcrsitatem fuissem , nisi differsitai Par. Codicis saltem aliqua ei parte 
cum ea conTeniret. — Prima icctio Cap^ 7' (1 -. 9, srqq.) in Pelr. Cod. posila est in i,,so inilio 

Capi> 4' [d* /fciiris) , ante sectiooem de ^j«vO_yJ «^jjf (p. H »»• 9) > dum seclio de _yjf 

ibi desideralur. Pro pJJ ^JjjJI (in vs. 9 seq.) in illo Cod. seriplum est 1 ^«Jt 

'<■• • • — 

*J< ^JLb*JI LP-»- »,->"— i- l'traque dirersibs mihi prohanda tidetur, ut locus Tertendus sit (conf. 
p. 73 »1. 7 seq.): Scientia arbor tst, emju* Jructu* *unt tententiota e/Jala eaet. — Eliam secunda 
hujus Capl» sectio (vs. 13 seqq.) in Petr. Cod. offortur in Cap. 4\ et quidem inler sectiones de 
C5^ yj «* gtf^i (P- H ts. 16 et 19). Nihilominus fame- ibi 

est j^l J^ir, dum conlr» abdo*Ihamid, de quo modo dicebam, ibi non ^iS, 

c _. 0 I.^ ^ .ppcllatur. - In n. 16 verb» _ _ in eo Cod.tic te habent: 

^&fl _JUL_- 131 uJU J$ i_u>__ _vi-_? *J OUX-J JlSj. 0missa W lar * T0X ^ » * '* 

c - » ■ 

Par. Cod., ac rerbum Jk_s_l in imperativo modo pronunliatum. Quod quidem reeliwime faclum esse, 
dubc aeque mihi persuasnm esl, ae faciie omnet judicabnnt , .<*■»- pro __• ibi scriptum , mendum 

e»se. In p. 73 vs. 17 seq. , pro Et dixit amici, haec ergo substitue : Et dixil amico cuidam: 

Sume tibi alumnum quem edmce* et ad kumanitatem in/orme* , nt Jidern tibi i* tervet quando ptrfide 

le kabeant amiti (in Gaoharii Lex. haec exsfanl: u«-wf \j\ jfc ^--Ij L&U ^til^^ 

J>^ s ; et in al-Qimuso haec: ^ jjjuL^T ^e^S ur*^ ««« 

supra p. rTn.li el quae *nn»lari ad eum locuin in p. 104 ti. 5 a f. «qq.J. 

P. 1*a. Sectio dt Owa«-v ^-j OudU», V*> 4 seq., in Petr. Cod. post sectionem de ^_j ^-«^Jf 

>_isfitj , ts. 6 teqq. , porifa e»t. In fft. 4 pro «J _ «. _-"f_* ibi scriptum 1 Jujr^» ^ ' _o 

. i l , - <,<• > b ______ _L1 _____{ 

*__jl (jJLpvi ^'1 (coof. p.74 ann.2). — In ts. 7 seq. pro OU_> _J»w». rerera ibi oHenditur : 

OiL> JJts iJ aJuj gju> (conf. p. 75 ann. 1). — In rs. 10 pro ^ ibi ^ « st , quod loci ratio 

rerrairit. - Potl seeUonem de |»l__Jf ^>ji\ , sjtc ut ibi scriptum cit, de |.l__Jf v_.Si_Swf j^t 

14* 



(cujus unum bntura dietum Uudalur, ^irJI _ „J j, w. 17 seq.), in Petr. etiara Cod. sequitur 
secUo de , cni, praeter alia duo, haec eadem quae hle relaU sunt dkU tribuuutur: J,_, 

toJI D .»-' , J- S V" _^ (*J JUaJl _rr"S (»»• et lt^-t 

ijj_JI JL» ("• 23). 

P. |"1 ■ In sectione quae hlc pruna est , unum Untum dictum in Petr. Cod. esl tmditum ( _Jf J___.! . 
ti. 1); at in Cod. 814,2, in segmcnto uucripto j__o«« o-r ^^ic f*~&\ ^l p!M -^l -* 
^ibw^l . praetef illud duo etiam rcliqua oflenduntur. Pro Jjj_«u el jyXi (in ts. 2) ibi , p. 5 ts. 9 
seq. , ut in Par. Cod. , scriptum esl .j e-t .'•_.•-•:< . et utramque hoc Terbum in 5» forinA pronun- 
tiatum ( iy>J et j _ ) : prius Umen uejcio aa in ei forma non usitrlur. Ibidem , p. 5 ts. 1 1 
seq. , terba _JI J__i! eliam prorsus iU ut in Par. Cod. te oflerunl ( <l_JI 3 ^,»*^ 11 ilSj aj J>_£Jt 
j.Jt ). — Pro secuone quae hlc sceunda est , Pelrop, Codei eibibet secUonem de jjl 

^yjfOs^sJf (eouf. supra p. H ts. 9 seqq.) , in qua hoc unum ost Iraditum : tj _ijj__ ^l ^J^ 

gJt _Jt «O-iJ u< -4 sJy Ju>_i. ytuJI ^ jlJot^l ,y (L aJ jLj-_ *J| ). Tide hk 
ts. 4 — 6. — In Cod. 814,2, p. 18 seq. , segroenlum oflertur , cui Ebrarius (uti etiajn duobus se- 
queutibus) oomen »iri , cujus dicU continet, uon inscripsit: est Umea is sine dubio Jue ^jwftjf jj| 

■_fr rj ■ o? J^stl , quum inUr dicU ibi tradiu duo sint , hlc UK riro tribnU ( _J| £ , t». 8 seq. , 

«t _JI 'sjJ->-W Tl> 9 seq.). Ia borum priori pro J_JLi ibi scriptum est .^lc J,.y..t,J, MS. p. 18 

ts. 5 ; et in posUriori, rjusd. pag. ts. 9, ^jC^IJ-U, ut in noslri edil, (conf. p. 78 aaa. 5). — Iu 

ts. 14Cod. Pelr. pro jJojJI ^suaJI. prorsus idcm offert quod Cod. Paris. ; ct ia Cod. 814,2, 

in quo magnum srgracninm cssUt (a p. 20— -28), nullum, ut superiora duo, ia fronte nomen eabi- 
bens, sed manifesto Abu-Becn" illius -al-Cowarrimi dicU contiaens , sie quoque scriptum est (p. 21 
ts. 1 a f.) : J_*xH 3 jj^jJI JL> o» l*£t>. — In ts. 17 Um in Cod. Pelr. quam in Cod. 814, 2 
(p. 20 ts. 2), pro J_ o.l perspicue jli Si\ olfertur; nec dnbito Umen , qnin lectio ei nostra Cod. 
recepU melior sil. — In Cod. 814,2, p. 29—32, scgmentum est inscriptum: fif U 

L ^_1jL_/jt Q*-*- o? ^** 3 " 1 (_H ( cW J**?' m T 00 I"" 0 J** in T * - 18 » -* P " r * 

Cod. , legitur J__x (MS. p. 30 ts. 4). — In tj. 20 pro ^USjt ibi quoque, ut in Par. Cod. et ia 

hbro XjI_pwJI _«jLIjJ (conf. p. 80 ann. 1), scriplum e*l y___I (MS. p. 31 ts. 7), quod Umen bnge 
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absum ut alleri praeferuo ; tum pro wc^ui 0» ai «J^i , tc pro xijjt iJLil , fere ul in Ubre 

iuLsuaJI vJJlUj (coof. annot. modo Uud.) , XLJI ^JI. 

Ja p. f. ts. 1 Um Cod. Petr. quam Cod. 814,2 (p.29 w. 131, recto «tiara ofteroot ^ ^ijj ; io illo 

autcm terba f>=^!j J^. oon exxtant, io hoc exstanl quidem, sed ut io Par. Cod. abtque 1 

Credo tamen , id tix abessc posse , quum si abesset, haec loei tenlentia esset futura, quam dubito an 
quisquaxn senteotiae in p. 80 ts. 3 *eq. expreaiae praeTerat : neytu tejuitur (dnminum tuum) ynantlo 

tatur ett; at fuando eturit, dt redenndo {ad illum) cogitat. — In tl. 7 Cod. Petr. pro *U~»-_j' offert 

^Wjs-J ; »«l io Cod. 814,2, in sejtnenlo inscriplo Ju>4jJt Ous -^iil ^l fju ^yj> . >l Li 

«■IjwJU LjjJaeJI juu ^jI , haud alilcr quara in nostro et Tar. Cod. legitur (p. 32 ts. 10). — Sectio- 

m dc ^'iwvji Jjk ^ j$ ,t de J^f *JJt L>1** J^liif ot 

JjUaJI (n. 10—15), ooo 4oe loeo m Petr. Cod. exstant, sed prope iinem Capilis 4 , inter 
•LoJt ob-Jl f UT ol^ (ride sopra p.97 ts. 26 acq.). In earum priori unum tantom dictum 

tlji ^UaJI aJyiai tf. £l forlasse iflud LkaJI hlc in ts. 13 post »j>a> eicidit (conf. p. rV ts. 5) , 
quanquam ju>ai taraen per se satis beoe etiam explicari polcst (eoof. p. Tv ts. 14). De quinquc tero 
dictis illis duo tanlom bie quoque exsUnt, nempe gj| IUjuJI (ts. 13 seq.), et *Jt vj (ts. 14). 
In Cod. 814,2 etia.n segmentora eat inscriptum aJJI Jl~* j-aaJt f*S _ M L 

^JJLJt ojt, et io boe (p.29 ts. 1) pro a£i io t». 13 ollertur, ut in Par. Cod. et ra 

libro fcLsuaJI wJutfjJ (conf. p. 81 ann. 5) , lolyo , dum Petrop. , ut noster, habet &Syj>. — Scctio 

de gJLwwJl «sL&jf _jjf (ts. 19 seqq.) , non ioe loco in Petr. Cod. posiU est, sed paullo superius 
in hoc ipso Capite , ante sectiooem de ^yeyfj^Jf j£} _jjf (p. t*1 ti. 14 seqq.). In Cod. 814, 2 
segmentom offertur inscriptum: ^Lw^JI Jl*_sl« ^ ^j-l-c ^JUJI ^l f Ujf _ -i»l Lt 
(p. 33—36). 

Id p. fl.T». 1 Codez 814,2 terba gJt 8j£L*JI vt icparatam sentcntiam aie exhibel (p. 36 ts. 5)t 

tj£itjj\ u***' — Io ts. 8 Cod. Felrop. j er», icue etiatn, ut Paris. , pro ^ji L .wjJf 
> . ■ , » 
offert ^UL*£ft!f. 
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P. ft" «I fp. Sectio de ^yUjJf (L j^uJU j-llff ^jf (p. fT w. 2 seqq.) , aon koc loco ia 
Pttr, Cod. exsUI, sod jsaullo superius in hoc ipso Capite, tnte sectionem de L««jJf _^iff jj( 

jp. f. ts. 5 seqq.). Est etiam io Cod. 814,2 (p. 36—38) segtnentum inscriptum: ^ '_^J{ ^ 

^Eflfl ^jJ v^*sa-» j-Kirt ^t (.^b'. — In «• 2 pro altero j£j Um in Cod. Pctrop. 

quara ia Cod. 814,2 (p. 30 »s. 10) offeoditur: et rideo nnac, postqium aceuratius in eam rem 

ioquisiri, id certo probanduro esse. Nimirum ftauharitu TerboJ^ non aliain imperfecli 

m. «- £ (- jS. - » f- • **• - ' • - • — ->-" 

practer has ei sd»u ipla quitlcm eliam e>l forma , scJ tum sotum cum signifieat : graviler incnbuit 
mihi oJTtcium; pfuriuimu ra<*a interfuil ut illud facercs; durum , cehemeuJem te gettil: qua in rausa 
itnpcrfoctum tam ;*j quam jl; scnaro ibi legitnr. FreTtiujut» ergo erraTit, hanc utramq<ie fonnam 

non ei tanlum sigoificalioni , quarn T loco lerius alligit, sed ei etiam , quam 3 loco commeiuoraTit, 
Iribuen*.— In rs.3 pro _J>J CoJex 814, 2 (p. 37 t». I) perspicue aj offert (conf. p. 85 aan.2). — 

Io ts, 4 idem (p. 3G ts. 15) pro habel j-=»j : qn« . >i sccundae litterae punctum addideris, 

leclionem Far. Codicis plane confirroari rides. — Locus qui sequitur, ex Iibro --.v«, ' l ciUtus , elLun 

in r. tr. Cod. £nem 5> Capitis constituit: ut hlc tamen 25 Mmtcnlia* cootinel (relaU in hunc numerum 
una illi, quam Par. Codex obtulil, p. iv ts. 3 , el quae ilidem in Pelrop. ewUI), iU ia hoc Cod. 15 
laiitum earura commemoraUe sunl, et passim alio ordine, quam quo in noslra edit. el io Par. exemplo 
se inTieem excipiunt. Alia quoquc loci inscriplio cst , cum pro ts. 5 — 7 Itaec ibi rcperiaatur > 



a • . 



» «• , C » - b - » > t - t ■ o » 

iJaLcGj hjIxsa i, j_*i ^uJi ^ J_' __:i (i. iLVi) fyji ^tiji 

«j S Lir rfVj «^ LLi_iS. In his ergo dno animadTerteoda sunt. Alterom, quod pro rocabulo , mihi 
jum ralde suspccto, «iljj (in ts. 6; conf. p. 86 ann. 5), ibi «uLS oflerlur: quod si sic ul indicari 
pronuotiatur , optuuum hunc seosum praebct: prope aulem aecedebal ad mille tententias (io 'al-Qamuso 
lcgitur: SjJo v-^l» U Uf*~aJ ^jiy «jLSj ^-JsJu -^j-i-i vL^J In ,nler P re '- igitur p. 85 



t». 5 pro Erat tententiarum «ubstilue: Continebai it autem prope mil/e tententiat; el in ts. seq. 

pro «criffo contignavH, tud manu detcriptil. Allcrum specUt ad rerbum Jlc (in ts. 5), pro quo 



ibi persptcue J»*t exsUI: et notum sane est, Arabice dici '.u >^ , sed quaatum scio, Ualua 

hoc seasu: molitu» ett rem , operam dedit rei acquirendae , ttuduil rem ad erTectnm «dducere (coaf. 
hbri jJJi- p. v1 **. 2 » f. , AbO^lf. ilr-o«/. IV. p. 440 ts. 1 4 , libri jm* ^ p. 86 ts. 17 , 
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«I Kosegart. Chratt. Arab. p. 73 ti. 10 «* 107 ti. 16) : quae agaifieatio cum ab hoe loco ptane aEcna 
ut, nulliti dubito, qnin J ,- «x _L_ corruptam , et rera igitur leetio in texta edito expressa sit — 

In m. 8 Codex Petr. pro ___ji offcrt J_g«j eodem sensu. — In ts. 10 ibi quoqne, ul in Cod.814, 2 
(conf. p. 87 ann. 3), pro '\uJ! exsUt ?lfi-Jt = nec eerte senaui dicti, qui tie oritur, prorsta in- 
eptu* est {Satpt mutuum odium tx oeeurtu tui ineieem tejuitur) ; al altera taraen lectio lonje mihi 
pracferenda ridetor. — In ts. 12 pro L> _>_L>-I _ _ U ibt scriplum est : ^oi>! ^____-. — 

',_,*__, 

In p. ff ti, 15 ibi pro «JteiUM *- est quod , quimris sensnm loci nibil mutet, muito 

Umen facilius est. — In ts. 16 seq. Terba _i _ _ ->'— _ sic ibi exsbat: >. ^ Ji__f.-_:! _>•__. 

^jjjj. Ordo igitar rerborum idem est atque in Paris. Cod. i qnod rero ad _, altinet, noo rideo, 

ut in ana. 3* ad p. 89 jam dictam est, quomodo haec actira forma explicari posuL — De reliquis, quae 
in bis du-but pagini» se o_er_at (p. f. ts. 15 — p. f|» ts. 14), potiat ad pag. seq. exponam, cum 
p-rtem effici-nt 8> Capttit. 
P. ff et f o • Oeiavo Capiti in noftro et Par. Codice rcsnondent in Petrop. ttxtum tt teptimum. Prius 

borum («Uli,^ »L_K_f_l ^Lf crfp_*_ ^i) incipit a secliaae de ,j*uJl_.l_f_Mjf (p. ff ts. 3 

aeqq.) , cujus tria dicU snnt tradiU, sed inUr baec uaam Uatnm qnod hk qnoque exstat (^.^! u___l 



gjl \h\>, ru 4). Tum seqaitar aaetio de (qnam nune saspicor eturn ia Par. Codic. 

offerri: ude p. 1v ts. 9) ; tamde ]o\JtL, cnja» tria effaU in medio poanntar, qaorum anam ett iltnd 
gJt ojJb t^*_X-7 («. 6). Q_o igitur at lectio Par. Codic» j«o ooalra aotlri, ]o\jlL 



confirmatur, iU e seetione, quae, ut mox apparebit, de koe ipto Mtdieo sequilur, pbne certum e_t, 
fa-libimn hlc inrerso ordine Ires cebbratos iBoe G raecorum Philoiopha» cammemoraste , et Soeruti idrm 
dktum tribuisse, quod 'Iha-NobitjLM Hippoerati (eonf. p. 90 ann. 3). Se c tioneci da SoeraU excifit 



•I* , . . »-o».,t* £ 

aeciio da ^jtuJU^yJf^ [Diogene) , qaaa aae ae habei : • u 'r H j_aJLS ^LiA-r.,; » J_T 

_jy_* Hy*__ ijV __v_ll _-S» lijif-- ^ -JjJ-l» »ly»! ^\ £i 9 («oof. rs. 6 seq.) sU__jt _ _ 
^ySyP^y O-^ J , ' wJ, _ y^-"^ «_»»-i r^*^, («<--"• p. B" t». 5) kj_£Jt _J_» ^ 

_><L_ ,y j______t, JU_ y_T ______ (conf. p. fT ts. 16 stq.) itj ^ &mj L_iy_. JU_ 

4*»J_» »L> jj-i». Cg^siuS -!_«_ 3|) -• v**V- (eoaf- Tt. 15 aeq.). Post hune locam sequtinr 
Mctio dt ^lX-Us-I vJL__v-,, ^ V_>*«J , eojus aaam bat-m dictam traditar, nompe hot: 
±& _H .t >T 't__t JU---Jt («o-f. f. ft- 1). Q-_a u ,«r. hujua rf.ti form. e_t, Iri. 



verba priora alium haheul sontura , quam in iaterpret. p. 91 ti. II iit Iribuimus: Tidebalnr enira bce- 

»ius illud .>t 0 _~Jl UC>Xiaut , amicut tincerut ett aller komo , hoe «(jnilicare i a. t. e$t a/terum 
ejusdem Hominis eztmpltm ; al »i Iria posleriora rercri prioribus ^iU.;n<!a tunl , haec totius dicli n» est : 
amkut tincerut a!im qnidcm Itomo [aliud corpus], ted [quantura ad animura attinel) tu ipte etl. Jam 



teelio de IsLsj, el posl cam , ad finem usque Capilis, «weem aliae de Medicis tuin Grae- 

cis tura Arabibus. — Septimum Caput ( ^L^jJtj ■LtiUil . jLj' c>\j>y i_«r~ ) incipit a seclioDe de 
^Jj»l\ VwftwjJ _»jt (p. ff ts. 6), cui idem quod iu noslra edit, dictum Iribuitur, additi* post 

^tiJI his vcrbis: *j Sl jJUI wUS' <1o>o (J *^ Tum • inlerposilit duabus aliis, se- 

I> .'..'■.' I . .1 '-'■-- - L ' .1 " 

quilur sectio dc ^!»^ ,jt ...J vX»--t (ibid. rs. 7 scqq.), eujus unum tantura diclum eommcmo- 

< r ...... .<< 

ralur, el quidcm wJ3*«a]] kUi «ubslilulo pro .ijkjuila, <_»j-Lj. Tum seclio d« ^ot 

i — .l„Sq l.r .;•'. ••• • ' ir • i. . 

t-tjij&Jl,, cnjus dub iradnnlm- cllbla, quorum unuu etl: 1_* ±f Ji ^Jaj t (eonf. p. tr 

i». 20). Tum dc ; OuaL5 - »*fc _«jt , cn pratler aliud diotum, boe quoque adseribilur: 

. - , ' * " * • • • * * * i* ■ 

*^-_» _ _ _>sJto ^ <cpaf. p.*fr" tj. 8 <eq.). Tma, nna alii inlercedente, tectio de ^ja&w 

JUxlt ^yt , cujus W solura IraJitur: j!£ J*d- (conf. p. ff t$. 9). T.im aliae trea 

weliones, ifaque absotatis haec TeAa : ilsJl J^Lf Uji In quo ie 8 roe*to primura te offlkrt 

locut .1« ^yf s&L> (p. ff ts. 10 teq.), cu.us duo reforuatur effala : ot^iii! v^U». l^i 

ji^l t* 11 ^ <W* *■ 92 «■•■*»• * lat* krUJI ^ U (iWd.; difersiU. autero 

lcctionit ut parra est, ita in edilo lextu uihil mulandum Tidetur). Tum do ■•&\+*d\ ^jt (p. fr 
▼t. 12seq.) , cui Mum hoc adtcribiluri gjt UvU jlji >| iliul.r jJJ^I. Fiiri poUtt ut Jj^*. 
quod signific4 »'« m/c 0 c/« rerf/«. hle mclittt quum /Jj\ 



dicli prorttis idem e»t (nemps hic: .Ver/a rxoriatio cfficiorum practlsMdorum , W non raro 
turpiter neglectorum , iam externam vitae/eUcitatem quam animi tranquillitatem efficit). Tum , alia una 



int«rc«denU, tectio de ^ ^aJSU (conf. p. ff ts. 13 teq.), eujus hoc solum tradilur: 



oS?\ Jli:i. Et pott hanc, ad finem lisqut Capitis, adhuc quinquc 

t p , ■* ■ \ J ,••» : ■•' i .'■' r '. .. '- - 

cum edito UbeUo nihii comroune est , sequuntur. In oe/aw aulem Capile (»l£_t £X ^f?** e** ). 
n '■ 'I •■ '.' ' et 10* dicara , omma nova sunt , et nulla ampliut conTenientia cura eodcm libello te mihi 
ubtulU. — £i hit ijfitur, quae tccuratius perwteHtot tum, jam mjmifcslo apparet, plerasquo secuV 
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verba priora al.uro h-hcol sonsum, qumn in ioierpret. p. 01 n. 11 iis tribliirous; thMviIqt enim bre- 

»ius illud ^»— H UQJktelft MtM «»«ru est alltr MMM, hoc tijjnificare : o. e_ a/terum 
ejutJem hominit eiempUm ; at si tria posteriora rereri prtoribus add.:ndj sunl , haec lolius dicti vi» e>(t 
•_&_• tincertu t__f yu/iVeni Aomo [aliud corpii>] , «<? [.|uanlura ad animura altinel] tu ipte ett. Jam 

wijtiilur teclio de _>fjl, et posl cam, ad fincm usque Capitit, novtm aliae de Medicis tutn Grae- 

«U tum Arabibus. — .ty/iMum Caput ( _i_ijjl 9 *UU.'I r -_' C»^>j-i u<r i ) iacipit a scctione de 
^.o-Jt J^f {p. ftf »s. 6), cui idem quod in nostri edit. dictum tribuilur. additis post 

his Tcibis : m $! *JJ! vL-" fJ Tura , interposilis 

quilur seetio dc <_->f ^ji Os*_J (ibid. vs. 7 seqq.), cujus unum 
ralur, el quidetn ____Jj lOJ , tubslituto pro.i_i.jiJU, _•_»_. Tum tectio de ._jf jf 

tjJj.-iJf , etijfls duo tradnntnr cffab , quorura unum ett: £__■ _< jj" ^ «u_5 "5 (coaf. p. tr 
*«. 20). Tut» «k .JUtuJI L r-— JJ/** J*^ • V ntXeT — ' -«*— o , °oc quoque adseribitur : 
■_$_* •_ _ _-Ju» ^i-icoaf. p^fr* »*. 8 *«q.). Tum, aal alii intercedenle, tectio 4e _ y *~~ 

cujus hoc solura 'iraJitar: Jyt ^ J> M- P- fi" «• 9). Tua, aliae tres 
«ctiun-, tbque «DSotatH baoc rerbi: J^JX _Jj> In qu« segmcato primum te offert 

ioc.it de^lij, _X« (p. f.r »« 10 teq.), cajat duo referuatur elaU: olji-Jt ^o--- ,«** 
yaJi ___ (»». H; coaf. ^ 92 »aa. 5), et SjiSl _i >_ USjJt _J ^ (ibid.; dirertiUt auUra 

leclionis ut parra esl, iU ia edito lertu aihil muUndura Tidetur). Tum de _iC_Jf ^f (p. fr 

rs. 12teo>), cui aaum hoc adtcri_i4tir t gjt U>_, jtji >| xLklj^ ^jjJbl. Fieri potett al J J__l , 

quod sijnificai t« nieiworiVw vitie a»teacl«t reJirt, blc meiius quam j"J_JI habcndum sit: sensus 

taracn dicti prortus idflnt ert ( nempe hic ; Seria rtcoriatio officiorum praejiam/orttm , ttd nom raro 
tnrpilernegUctornm , tam tsttrnam vilat JtUcitaltm guam animi tranquUlitatem tfficit). Tum , alia uni 

intiTcedeate, tectio de ___• ^ji ^yO^o (eonf. p. ff «. 13 teq.), cujus hoc colum traditur: 

Js!?jjt .Uiil. Et pott hanc, ad Gnem usqu» Capilis, adhue qainque Unlum teotiones, quibus 

cura edito hbello nihil coramune est. tcquuatur. Ia octtco auUm Capile (.*/__! pjtf C^~_ Ji). 

' ne de 9« el 10* dicam. omma nora sunt , ct ___ ainplTu» cowenicnlia cuin eoilem libello se raihi 
oblulU. — _x his ujitur, qate tccaraiius pentcuti» tum, jam latnifcslo apparel, plcrasqu* 
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i Capul ocUTum eonrfat, rererl atiaai in 6» et V Cip. «eun- 
dum Petrop. Cad. offendi , qaanquam , ut in hoc tolet , pleranique breriore* et passim cam miri no- 
minum direniUU. Solae quae in boc Cod. promus desidenntur , eae funt quae in nostra edit. cisUot 
p. ff t». 8—12, p. fV t». 3—5 et n. 14, »e denique p. fo tk 1—7 et t*. 8—11. 




Unum bis addeadam est , quod «pecUt ad locum in p. f v n. 4 • f. feq. 

I dubito, an in rerbif jj«il kLlJj, JUbJl.^t f £l ^ dU" quidqaam muUndum «t: 

ToeabuU iUa, iisdem litteris scripU {jjuJI), eosfulto inUr se eomposiU tunt, nee sine daanno 
b , ab auetore quaesiUe, alUruro eorum al»tri dispar reddi poUst. Credo igitur, io priori loro 

jjuJl pronuntiandum «*«, et jJUil # propri. quidem Rgnificar. primam partem nodi [\d esl , eam 

parlrm a yuS incipiendum tlt ti nodum txpedirt vtlit: fuae ergo dum firma ttt, kic inttger manel, 
quA vcro vel minimum mola , kie brtei tolus solvilur); binc Tero figuraU virum maximi ponderit el au- 

clorilatit , primarium , prineipem , talem ad eujut txemplum reliqui te eowponere tolent. Fnrmam jJia 
r«T»ri atiam utiuri proprio sensu nodi , non Uatum figuralo pacti , roanifesto apparct ex loco libri aJLJ/ 
jju,3y t p, HT «. lOaeqq. W.J 
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INDEX DICTIONUM, TERBORUM, ET TOCABULORUM, 
qnae in annotatione explicata sunt. 



>. *^ZiS >T, pag. 48 seq. ann. 5. 
5> >!. iLf jjjST, p. 66 a. 4. 
jjpt. ^ ,jjOt , p. 7 a. 6. 
jV3t , 4ftH , p.91 a.3 ; 
p. 56 a. 1. 
ft. $£, fo, p.69 seq, a. 6. 
Jul. j-«Ij, p. 4 a. 1. 
0 t. 0 I fcU , p. 28 a. 3 ; D t tyA* , p. 89 
a. 2. 

U-jl. u-j' , u"*j' ; y~»l , (j-jl , il > p. 47 

teq, a. 5. 
vjul. vJUU, p. 106. 

Cl i2i3b tf« p- ** •• 

a » 

V > p- 61 seq. a. 5. 

Uu. tJuu »!ju et iJou »IJu^?, p. 20 a. 5. 

Jju. tJJu tJvi' JJkliLLf , p. 34 a. 4. 

Jlu. JJalj iyi ,p. 52 in ann.3 adsuper. pag. 

^&J oJ £j l^, p. 7 a. 3. 

^JLj. «^U v&i p.30 a.2. 

g,. p.8a.l. 



,>'» P-52 
jSVi-. j»4i, p. 19 a. 6 ; p. 100. 
jA \iS p.25 a.2. 

i idam qood g5v>, p. 12 a. 8. 
yJL?.. , JwJI yjiu, /JvJI .jJlfvj. , p. 9i 

- - - - 

a. 4. 

£-^> P-92 a. 3. 
J*?^' . 5*f^i P- 77 a. 4, 
J^=>-. ",£?vi- (7) , p. 108. 
«r-cSV».. v L^v#v]| ^ , p. 13 a. 2. 
j?Vt>, s^>llit sjs-LsviJt, p.36 a. 1. 
rjc^. \_»o^> , p. 22 a. 2, 
■J w »» g» >. tw, tX«>, p, 25 a. 5. 
^*»». «u wJUu o***' ' P* 25 a. 6 ; Q^«*->f , 
p. 19 a. 7 ; .•> , p. 62 a. 6. 

jjij>. fcfia» , p- 38 a. 3. 

o > . - 
_,*«>. j>«ai«-» , p. 82 a. 2. 

Li». v*^' , p. 6 a. 5. 

vju>. vji»- 3 i , p. 52 in ann. 3 ad super. 

pag.; KiJu>, p.79 a.2. 



e* 
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£&>, *f&>, p. 14 «.4. 
Or>. Jj*i ».3. 
U*JL>. ^1HL>, P .7..2. 
w*L>. JdL>f , JLU , p. 86 a. 3; iOL> 

.JJt, JLtt iyi», p.41 a.3. 
s&jj>. e*i^>, ^iJLiu, &Jj^ , 2sli>, 
e**iLsu , p. 87 a. 10. 

>. c * 

Ljji-. v_j>>! , p. 21 *eq. ■. 7. 

-• * > - ■ >'. 

byjyl w**Lo , yA-J ,JUbt , p. 44 

•eq. a. 6; p. 102. 
j$i , p. 21 a. 5. 

Kftj j , p. 20 a. 4. 
ji. yi _^t , p. 70 wq. a. 5. 
SX kL\ ji i , p. 42 a. 3 ; JLJLsaJ 
Jjt , p. 92 a. 4 ;/JJ , p. 93 a. 2. 
3 1») , p. 28 a. 4. 
f^-j. fjs-jA , p. 70 leq. a. 4. 

vJoAj , p. 20 a. 3. 
OU r ^ 1 *^ . P- 3 a. I. 

Owc,. aJ Jw^l , p. 67 a. 2. 

Cfj p.77 a.l. 

v-J^. Z^Zj , p. 83 a. 3. 

T?y cl» ■ p* 33 "• *• 

Ojy. Jlji, p.82 a.3. 
^J. p.24 a.2. 

- - 9 . . > . 9 . - o. 



cr!i » cr»; *** » "^S » **s » P- 80 

a.2. ' 

lj , p.94 a. 1. 

UMj. toi* »j£ , p. 59 a. 3. 

^Ajj. Jty, p.73 a.l. 

Jfym. tOJ- Jb p.28 ».2. 

Ju». Ju., p. 66 a. 2; jju», p. 31 a. 4. 

^jju», ,v_ , p, 29 a. 8. 

jJL». ju4> qL*L» , p. 78 a. 7. 

!■>*»« , p. 62 a. 5. 

■by». «kJu* LyLll , p. 66 a. 5. 

^jjA. a LiyWl , p. 10 a. 5. 

w3j£, soji^A, p. 15 a. 3. 
JAi. , .j>*-~< , p. 58 a. 2. 

I.. ■ . o» 

jxi£. , , ^i i>; » t , p. 37 a. 3. 

O+i. U\*l^,p.l5a.4;ju f i,p.l7a.l2, 

O^iU, jtftfj.. p. 19 a. 10. 
sij-i- S-yLi , p. 5 a. 3. 

g^lii , p. 57 a. 2. 
>»*■*■ ^ , p. 69 a. 5. 

s^^LsfXJ» ^JL»? , p. 74 a. 1. 
v»«*>. »iVjj Jiiil , p. 51 a. 3. 
gJLo. gi*><\ p. U a. 5; gJUai.p. 6 a. 4. 
•U*. £^T, y», X^. p.107. 
OUU». Ju>i>1 , p. 51 *eq. a. 3. 

111 
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,_^Svc. 



vXc. 

A*. 



I ij? jJtsj c l *,v3u= , p. 89 a. 2. 

0» > 6-1 

s/i j^. p. »0 a. 6. 

**vc v-j^x' , p. 87 a. 9. 

q^JI ^ Oix , p. 21 a. 3 ; jj*! 



v> 



«OJt p. 43 a.l ; p. 101. 

J-». j*4 . J*". J~. p. "0. 

8 . 

^Lae , p. 54 a. 3. 

o ■ * 

^llL* , p. 64 a. 3. 

^ oia , p. 80 a. 2 ; jJil $ . P- 

113; Cll, OUc, p.74 a.3; ^fc, 

p. 5 a. 4. 

jUU , p. 50 a. 4. 

^u. .'wi , p. 35 seq. a. 8. 

JjUJ pU , p. 85 a. 4. 

\6S c< ie J-e, P- HOseq. 

i^U , iLj,li , , ^ , p. 2» ». 1. 

JL&I ^ , p. 101 «eq. 

J_pi*J, p. 83 seq. a. 4. 



— 116 — 

"JJ' ^Jle Jitof, p. 28 a.2. 
vJiiLl, p.91 a.5. 
ki»JvJl oJS , p. 53 a. 8. 

jLI» v_l*\il , p. 51 a. 2 ; J*>>Ja~l ( 
p. 83 seq. a. 4. 
.a... , p. 7 1 a. 2 ; a- , p. 82 a. 3. 



vJUs. 



v> 



^kiir, p. 61 a. 2. 

^lil iii- , p. 6 a. 5. 

Hjii , p. 26seq. a. 1. 

giisl , p. 69 a. 2. 

iJJo Ust, p. 49 a. 3. 

SXsmI, p. 70 seq. a. 5. 

J.JAJI jil, p.65 a.6; p.77 a.4 ; 

OuaiT, p. 100. 

l'J , p. 33 a. 3. 

Hj uXJ j g*jS , K> uxJv> r : J. , 

p. 45 a. 3. 

o . e .» e. .» 

V'j*» **!/»> p> 110. 

-mo^o "Vaf . P- 56 a. 1. 



vOSf. y«, p. 81 a. 1. . 
lA>vW. . -V ..v.: , p. 58 a. 3. 



J*J» 



, p. 104. 
iJLflJBi , p. 94 a. 4. 
JJ$1 ^Lji aW . p.56 a. 4; ^ 
w5U3 , p. 45 a. I ; 01/ , sii/, 
ibid.; ^Ufll a i. p-69 t.4. 
Kji' , p. 98. 

jUfil p.101 seq. 

vjlr, p.48 a. 1. 
0 1_LS , p. 17 a. 4 ; >ti»JU , . 
p. 15 a. 7. , 

^bli- , p. 87 a. 3. , 
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0 L*. 

>. 

uSUU. 



^jiiu , ^li , p. 63 a. 6. 

> P- ■• 
jJU , p. 3 »eq. a. 2. 

«r a ji , p. 19 a. 3. 

i3^» s3^« p.34 a.2. 
H p. 13 a. 1. 

sXU , p. 41 t. 5. 
, p. 16 a.3. 

Jfjul Jjlllt , p. 66 a. 5. 

w&J ( «*w ) ^ , p. 1 5 a. 1. 
©.*... '» . . " 
*ws\^U* , g^U* • p. 6 a, 4. 

|te4juH »M lj*j4iwJI , p. 36 a. 1. 

, p. 61 a. 2. 

... .. - > - . * - - *? 
Oj-i , vj^i , Oj-3 , , v_jj-i. , 

p.6 a. 1. 

o - 

, p. 26 seq. a. 1. 
OuL» , p. 7 a. I, 



— 117 — 

>i* 



U";j- 



'• . - 2 - 

^Li r , p.87 a.6. 

Q*. o . 

, p. 41 a. 1. 
tt****«*i| P-38 a. 1. 
J.\jS> , p. 54 a. 5. 
•^HtJf, p.21 a. 7. 
jslyi , p. 80 a. 3. 
«^Oc aj tiJoj w^-o , p.4f> n. 2. 

,t , p. 29 a. 2 ; 



aan. 3 ad 



tt^, ibid. 
vi)£i, p. 12 a. 9. 

»uper. pag. 

, p. 58 a. 4. 

, p. 41 a. 4. 

, p. 34 s«q. a. 5. 
Jltt «i£ , p. 1 1 a. 7. 



INDEX NOMINUM PROPRIORUM 

Tirorum et mulierum , 

quae ht libello edito et in locis libri , ex Pari- 

siensi et Petropolitano Codice traditis, se offcrunt; 

curn breri de siugulis annotatione. 
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P.g. I. YS. 20 

Nomen , qoo Motlimi , pariter ac JuJaei el Chri- 

in i.4dam, et Nawawli »UJS] J^j ;, ed. 
Wiislenf. p. IIT teqq. 

P. ff , 21 jfytf 

£> loco citato apparet , eom Tiiisse , e< ad ma- 
turam jam aetatem perveakse , regnante CatifA 
Musio-al-Hidi (a. Ar. 1C8— 170). Porro nihil 
apud ahos seriplores de Ulo inreni. 

P. n, 20. . . ij*. & f*£>ji\ J&li^ 

Ei ipso illo loco manifestum ett, enm aequalem 
fuisse f aiKbii (qni tixit ab a, Ar. 350^-429) , 
et Wetlrws» AbO-AJi. , ultimi e Slmrundvmm 
familii Principis, qui a. Ar. 385 Tictos et in 
Tinenla conjectus est. Pfomen ilhus apud alios 
cotumemoratnm non Tidu 

P. P», 1. a* [Utaft-J 

Legitnr in Ulo loco fuisse Scriba Califamm -al- 
di, -al-Watiqi, et -ai-Motawakkili', qui 
ab a. Ar. 218.247 (dao 



tamen posleriora nomina in Paris. Cod., et in 
Petrop. omnia illa , JjT^sJI) - - yaU', omissa 
tunt). Inprimu Tero poeseot laude incUrmt, 
ac DiwiOMM ejus ab {Jajl-CaJifl in f, L ,5>j^> 
Jycu! cornmemoratttm est. Mortem obiit a. 
Ar. 243. CovX Ibn-CallieSn , ed. Wnslenf. Fasc 
I. p. Iv_l1, Slanei T.Llp. ll*«Jf , Abatf. 
J»n. Motl. T. II. p. 200 , et HerbeL in t. Snouli. 

Conf. p. 102 ts, 8.f. teq. & ftPjil 

f& & jJJI 

Si haec diTertitas , In Petrop. Cod. oblata , non 
nuJum mendum est, necessario inde seqnitur, 

rum familii Principem, praeter Iahirtan, Mo- 
bammedem et 'ObaidoVlahiu* , eliam habuuse 

P. tf , 7. ... plftl Ju*J ^ 

Fraler fuit natu nuuimus duorum primorum ei 
AbbattaWwM sjente Canfarvm, natus a. Ar.82. 
Ipsi destinatus eral Califa/iu , Terum e riti sn- 



molimina ad matnriUtem perreneranl et ret 
'0:na ijndarum eierterant. In Sjria degens , jussu 
Merwanif , ultimi ex hac genle Califar , captus 
«t a. Ar. 129, et periit in carcere Harrtanu». 
P ropUr diguiUUm ejut , in Cortsine jun rertra 
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Reliqu. par, hujo, Indici. «omnu» propriorum (inde . p. 119) bren 
quoque parat. eril , «t Ubri emloribu» V «U tr.detur. . 



• . ■ • I 




P. ff t». 15. ^S-JJI g. — in P. 

» 16. Po»t w-^W P. + ^i- 

» 17. Pro \ Otj** * P- lS^H UEtH * P«« l**b. P. + l«i*fl 

» 18. Pro c L*m P. pUU. 

» 19. Pro ptmi -- *JUa4j P. fctai, ,^~J 

P. ff » 2. Po»t *L£*dt P. + UJSLly 
» 4. Pro pJUJJ P.>Jt. 

Inter t». 5 et 6 aliu in P. sunt addita , quae spatium duorum Tersuuut coinpleat. 

t». 6. Pro kf^ P. Uf&w. Pro o^JLi P. c^JI. Ad Terba a^S ** y JS ^ 
usque ad finem edilionis nostrae , haec Slaneu* adicripsil : » Restant in Pa- 
risiemi Godice adhuc 47 folia , scd in his uon reperio ea quae hic le- 
guntur." 
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P. 1-1 ti. 18. Pro yX. P. 

» 20. Pro P. jUJl. 

P. f. » 1. Pro ij+Xi P. yAji ; et pro ^», "i — in P. 

» 6 ieq. Verba ^jjjjt _ _ ^ — in P. , tcpro seqaenti ^ ibi ert ^yt. 

» 8. AajI — in P. Pro «,♦_- >__s 4 n P. scriplum ert : Jw-k^ «,__» J__*v.. 

C 

» 11. .. . — in P. Verba _SJUX_Li _iJ_i_i!j — in P. 

» 13. Xul — in P. 

«c 15. Pro P. >_*!. 

Inler ts. 18 et 19 P. + L_JI to_»;j_-Jl _v* ^ ^j**_aJl ^jI rjf-bUfl 

j-j ^Ib yj-j* «Hl^l j""* ( '* ) L5 JL ? 1 L **> "r**- 6, 

_!> j-i ,^1* (1. v__l___) _JUai» ,yLj U» (1. _^__-.) _4y__*. 
ts. 19. Port gJCftlf ^jI P. + (.jlft. 
P. ft » 1. Pro 0 I P. 0 !j. 

» 5 »eq. Pro j_> - _ J_JB __ P. Jl* _s_IJI dj* JU-J- W>Ul ^ j-» 0 -J. 

» 7. Pro ^fejja P. V LT,. 

- 8. Pro ^b_--Jl P. ^I____gj_f. 

» 10. Pro JhjaU P. _>vJ. ' • : ■' 

P. ff » 1. Pro jucui P. i_a*i. 

» 2. Pro altero yu P. yti. 

» 4. Pro .>>, P. ^j. Pro y> ?. j>. 

» 9. Pro v_~J Vft ^». 

» 14. Port v_w*K P. + vj^I VjJJ. » W *»t, ea ipsa terba quac in nostra edit. 
exstant p. ff ts. 6 a f. Et continao etiain haec (»J ^s«J v^s) 
exripiunt ea qaae ibi sequuntur _J! gJ__ _ M V , omissis omnibus qoao le- 
guntur a p. fr ts. 4 a f . nsque ad p. ff ts. 14. De quibus scripsil Sfaneus : 
» non reperio lotuia hunc locum in Codice nostro." 



_ Ift - 

P. fv t$. 3. Pro ¥^>t P. 
» 4. — in P. 

» 5. Pro 0 I P. J-*I. Pro fj JI P. ^ 
» 10. Pro Jji P. ^jUi. 
» 11. Verba ^ U ^ - in P. 
» 14. *, - in P. 

»16. Pro ^j&j IfJt »,■»«» .•; P. Lf iJ MLwa. 
» 17 teq. Yerba _ _ JJl» — in P. 
» 18. Pro jV P. «5JU. 
P. I"a » 1. JJj**it 3 v_*3t^t 3 — in P. 
» 3. Poat «** P. •+■ luLii* 

» 4. Poit tj P. ■+■ t* t iXSJ m &. 

» 10. Port rt t tf Lw P. ^r». 
» 13. Pro Lp^U Lp-Xl P. L|»aU 
» 16. Pro ^j-AJI P. 
» 18. Pro ^jt P. Lt. 

» 19. Pro Jlij P. JlS UaiJ! J> , nt nora sectio tncipiat. 
» 21. t*5l — in P. 

» 22. Pro oU P. oUi. Pro J»>UJI P. J**tfJt J#t. 
» 23. Pro xJLUt P. KJjUH. 
P. 1"1 » 2. Pro vjj-oj" P. J>?-. Vto jyX: P. J>»j (tnbicripto litterae secundae »., nt 
appareret eam poncto vacoam eue). Pro tUaJI cLfj P. Lfj »j. 

»11. Poit 0 UL. P. + JPl. 
» 13. Pro U13U_ P. vJuly-t 
» 14. Pro jlf P.>k~> j^\ s . 

» 15. Pro L(JU, quod per errorern acriptum fuit, P. recte «-u. 

1T 
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P. rf «. 15. Pwt ^yu^Jtj P. + *x»j. 

» 17. ^JUAjtj — in P. 

i» 18. Pro vjJU P. La^U-a. Post Bj£*j P. 4- ._;'_,-:■. 
P. Ta » 2. Pro ^t>* P. yJud. Pro Jl% P. JJi*. 

» 4. Post P. + Ud y> 4^ D L^ — in P. Pro U>*Xe P. 

» 9. Nomen ^jJttfCJt ln P. mutatum est in ^w^,''. 

, 11. OsaC ^if — b P. 

» 12. Pro IJie P. UU*. 

» 13. Pro gbt P. £b. 

» 18. Pro Jods, P. Jju ^cj. 

» 20. Pro JT P. y>\ e»Ju cr*' 

» 22. Pwt ^UtJI P. + --UJt. 
P. H » 1. WV» — ia P, 

» 3. Jyy __ — in P. 

» 7. Po8t (U-Jt P. + j6 j_,t ^u- .L^UJt yyXJ- 0 Uit ^ JU,. Post 

P. + Ju;,. 
» 9. J^iu 0 IT, — in P. 
» 11. Pro JyM P. JU. 

» 12. Post P. + (L jjli) jt^M- *U-Jt 3 . Pro ^ P. jp*. Pro jJaJI, 

»14. Pro ^J-u P. et pro *,t»,JJ& 

» 15. Pro ^ P. Post f bL»t P. + vUfll. Pro »U~ P. sj^m 

» 19. Pro iSJUaJI 8>^l a P. ■>» iCkX-JV 

9 20. PoSt Jjl* P. + ^j*SU_«JI (1. ^j^SW-Jt). 

» 21. Pro yn p. u*^. 

P. rv » 1. Pro ^U-JI P. 0 UiuWt1. 
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P. n VS.lt. Pro vjUgf P. U.U3. 

» 12. Pro *Uuttl P. UUI. 

i» 14. Pro u^Ju. gji^ P. ujOUh 

» 19. Pro Juu P. Juu,. 
P. rT » 1. Pio Utfljl jjj, P. LojI yj, ol^Jt, Pro,^**) P. ^yu^ JL.; «t pro mlU* , u^. 

» 6. Post D l P. -f. gUUu. Pro P. ^ y^.ys.U. 

» 8. Pro »1^*0 P. oIJjjjoj. 

» 9. Pro ^JU)! P. UiLul. 

»11. Pro ^jj. P. ^JLi. Pro 8,1^11 P. »,lj^Jl. 

» 13. Pro cU* p. Oyo£. 

»14. Pro \»Jbf& P. *»ts^>l. Po*t k^JLf\*l P. -j- oJAnU. 
» 15. Post ^y*wA f - P. sUiJu^S 
» 17. Pro j*.l P. jjl. 
» 18. Pro JS S P. Jyb,. 
»19. Pro Juc P. Ju^*. 
P. rf » 1. Pro priori Ju P. ^U. 

» 2. Pro j*oafcJlj P. j-jm*JU. 
» 3. Ju*uJI jjj, — in P. * — in P. 
» 6. Pro ^^ftS^JI P. ^^saJf. Pro UJUJ P. JU.I. 
» 7. Pro U>V P. Upji. Pro ji*iJl P. o 1 ^'- * t0 V** P - ^ 
» 8. Pro .y^, P. J^JI yj,.. Pro U> P. 
» 10. Pro. UV P. Utf. Pro J*U P. *Ua. 
, » 11. Pro oUUs=JI P. oUUidJ. 
» 12. Pont jsux~j, P. 4. ^l. 

» 13. Po,t fi/si p. + .u>i ,uui ur .uui -U**ji uw y^j yju vur ^ 
•ury »u>i ur v 
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aJ jfaal ^jf, juJI. Et luec terba seqaitar nora aectio : (j**~> -' ' w*A.Le 
gJII ^ ^lyali ^ yoi j*». Pro i*» et 

P. in atroqae loco bfeLa. 
P. r. n.lt. Pro ^HjjP.VKk Pro P. tjjtdtj. 
» 13. Pro tj*u P. lul^ «JLtt f U yai. 

» 15. Inter «j^AJt et in P. alia dicu ejasdem riri lant tradiu , qnae 

triam Tenuum ipatium complenU Pro ^jJI P. 
» 16. Pro *Ujil P. yJX. 
» 17. Pro P. oXJ. 

P. n » 3. Pro *Ju~» etiam P. 

» 5. Pro .^O^JI P. jjWt. Pro JUSJJ et ^yiJJ P. «jj^sJJ et gAsU. 

» 6. Uyl — in P. Pro >£-Jl ^-o* P. ^l ^ jAJt. 

» 8. Poit ^ P. ; et post gJL? , Uut ijg,. Verba UjjjuJI *^ > 

— in P. 
» 10. Pro UJLj P. ^y*. 
» 11. jy» — in P. 
»12. Pro QjvXuaj P. ^^Ua*^. 

» 15. Post alia dicla -+- in P. , qaae spatiam complent daoram Teriaam. 

» 16. Pro jul&>' P. «amX*. 

» 17. Pro jj*z~<\ et jj^>l P« Jj****' •* jjix-J » ^ am r ractcre * bujui rerbi qoartae 

litterae * etiam punctum litterae * tubicriptum eit. 
» 18. Pro jJbl 131 in P. legitur: 0 lf lil^ l-* jLrtl 0 IT l-ilT jLptft 0 IT Uf 
jlal jUTil D l/ (JUm jl?vj TB. 
P. I-T » 2. Pro wfjjb.1 P. (JjjLs-I, et pro «(>*±?M, 
» 8. Port 0> *Ut P. 4- UvJ. 

» 10. Pro ^Ji P. ^su Ji , et pro JJuy oJi , «J*. 
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h n. 2. Pro l^UI P. t^UI o" i* 1 ^* 51 Jls JUM > ^ ^** 8, 

» 3. Pro fcr^Xi P. *jJLe. 

» 4. Pro P. 

» 5. Pro ^il^ P. JjkX*!!.. 

» 6. *J — in P. PojI ^ P. + Jl3. 

» 9. Pro •>*_! P. eliam hic JjJ_l. 

» 10. Pro xL<u P. Ks\«S. 

» 12. Pro JU P. JU». 

» 13. Pro fOUS P. fJ-i» 

» 22. Pro y — i^! P. w_£.. 

- 

M » 1. Pro JU?0b P. Pro JJL P. J_. 

» s. Po,i /Wl p. + ^U-N (i. E l»i) gja*w ^ 

» 6. Pro ^Jtf P. v_~_. Pro JS, P. 0 tf _*l fttjt* 

» 10. Pro v^H P - O-*^-*' 

»11. Pro v^p p - o-^'^* 

» 12. cjlc _ i„ P. 

» 15. Pro ^ylc ^ywM^Jf _*jf P. ^t—SaJf ^J* >jf« 

» 17. Poit P. 4- y-v_> ( J. y_--l— ). 

r. » 1. Pro vJ^I P. $ja\. Pro P. ^y. 

» 2. Pro U>. jUy^ J_l P. ,U/St _p»t. 

» 3. Po«l P. + jJ^W**" Pro P - (>**• 

» 5. Pro *JtJi3%x/, p. jlJIJ^OJ'.. 

» 6. Pro fU-Jt P. __t. Post hoc Yocabulum P. + JJU3JI »_/ 

» 7. Pro oUU—t, P. **__U. 

» 8. Pro P. «5J3. Pro *_UI P. _&»«. 

» 10. Pro ^f P. ^jJ (^jjVU Poit J,Jb P. +>it N)*^ V— ' 

16 
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runtnr, quae in noslri edJt. allima rant tectionii de jjaia^JI jiu__ jj| , 
nempe j_a<__« _ _ __^_ L« J_!. 
P. If Tl. 20. Pro __ Ljj^ai P. _T_v_ ^yc Ljj_»*ai, tfLe -sJ^A-i. 

P. ro » 2. Pro P.^yuu. 

n S. Pro altero .<__»_ P. ^^»1. 

» 7. Pro -j-cs^j P. ju -u_~s{. 

»11. JtM-JI in P. tcriptum est ^wll. 

» 14. JJj — in P. 

» 16. Pro \ } Ji\ P. yojf, 
P. 11 » 5. Pro U__ P. U_i. 

» 7. Pro _cyMf* P. y?-!*». 

» 13. Pro (^^juvajt P. ty»A_Jf. U* Jtl — in P. 

» 15. PrOjUUJI P.jUudJ. 
» 16. Pro jLfUfifl P. jl__.1l, 
» 18. Pro _*_/ P. _i_u>>j. 

Quae a ts. 19 hujui pag. usque ad paenultimum Tersum paginae lequentii legun- 
tur, in P. exstant inler p. fl ts. 2 et 3 : contiauo igitur post ts. 18 ibi 
sequuntur ea , quae in p. fr ti. 1 a f . nsque ad p. n ti. 2 mnt cdit*. 
ti. 21. Pro JU P. _>JJt ^ (iic) j_- 0 _ J_^ U -V___JI ^l KfywJl 
P. Tv » 5. Anto LJJ_I P. + JJt. 
» 6. Pro J_ P. r _. 
» 7. ,J — in P. 

» 8. Pro _~i_ ^ p^J- P. (L ant v ^>). 

» 12. Pro ^U_-_- P. 
» 19. Pro joWSs, P. J*_. 
» 20. __U — in P. 
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P. IT ti. 4. JbO — in P. 

» 5. Post ^-ot P. + />,1j. Poit aJjl P.+ •jtil Post P. + ,yu. 

» 6. P0»t jWJLj P. + fX~j\y 

» 9. Port c Lo- P. + J\**,. 
» 10. Pro juc>1 P. «5JJI kkfxs ^j. 

» 12. Pro Jl J P. ^ U Pro ja*\x*»t P. iJt;su»l ; at in setroenti Tenu idera 

Terbam tic ibi scripturo est : JurfUot. 
» 13. Port ^saju P. + oOj-JI .Lct ^J* ^JJI «5L>> ^ 0 Lf 5 . 
» 14. Port Ooij p. + ^iLV o*, IpLAJ (1. ,ycR*. Jjii 0 LT. 

» 15. Pro «5JJU ^JJI P. «5JJI ^ «5JJI. 
» 16. Pro JojjjU. P. «JoJ+-. 

» 17 , 18. Verba 0 L»Ij> -- q?! Lit in P. teorsim scripta sant ut distichon. 
» 20. Pro iU*1 P. 0 \jj*. 
P. |f » 1. Pro jJfrfOI, si^JI. P. K>L»-Jtj >?v>ULr Kftjj, 
» 2. Pro s*c*JI yUaj P. Bj**Ul ^Jju. »XL> — in P. 
» 3. Pro ^jAi P. £jUi. 
» 5. JL» — • in P. 
» 7. Pro *to P. jLJj. 

W 10. PrO y aX+A P. ^0**** (1. ^jw). 

» 11. Pro P. «Sljl. Pro j^JL. ^Jtf^ P. j>Jt ^^,. 

» 13. Pro uSjJL P. *UL>. Post yLJt P. + aJL» jJJI Pro a yC» — l<JJJt 

P. LioJI ujti 0 I Lj. 
» 18. Post oJyLcl seqnitur in P. haec nor* sectio : UJ <JvC ^ «JJf AaC 

«5Lj> U>_U. m5Ln> l j LJ OL*-JI jJI Haec Tero Terba continuo 

excipit sectio de ^ Jw+Jt , in cujus initio ante gJI jJJLvJ , ea in P. offc- 

U» 
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P. n Ts. 1. Pro >, P. ^ Uj. Po.t ^yUi, P. +^ 
» 4. Pro ^JUt P. ^Ui ^*. 

» 5. Pro Jjju,, P. ^ JS 3 . Pro U«a* uJli» o* P * ^ lUJ, W*— 
» 6. Pro j_Xj etiam in P. scriptum est [y^Ju, Pro P. U^. 
» 7. Post o:>J>, P. -+- ^J. Pro 

» 13. Post P. -4- _*_0t v>*~ A o 1 ** 
» 15. Pro JJUJI P. J-.UCI. 
»17. ^ _ in P. 

» 19. Post ^JI P. + JU, tji U_ /jt. Pro p^gl P. yj^. 

Inter ts. 20 ct 21 in P. offertur sectio illa de Mof -abo ■ibno- , i-Zob*ir , quae ia 

nostrft edit. inferius sequitur , p. |T ts. 5—8. 
ts. 22. Post P. + (L rfyt) w^l oU~l j^t y| J g Ly_Jt w~, 

UjrfU (I. H UJJUj) syU—u UjrfJ, 

P. rr » l. - in P. 

» 4. Pro altero sl^lT P. j^sW. 
» 5 — 8. Vide supra ad p. 11 ts. 20. 
» 5. Pro XA^iJI P. jCm/II. 
» 6. Pro »UwJt P. *U_t ^y. 
» 11. Pro tjijfl ^ P. SJ>J!. 

i» 12. Pro G _UJI P. gU» ^jI. Pro altero 0 I, P. 0 li. 

» 15. Pro J_«v P. oJBj. 

» 18. Post vJuL P. +jUp. Pro P. Kfo.. 

» 20. Poit ^JUJI OyX ^ ^xJjJf P. + ^l ^ Jb M _ ^15, W l oU U 
^UUJI y; *abL>5 vi+Ayti j**t c>« K*I_ J-ail «^ss—tj Ji^ ; et continuo 
post haec Terba ibi sequitur nomen _s_«Jf OuS- ^U*L» » Wnquam 
initium norae secticmij. Uoc nomen excipiunt edita illa: gJV** 
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P. I* t». 4. *J — in P. Pro iJUJJir, P. ^UJJt,. 
» 8. Pro sJuJt, skX*J1 3 P. gjwJI, sJ^jJ»,. 
» 9. Post *-Uj P. -t- »J>». 
» 12. Pro JUeJt P. tZjjij. Pro Jdul P. JJi. 

» 13. Pro iLt,Uu: J^ P. ki^UJ Po«t Jl* P. + Ju^ Pr» 

J^» P. «JK 
» 15. Pro^tJJiJt P. jJJLjt. 

» 16. Pro w- 3, P. vjX» 0 t Pro .LuJo P. .LUi. 

» 18. Pro ^a- P. y&y*. 
P. 11 » 1. Poit • IV • Lojt. 

» 3. Pro «JocsAi - P. uJJjJ. Poit hanc ?ocem P. -f- g.oa»u' 0 t coj tJ-l JjAj 0 lf, 

» 4. Po«t jib P. + U* J Jli (1. Ju;tjJt) Wjl^Jt XfcJ^ *^-wA UjI »*L> U, 

^^JUo "S VU*- fJuo «5LLc (.X^t^ s^-i»- U ^f^i J*tf. 
» 5. Pro u£U, »L,I P. v^JJUj Jrfj,"*'' 

» 7. Pro o,t, P. ^»,. 

» 11. u&S" — in P. Pro otjJu P. ol.Ju. * 

» 15. Post ^iJLCJ! P. + ^> J & U, ^b. 0 L> J> 0 LT, 

0 UJt ^V! 0 ljw, J ^ JU M Je. 
» 18. Pro *_j Jw-t >o P. J^J j^j »-*. Pro gU~JI, quod in P. prioj scriptum 
fuit , nunc noro duclu addito , gU-JJ offertur. 
P. r. » 3. Post ^J^I P. + ^jut. 

» 5. Post £u P. 4- ^jj^&il — in P. 

» 8. Pro £• P. 

» 12. Post ^ P. + jJt^ 

»14. Post *U» P •+- «JJU l*\A«5. Post 0 tr P. + Jy^M. 

15 . 



P. 1« w. 1, Pro j*U P. ^.LiJ. 
» 5. Pro jOy* P. 

» 7. Ante LijJI P. ■+■ JjJ (jHtji , ut nova incipiat aectio. s/JU — in P. 

Pro «*J P. wiU*. 
» 9. Pro j»^**^ P. 
» 10. Pro Kfljfr P. ^JIji-. 
» 12. Post *L**JI P. + 
» 14. Pro 5, P. *y 
P. n » 3. ^yul .OJ* ^lj — in P. Poit ^l P. + 

» 7. Vocem 0 UjI in P. manns recentior mutarit in 
» 9. Pro P. 

» 13. Primao litterae notninis ^-wi manoj recentior in P. pnnctom iubscrip»it , 
nt nunc in oo lcgatur cj~ji- At in Tt. 15 perapicue offert cjr*^-. Pro 

lyCi P. o^Cij, Pro jUil P. jLiX 
» 14. Pro Lyu P. U^alf. 

» 15. Pro _-ovXi' P. «XiJu^j , et pro IAX*Jm>m, 1* --a.. 
» 16. Pro P. t^t- 

P. Iv » 3. Pro ^Uajj P. j-Aj, 

» 6 seq. Pro jlo»L» w*ic P, >>lj. 

» 8. Pro KSti P. oU, 

» 10. Pro »U'jC*j P. slilX». 

» 15. Pro u^JceUu P. JvtUj. 

» 17. Pro 0 |^Lij- P. jJHjU^t «flu ^l^Ui^, 

P. U » 1* — b P, Pro ^1 P. jJUJI. 

» 3. Pro yl^^ .P.jtjiAjw ; 
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P. 11 w. 15. Pro i. fl .J.» gto P. <■ * J« $k 

» 16. Poit juU» P. ■+■ dy* JS.. 

» 17. 0 t — ia P. 

P. ir » 7. Pro oUXjL^» P. ^ljJUu-y. 

» 9. Pro UMjXffM f*&>if P. (Jujb** ^jt Pro K ^Vju 0 l/, 

» u. Pro oU;,l.y*»: P. k A JgAi. p 0 $t JUiM P. + v^jj, ^jI (1. «*~juj ). 

» 14. Post dyk P. + ^ w^A*. j'I Lf.tdl K. 

>» 16. Nomcn 6b>VS*«l in P. sine ullo puncto est scriptum. Pro . ■ ^1 

('• >=W fj**^ V*?*. 

»17. Post LL?\ct P. + KjrfU. 

» 18. Pro Uii,, P. vJUj,.. 

» 21. Pro j**JI -- X^l ^ P. ^Strf iU*^Wl 0 t/ vi^a. 

P. r » 1. Pro flA3 P. 

» 3, Pro BwyJI P. ^^-Jt. 

» 4. Pro o^Jai* P. vivJu>a. • 

» 8. Post U^T-i P. + ^JL» ,J>t ^ c^JI (1. £j life jj L i^LT^ 

» 11. Pro j^S P-^. 

» 14. Pro P. O^. c 1 — in P. . . 

» 15. Pro «JUU. P. (1. yjUak,.). 

P. if » 4. Pro jjU/Xfl P. JUjK». 

• » 5. Post P. + kLd 

» 10. Pro j^. P. rJ a.t. Pro ^x-.! P. ifW. 

» 15. Pro ^ytt&H P. i^Uttl OjJM 0^3 cA* «J^ oW«. Pr» ya* 

P. ^«a*. ... 

» 18. Poit priui 0 t P. + ^J. Poit ^ P. + u-U. 
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A t.. 16. Pro ^ J P. ^ »JU5l -gft^ «JUU -$U -*J 

r-> L ^SW -jr 
» 18. Poit -v*-Sl P. + vJu- o- ^U. _-«-• 

I » 1. Poat K-U*_! P. + *iU*V *f.U=» X Pro U*L»3 P. W-*S. 
» 6. Pro fiUJL P. f bL-a. 

» 12. Pro P. 

» 15. Pro ^ P. t*U ,--_. ^^XAljfl — in P. 
» 16 scq. Pro *L3 «^*H P. ^ U «M U J-ll i_>Jt. 

» 20. Pro **J pJI P. -f4*I «JU>,. ' ' 

I. » 1. Pro gS, P. -J> 

» 4. Pro ft&w-Sl P. q-^Rj. 

» 5 leq. Verba «^l _ - f*A — in P. 

» 6 «eq. Pro Bj *J P. »j*J y»&- ^ ^b»t) »j*J «->-'. 

» 14. I^x- — in P. 

» 16. _i_ -JJt «^-Wf — in P. 

» 17 et 18. _i- *JJI ^ — in P. 

» 20. Pro _£iji P. 

II » 2. Post *{.=>■ P. + U~*. 

» 3. Pro ^i^-f P- P" UyXL?- etiam P. If-Alitf. — inP. 

» 4. Pro Il*> 5 P. jj-',. 

» 6. Pro f UJI Ijjx» P. f UJt ,J-»> 

» 7. Pro j-ji-j Jv_?\Jt, P. »ljUt *J *X_s\Jt Jj-u a l_V 

» 8. Pro -5-JJ P. «J-J. 

» 9. Pro Ujj P.j>>. Pro vUjI P. t^J. 

» 10 et 12. Pro D UJjt P. y^t, 

W 13. Pro jU_/ P. jj*-/. 
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f*bc UJ, in P. tantum »©quontia, <ruae ei pirle di»er»a runt, eistant ; 

isiii ^ jV » (jC-Jul ^ Ust « »1*4 TB yU! uu*v> 
^JL* U~l L. * UJjJ! ^ «jU>u u-ti ^ # tfJtfU ^^JLe jj- 

c * . q m 

1 _ju/JI f^i\ Jl ^yJLe U^ai * j^JC-i f-oJj, U**»- ^+t— ^U" ' U^yJ 

*P»*1* iuSL*> JJ" OK*^' 

P. v t». 2. Pro *u*Ui, P. »iU s U3 > . 
» 4. Pro ju P. 

» 5. Pro ^U^o! P. ^i-.!. Po«t .^t P. + jJLi, jj», UjJjt. Pro r £UtUf 

p. f^Juu. Pro ,u, uuia p. ^ (L o^r. 

» 6. Pro JuJusvJI P. JuJ^JI. 

» 7. Poat LuJ P. -f- 

» 8. Pro *U' P. ».»**=>. 

»11. Po«t Mjfo P. ■+• jaJI ^XaoJI (Uu. Antej_,ir P. + ^a. 

» 12. Pro vJLaJI P. i^-Jt, u^jjl, KSJUaJI. 

*- 

» 13. Ante £ Jw?- P. + JJ. 

» 14. Pro (>5-JI P. cjj-J! JuT, (^^wfJt. 

P. a » 2. Pro »^Lai et twdH P. r LJ et Jjtv 

» 8. Pro g«M-JI P. ^Ja-JI,. Pro lulij P. »j>«. 
» 10. Pro ^JI P. £j*J». 
» 13. Pro (jJjJt P. oJ *UJI. 



«) Conf. p.o t». 13. *) Vid. -»l-Qor. X. 24. c) Al-Qor. XXIX. 57. rf) Conf. p.o t*. 13. 
t) Ibid. t». 14 saq. f) Al-Qor. LV. 26. Conf. p. o t*. 13. *) Al-Qor. XXTIll. 77. 

i) Al-Qor. XII. 84. *) Coar. p. * t». 17. /) Al-Qor. XVIII. 10. m) Al-Qor. LXXI. 25. 
•) Al-Qor. VI. 164. •) Coof. p.o w. 18 seq. /) Al-Qor. LXHI. 4. ' 
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P. f Ti. 19. Post «^jil, P. + OtstrJt, 8W*Ol a o>UaII o*? **• *JJ1 pX» JUUJ ^ 

P. o » 1. Pro P. p**. Pro *L,"!H P. I^U. Pro ^LuJ P. ^^kJ l^fc. 

» 4. Pru 0 Lnl P. ^l. Pro M P. ^ 

» 5. Poit Lte^*?^. P. + l^iuu J*tjj, 

» 9. Po.t P. + feU». jajdl — ia P. 

» 10 usque od p. 1 Tt, 12. Pro on.r.ibus quie bk e noslro Codice luni edita, ^ 



quod igitur et in Caud. Bibl. Reg. et »b Herbelolo (bcis jam laud.) inde rcceptum est. Quia tamen 
l_U»i-Calui neque in t. jLajH ;L>\*I alterum dlud nomen eomraemoravit, nec ipve Utulus «UJI ^ 
in illius Lexico offendilur ; quod porro in Bodlejano exemplo , quantuin ei Uri< CalaloQO apparet, nulluu 
ejusdem vestigium est; inaxune vero , quod in ipso Par. Codice rerba ilU acXJI } ± ita sciipU 

■unt , ut non eadem libririi toanu , sed minus clejanti ct oomposilA reeenlioiis bominis adjccta Tklcan- 
tur: idcitxo ea nncis includcmJa patavi, nec dubito fere quin nomcn iHud , nescio unde ab islo siimtum, 
plana couiinentieium sit. — Quod vero ad exordium atlinct , boc, ut bene mullis vocalibus inslruxi 

eT^uem breviter blc UlnslnirB non «upcrTacaneum sit. De nomine Judicis, cui iaahbuu hoc suuia 

opus dicarit , nibil compcrtum babeo: ex \Mnrum stirpe eum fuisse , adjeetus litulus <A-—JI dcrUrare 
Tidetur. ITihil etum de alUro libro, quem jam prius ad eundem se misisse liic dirjl (p.** vs. 7 seq.), 
Lertori tradere possura , cum neque Ha{i-Califa iflius m-nUonem injecerit, nec Utulum ejns usquam aJibi 

•ffen.lcrim. - In verbis jjJI _r* - 5U (p. fv ts. 3 a f. seqq.) nulla diftculb. est , 

si mimadverleris , prius ^ sijjnificarc jrojjter , et posUrius demum iilud esse , quod soUnni usu dicUo- 

nem Jw^ compleat. — Proxiraa ilh: £-1 v- 1 ^ (f. f * ts. 5) , ut nunccorrexi, ctUni Ixillima 

sunl , si memineris locuUonem : lAJ i-i> V , vidi eum tic facitntem. Sensus enim cst : eo«- 

jonendo Ut/em, ittiut nomine ikcoramium, librum , enjut timiles adiuiratianem ejficer* et muitutn jJacer* 
eidittem. — Verba »»V*=- — ^pjUj (ts. 7), quae proprie si^nifican» : at ti qui librutu deteribit , non 
o/iud iiKun bit officium , juom ut (AwmjVtf) koe oput tumtrni di/igtntin per/ciat , proverlm spcciem prae 
M ferunt, et >in« dubio hfe ciprirauet : ot inianmu ett jJut a yuoyuam jtoteere, quam ynad optiu.um 
in tuo tjenere jottit. — lu exlremis vtrbis 0 -"-?* — ( , '* « ' (vs. 10) , pulcra illa pccseos sjteituLna , 
qoae in 10* operis capite sunt tradila, similia esse dicunlur ttctionibua kortorum , id e.t, tU nitere ot 
.uu singuU rirtuUbus spUndere, ut diversao horlorum areae variis florum coloribus fnlgenl. — Poatremo 
sihlendiim , 'Imra.olqaisi vcrsum , qui in inilio Utius capitis Unquam praestanlissiiiius osnoiwu quos hir 
pocta fudcrit, ciUtus «*t(p.f1 vs. 1*), io iltiu* lhnaoo, a SUueo edito , eislare, in p. 1*1 vs.9. H.£.W | 



.01. 

P. t w. ifc Port *UJl P. + Ji->>J. Pro g ^ toLUil P. ..y» 
» 15. Pto P. Tiq fi&ia- P. fr^t^. 

n 16. Pro fc^y P. **->yi '. 
» 17. Pro *UUi P. W-JL 



Vcl eam igitur ob eausam obUUm * SUneo gratum aride arripiebam ; accedehat Tero , quocl in nostro 
oputculo non nnus superesset loeus, de euju» inUgritaU dubitaram ; el quod ipsa eorum locorum ronsi- 
deratio, qui in utraqae parU Codieta iidem offerrentur, maaifesto docuisset, hunc, eUi ia ruo genera 
praesUntiisimum , a mrndis Umen non racuum etae. lUque mox curari , ut Uztua lic ut tum diligen- 
tisiiuii Valetoni tum mea operi constitutus esset , jam prelo eiprirasretur ; ae plagntas paraUs deineepi 
Parisios tmnamisi, ut a Sbneo aJiae ei aJiis cum exeiuplo libri JW» J> conrerrentur. 
Promlissimo hoc ille omcio perfunctui ett , plagulasque mihi remisit cum adjeett in roargine ornni leelionis 
diversiUte : quam simul atque ad fiucm usque accepcram , ex paginarum Terstmmque otdine separatim de- 
acripsi, et Uxtui hlc subjungendam tjpotbeUe tradidi. Videbit ipse Lector, qoaatum aurilittm inde duri 
j_K) -.it ad comptures nostrae editionis locos eorrigendos , et ex raraone Laiini eique subjecU annoUtiooe <<>- 
enoscft , quam sedulo ipsi studucrimus accepto beneficio digiri esse ; qood rero ad quaesboaem supra agiUUm 
allioet , colUuo iJUmihihaud parum confirmaTit, non compendium majoris illius operis, sed a«UU priorem 
libellum , quem ta-Kb._- poslea fere integrum in itlud receperit , a nobis esse editum ! amirow enim 
oumia inUr sese ooareaiiwt, et dirersiUU* Ulius sont generis, ut, cum ab epitome alieniores Tideanlur, 
cum scripti prioris retracUtione sat faeile conjuncUe cssc pouterinl. Unde, ut in tilulo edilioni praefixo 

nun Umen rix Teri-ixoiU , alterum paene rertum et confessum , jam judico. 

De Uctionu TarieUU , ut hlc a me in medio est posiU, adbuc nonnnlla roonenda snnL Et primnm qui- 
dem. textum editnm cum Parisiensi exemplo sie coUatum esse, ut nihil curalum sit, utrum is ex ipso 
Codice expreatus an «X conjeetur. ortus esset : itaque , ti ad Tocabala conjcclori recepU , nulla direniUa sit 
annoUU, tuec ipsa in Parisiensi Codice oflerri. Deinde, aullam pUne ratioutm Tocalium adscripUrum esse 
habiUm , utpoU quae , ut snpra jam dixi , in itlo fere prorsns dcsiderenlur. Tum , ubi diserimen a Sla- 
neo aoUUim , ia soto punctorum diacriticonun abseaU- rerUretar , me id omisiste , ti post acenraUm coa- 
siderationem appamisset, ea pnncU sajri seutentia abesse non posse: sie cx. gr. nemo dubiUt, p. I" ts, 3 
J-aa» , et Ts. 5 r ^ , legendum esse , quamris ia Par. Cod. j.--* et - exaratum sit. Ac deai- 
qne, me rerba, quae liic Codei a noatro dirersa obtnlissel, si (ut permulU erant numcro) diacrilicis 
punctis carerent, simptciUr his instruiisse, ubtcunquc ambiguum non essel quae suppleri deherent; m 
causis Umen dubiis ine aut incerUm reiiquisse scriptionrin , aut pronunlialionem quae sequenda Tideretnr , 
sieut in aiiis loeis etnendationes a me proposiUs, uncis inclusisse. 

RasUt, ut da titalo et exordio liisri jlyu.l ; _>.= >! , qnemadmodum snpra exsUnt , pauca ad- 
jirUm. Vidas enun , praeter hanc in-criplionem aliud quoque nomea in Parisienti Coilice ei opcri tribui , 

13« 
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P. f Tt. 7. Pro stfJUAt P. JfcoX** 

■ 10. Post y^iJt P. + fjLfl k>S,. 

» 12. Pro tej P. 

» 13. Pro L*i P. L*. 



Poterat Tero etiaro Dostruni oposculura pro 
hujus libri haberi, quod ilius quim fa<ilibiiu ipse, nescio qiundo, edidisset, uoto praafixo exordio. Ct 
posUriorem quideai eiptoeationero quodammodo eonunendabant , t am rerba ia ejus iailio obUU ( p. " 

*--*»•■ 

ts. SJ : j*a3tssu liX», tam ilrad quod Hagi-Cakfa in loco supra kudato retulerat, exsUre epitoraen libri 
jL>uU ^ , facUm a eelebratissimo Iraanw Fm-o'«M.b. Mohammede ibn-ttmar •ar-Raxi 

(mortno a. 606). Prior Tero eipb'catio ut non uno exemplo, ex Arabum Litleris petito, coafirmari po- 
terat, iU ab hoc praesertim scriptore baud aliena ridebatur: ut cnim consUbat, faalibiM* complura opu- 
•cula hujus ejusdero argumenti et ad eandem hanc normcm corapeaiU , scripsisse, utqoe in duobus Ijbeltas , 
qui uno Codiee 1042 comprehendunlur, non pauca olTendcramus ad liUenun sibi inricem respondentia, 
iU non mirum fore putabam , si , quo tcmpore Judici illi , quem in exordio modo descripto significat , 
honoris caasa ahquem librum suum dono mittere conslrtuissel , hunc in finem non plane norom corapo- 
suisset opus, sed Ule cujus nujorem partem ex alio jam prius a se facto derivassct. 01 auUm hoc pro- 
babilius etiam quam illud haberan, duo iflprimis haec argumenU suadebant: tum quod , si nostro tibello 
compendium, ex majori illo opere excerptum, centraeretur , f ix causa excogiUri poaset, cur duo ultima 

esset, ut, si unum iBud TOcabulum yoiis-s (quod ambiguae potesUtis est, et Um pareum 
op*s quam tpitomtn signifieat) excepisses , nullom alienae mantts se ia ei Testigium oirerret , sed ipse 
auctor suo de libro loqui ttdWaiati uade, ai tamea rereri compendium esset, ab alio homino e libro 
jL*\i"il lf s ; ->xV ductnm, neutiqnam certe id illad esse judkabam , de quo HJfi-Califa. mentionem 
injecisset, sed potius plagiario tribaendum , qui, ut in exortbo suo fa&libii nomen operisque a se contracti 
titulum callide omisissct , iU in loco illort.fr ts. 6 improdenUr ipse furtum suiun prodidivset. £t eadrro 



■ t 

postea e majori illo libro fecisset : cur enim el ille duo poslrema capiU toU praeUrmisiasct, et cur in 
praefatione ne nomen qnidem istius operis commemorasael ? 

non plane tura ad exituro perducere mihi posse ridebar, iU non dubitabam , fotre ut haec quoqne per 
aeeuraUin lotius operis collationem aliquantum iUustraretur: si enim appareret, a aostro libcilo non Ua- 

qnod nunc minus Terisiuule durissem , majorem probabiliUlcm acrepturum e&set; cootra Tero, si ex ia- 
stituti colJatione sequeretnr , pariM utrique 

tum qaod nunc jam magis placaissct , mullo certius erasurum et proxime ab 
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P. r n, 14. Poat j» P. + «U-UJt. Post d^sai^ P. j*». 

»16. Pro jAijt, P. £Aj-> 
P. f »4. Pro ^Ui- P. Jc»-, jb» 

» 5. Pro oU/ £,-41 P. eJ-JI eUJul. 



g_n ^-«jJt --i-J _ - - ^uji vUt 

gJt jwJI . - -^o juc jJut ULJuaJI Ju jjI «fiJUJI vM> 

gJt ^Ut UtfUv* -Lfot 0 .Jsijil j-jIjJI UUt 

gJI ^-Ut 0 ^ (.jL. jI i-^JU Jjl 0 Uu. ^-jl ^yj aj.-m ^LsJt vWJt 

gJt _*UI ^j JjL» J-A| 0 LT JjuJI ^ £U-Jl Xju. jj yJUil v Ut 

*_*u jj-i ^ 0 i.^. v_otr ^ _w*-t ju. £i~Ji v ut 

gJt ^SUjt tji>i 
gJt O^l v^» oJj U ^JvlLwjl ^UJI vUi» 

gJt U|^> fif J Jsy* vi JUJJ JU Jj*Juj ^ totj-5 t-L-!' vUt 

»j> .j*a -y.t a »u~Jt -^t iJi juu ^l ^i j-auJI tJ-J, 

gJt iijtl xLi-. J£ jjj, m ,^JJ U f JJI 

Etporro tnihi »cripsit , ullimum caput valde longum esse <t phtsquam Urtiam totius libri parUm efficere ; 
hunc autem in eo Codice 83 folia , sive 166 paginas, complere , et stnjjubj has pagioas 17 versibiu 

Tocalem fere nulUltt adscripUui , ill pagiuarum vero margiac complares aonoUlianes offendi : eiarutum 
«-wCodiccm anno Ar. G21 in urbe Zebtd/. Deaique pro singuUri sul humaaiUU addidit, si ad suxepU 
Uborit perfectionen e colUtioae illius operis aliqua uliUtas redundatura rideretur , nulJa se ez parte uobis 
dcfuturum. 

Hoc igilur responso accepto, nt manifesto quidein mibi couslitit, noUrum ltbcllum non pUne eumltun 
cue aejLVojl jLs-Oil vUT, iU simul Umen vidi, UnUm inUr ulrumquc necauludiueiu infcr- 
cedere , «t sine ulto dubio alier pro alfcriiu fonte habendus esset. SoU onira eiordia ioter se diffcrc- 
baat ; cum inscriptione autem octo capitum , quibu* ille absolvilur , paucissiuii» eiceptis vocabulis , pror- 
sus conTeaiebat inscriptio octo priorum hujus c-ipiUim ; ac suiiihUr prima horum vcrba «adcm e»sc 
atque illorum apparebat In unirersum ergo communis utriusque ratio paUbat, »cd minus persptcuum 
eral, quo nomine haec prcssius definienda et unde discriinen explicandum esact. PoUrat enim et nosUr 
hbdlus el jL>\j "il ^ji j'_>"_i'il v Ut , uUrque ijtsi Xa.iltiiu tribui , <mi illum priu» scripsisset a« postuk 

U 
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P. i» ti. 10. Pro jjyrt P. y>\. Pro ^ P. fJ} 3. yjrfJI, — in P. Pro v*~ P. v L-t. 
» 11. Pro o>Wt, — v*" P- qt* 5 '* vJ>&H» L*»ja 

» 12. Pro WujLi P. *Jj, (b.e. X^,). Pro j^t, ^l, P. ^t, fijm l\ y . Pro 
Jj>5 P. 



(L tX*U, ^ jO^ ^-j. gA{ ,V,«»'| ) . ^ y W jP jwtJ j g Xjjio^ . t C »4L»1 

whLji sjJjLsi ij4»- 3i UW ^J* L. ^XJ, i_*j ^^ui 

fcUu^l »JL1_!I oUXit ^-i yU)u »>_i^ LlII kyt i-LLf-w. *_JLu ^aX> g- : f ^JJt 

jLsvb*! ^Jt vL*^ O^- o* ^LfeJI jLsv"*!, ^yiiJI }lS\ i^_-Jt, ^iUJI «jLJL'1 

»y__ _-?->>i, Cr^ t/ 1 ^' oM 1 _* J - B J*^' cr» 

f>y4i\ JjJXJt a lil -J vJi-u L. ,j__j ^J. Jj"SI vUI 
_L, *Ll_ «Ut ^J*» 1 1 — -! o* ■~- v! £*!>-?■ i$JLj'1 vLJt, 
j^iie jJJ! ^y», QfflUH», ijLswJI, pjjjkftljll *_d_*JI 0 _jJu_ L*i _vJ'__l v^t, 

K*l*_?tf _>J*. L>» JJii Lfli.^ljJI vLJt, 

___Jj, r 5 -^ 1 ^J JL ' Cr% cr* ir-L^ 1 ' 1 vVj> 
d^t Ji/ _*j__J ^J. ___L_JI vLit, 
«UUtj vLJut Ji/ ^JtJv ^ -jUJt vLJt, 
•LUflj __»J1, -ULrJI, _i~__Jl Oi3t> ^ o-Lil vLJI, 
,_»,_Li, ( t tlijt* ) _i>Jt gJL ,y j-LJI vLJt, 
«.IjiLiJI JJ_* LSLm, ^ y-LJI vLJ«, 
jMbl *~x(5 JX5I g-L» oyM 0 ^t,t o- Uiiii L. ua»V Jj^» vvLi 

jJL- ^jJLb -.J* j-^J, 0 IJiJI ^*J^Ji ^LcsjKI ^LiXJ ^Lii,, »W1fl i^tu l=u*Vj jLsii-X | 

XJLf ^lfthl ^ jJJI LLj, LJ^ o^ O 1 l^ 1 * 1 ' «^ 1 0* f*** 

gJl jL^fjUxi» J Ljy oLLUI o« gj-ub" 80*1, 
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p. r w. 0. JU± — in P. fcX>lj erata «nnt in P. 
» 7. Pro l&jmi P. «-UJy. 
» 8. _U»1 — in P. Pro ^ P. ^l. 

» 9. Poit priiu P. + ( h. e. , additom habet ) J u-U.. Post alterom 

o^sUI^ P. 4- iXJys». 



edit Fliigel. T. I. p. 350 n. 1" ) , de eapiUim ntunero qtiidquam ecset proditum. l"l certior ergo fie- 
rem , icripto adii Nobilissimum de Slane, cujus officium et beoetolentia jam mullo usu mihi jwrspccta 
erant • eumque rogari ut e Parisiensi exumplo quod in universum cum Bodtejano conTenire pro certo 
habebam , et operis inilium mihi impertire et capitum indicem transmittere rellct. Statim quod pelieram 
pracstitit , et haec mihi respondit : Codicem , de quo quaesireram , duo continere Ta4Ubu" opera , quoruiu 

prius , injcriptum Vj— **■ V— * CT* V— -* , septem his absolratur capilibus : 

(|. UPLSU) WLsVi J&pi U) L>i=Jlj >_v_Jt jySI wUJI 

j__JI ijjAalj L "" L -— '' " ' 

Lj_jSj f^ls ^W^-'' *»iL— ^S _^ i_JUJt 

^ej^i U, Oj*t _j» £»SJt wUI 
Lfj (l. UOtSSt U 3 ) _ .^- . isA__£w1 ct s ,j«U_f=Jt vLJ! 
LJI ui~*j Uj _«X-.'. _Alit_j_»"!fl .• -• —Jt wUit 
<__yjJS *___?.* t,-)j^* _r* _aUJt wU!t 
Poskrius, quod in folio Codicis 45 incipiat, hunc prae se ferre titulum: 
_)Jt _*», _-JU-!t j\*__wt -_UJI Jw_> ^yai* _->i ,__JL [iiiUSt j/ (^m-jj] ;Lsva>t. 
Etordium rero ejus ac diTcrsorum capitum initium sic se habere : f-*_» Jl _ ! » *» Jl _-l ^ 
JvL_Jt JUUs-l _,~al-l Jl> vX_S=wo _,____-! _J_ li_U_-St. s-^r^ _UI Ju** J-U ij? 

J__JI & f j£\ __J __' UT jJ-JI .Jw, ^J-I 3ji w-^l _-J 0 ir _,l_ wlA, «JUI .Ual 
4__U gtaHjS "Sj l^JU ->_"_ ___Jt fc-iSj-» _p-_.JjC.--i jJuJt -I-wt^ ( L -O-ul ? ) 
_-J-j _^ ^ ^'j-il ( I. ) U^-t, ,_-_» rfjp^ L»Jaa ^t rffl^ 

U ^ *X__v» ^ i_*i_t _^ (|. ^j) ^JU, _JU_ _,Jt -^, m-LIj 

: U* 
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Codex Bibliothecae Begiae Parisieniis 1404, 2, a Nobilissimo de Slanc cam nostra 
edilione collatus, hanc obtulit scriptorae dirersilatem (.*): 

P. r ts. 2.^1 — (h.e., non legitur) in Par. 
y> 3. Pro Zjzty P. 

>» 4. Pro XaL£ P. iyU)J. jjj«J» — in P. 

» 5. Pro j* P« U-lax-t bis «criplum in P. 



(* ) [Uli Valelono meo, hnjus opitsculi editionem paranti . jam et nonnullu ejii» locLi apprnerat , seri- 
pton-m , si noo ipsnm Taalibi*» , certe hujns eeyualm fuuu , iU mihi, accuralius qtuin adhue foeenan, 
meam quoque operam in eam rera confer«nti «t tcxtura ut cdcndtis esset perficienti , ex uno loco (quein 
ride supra p. ft ts. C) certissime consliut , ipti fa.alibto hnnc libellura tribuendum esse. Quod quain- 
primum cognoTeram , indagare coepi , an litulus ejus, qui in nostro Codic* non additus essel (inscrijitio 
«mm ~-' {Jff^* 1 } ~*i'S\*a!i\ 3 »l~r. aJlc jJJI fiS q—U>I nudam argumenti expoti. 

tionem eonunet), fortasse per cotlaU nomin* diTersornm Ta-alibU" scriptonun , conjiciendo definiri, et simul 
spes aliqiu sic oriri possel, aliud usquam hujus cjusdem opusculi exemplum reperiendi. Contuli igitur 
omnium, quae aut alinnde mihi noU, aut a FhigeUo (in praefatione ad librum: Der vertraute Gefakrte 
det £intamen) et a WtUtenfeld/o ( Ueber die Quelien de, ITerket , Ihn Chaflikani vitae ill. vir. , p. 15—20, 
shre in Gotl. gel. Am. 1837. p. 1103 — 1108) recensiU erant, Taalibi/ operum titulos; idque M exilu, 
ut curo reliqua ab hoc libello dhrersa Tiderentur, unum eorum hnac ipsrnn csse slatim suspicarer. Nimi- 

rum illud , quod ioscriptum esset ,L> SA ^-1 jL>u. — _o : cujus uli nomen noslro libello prorsus 

congrueret (rid. ex.gr. p. I* ts. 6, 9; p. 1" ts. 2; p. o ts. 9, cacl.) , ita non minns ctiam breris argu- 
inenti cjus desrriptio, quam CaUlojros Bihliolhecae Bodlejanae oflerret. ExsUl enim is Taalibi/ liber tuta 
Parisia in Bibl. Regia (CaUl. p.248 a., n. 1404 , 2"), tum Oxonii (CaUl. I. p. 94 b., n.338), et apud 
Uriw» legitur complecu' Prophetiea quaedam et Aieoranitn effata, vmria itent Ckaiipharfm , /lcanm 
Pagamrvm et Mokammtdicorum , Kttiranm , Oratorum , Piilotophontm , ThttJagor*m, .Vonaekorum, 
aliorumque Sapientum , apopktkegmala. Quae argmnenti adurabratio cum sine ulla muUlione in nostrum 
opuseulum trausferri posset , prope jam aberam ut rem confecUm puUrem ; at resUhal lamen unuui du- 
bium , quod persuaaionem ilLun Ubcfactabat. Ncmpe Ln eodcm illo loeo Uriux relulil , librum jL>WM 
j^?*y> ^ k «reeemcapiU diTisum esse: quod si is ex Tero dixisset. consequens crat, ut nosUr libeilus, 
qui oeto Untum capiU comjilecterrttir, ab iUo diversus essel. At subdubiUbam , an non in isto nomero 
(ortasse error lalerct , sit« ab Urio ipso srre a rrpothcU commissus : nam qui post illum eandem rera re- 
tnlersnt, hi unice illius auctoriUtem secuti ridebaulur, cum nec in CaUl. Bibl. Reg., ncc apud Herbe- 
UU* (in tt. Egiatfil igiax et Gorar al-belagat), uec denique apud Hag>Caufa»i (in t. jLstfl 
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ftJU Ls___ ^jr^T jJ JUi ^ji ^ni) uXij bl_-_ ^-Jb £__ ^jJLe (jt^J' w*S, 

^ J*-3 v^Jt, ^*^. Jju .1 ,>*js^ . jjtj JJaJt 1 j_» ^ii ^wi ^ti 0 i j_.L1 ^iJI L^t 

XjXJI »Jk_?) k*_U' L-SU** JiJLi Uj j. L -_n_ ; ^ _Jj '. !____£ u5UJI LtJl JiSi w_>^_i__ 

tJ_» J____f L. j_5_el I_* <_UJI LjJl JL3, lP___li jLu. JLit ^Jjt ^yla-Li «ij__> vivoL. 

w5J_J1 U(l JLS, _»j\_-U ^jj-:-' jL__- __-"i L ytU-U »j J-, «J-j cJj _-_' ^-__r___i j__E__!l 

Jtit JLt^a Ij JUS, wJ_ 3 jj ? __' ^-^ulli *__, ^J» cy_t Lflf jV ^ 

<-«-jj, «jj-ajt ,J jj^l Jiifii 
9 0 * " f * " * f 

^l L_i>~_' L^it UySsA- J^j' J__l Wu»U ^ L&J _-4*->II ^^«-sajf JU 
j^JJt J^JLj y»} !jop\ u< JLc _xi- b-ist, «-Jo^- g*_*r*H _r_-»' V*^ 1 - >^'i _-__swt 

ft _*i UT L. • JL#o% ^Jjl ^JUiJLI ^ i^ * uLj Ui 

^ .JLJI ^.Ju., fc-L* *-LJ! _U_i_* 
.___-__- _> .. -c__ L-jJw--. 

i _*i_r L ... i 1, v (JL-, 

Id est : Laus Dto sit. __V4<r«/ /,___. _?_/..» JfW (•iio-Hanb-l . ) M invietm tatpe visitmrt. 
QuS dt rt quum inttr st loautrtntur kominet , dixit &*fe:Vat: 

Distrunt i W.tV-i _■ Akmtd ti tu tum rititas. Dixi tgo complura tsetlltutiat gtntra eum illiut 

personS conjuncta sunt (pp, non disceduut a dcmo ejus). 
Si illt mt visitat, koc faeit per praettanliam (indolis) *uat,sique tgo tum visito, ioc /acio oi iiiiut 

prattutntiami tt sic in utraqut condiHont pratsttmtia ab iUius tst partt. 

o) Cod. s&sM\,. 

12 
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«iJ-jf, oU^ .u£iui udtji 
vl* ^ft* 1 «»*y> iut.^j» vy-" «J> l» ^j**JU»Lk^f 

fJ-e l+*X_ q-*-» fJjJt ,X1 ijLsJt JjAj 0 LTj «UiA £bV, ^lji swbLr 

J-» 

fjjl ^jXJj ^jxJ -ySU J *jj JL» «Xls o-i «*»r> nLwl» i4.L» ^wuu jJi- 

^ • - SJ 

Jt ^yli. ' »jU. Jj>j ^Jt Jij, OUai Jl jj\j>-t o£o Lj JLiB sL.1 JXi ok£tf ^Jt j-i, 
♦ ^L»f JLfc» JjjJI wJLbi * (J ^fdaaJ J-S, v^x, ^L-JI U. ^Ud*4 »*Jl Ut J'JB 

Uiy 0 I JjJ-J Jtf, jijll «Lfctl OfljJt, j-JI Jj» jsiJt - «iUv» ^ (^ja^V. 



0 Cod. sine j, qu« Umen nteessario addenda tidetiir. 4) Cod. ***-J' et «U*J! , «ed 

/) Cod. *Jm. m) Cod. 4m, •) Sie pronunuandum ndetur, *i lectio sana nec pro t,L. 5 
«implicrter ^U. jubstituendam est : in Cod. nule scriptam est — Ia margine rero hlc sd- 

scripU sunt seqaentia , recentiore manu: 

J*»uji jls» u*jj jxii u«r (l ^1/*) ijjij^ ju»^ ^-JUJt ^u» 0 Lr *U JU#JI 

kJ^JLs JjLii 3 jjLaiJI »vJS Jk*»t IjJLS (j^X'1) 

»J ^LpJI ^ j-«s_L» iJUiii yi jJJ-U- ^l^ q I 



- fr - 

C-A&fl) ^i jui; t^iij] f^atj 4*ftjJt, 0 ui! Jw£»i J-*J 

t» f l>3l ju* Jtfl fliDl ju» 

wJLUlJ, LfJc f b !3I J^tjJl ,^J\ JLjJJ ^l 0 I ^O* ^ (j*^ JU, 
0 IX* ^JI 0 IX. ^ r j> ^Zi ^aJI Jrtfcl, ***&! 0 lpt 

» • * 

* i ' •* * . 

o,yuIL- '■ SL*i JjjJI v^Ifij ipj* iXilpl «JJ * »>!y> ^ wV»-*J 

si^vis a *»**vj <&&£jo jjJb 0 lT a _uj^-"i' ^»» j*-> ^LaS*.^! J^JLj jjlT^ _&j!y_t 

*_£--» Oj» o^J -_*-■* 

v • 

0 _, i__t .^jLsU i^ *i#vjt ___•, i_t .Uo <_£!_• 

* Sy^-L, jbii- LyjJI jj> _-_-" ^ j_»Jl yai J_~-m 

1 4^1/ /JuJi jjjt, 0 u_ IW* j^j l^joji ^ _*__ uir _$CIJ1 

«^ji -»1 _*_■ ^ 

* oL__l ^J ^JU, ___.!, i^Jlj „__! Sj-V-t, ,JLi LoJJt (Jsllc ' j4^t 
,j_-j--I £*. lA** 2 ' yHt^i ••■ 5* J*&t ojlj • _**___» * siJ*^' v><--_ 

* ' * *"tl •»•* -•„•>** t * t * - ^a" * 0 x '"•'"**•' » 
_->•_» JJt«J J (_50u_l 0 I **-! yj ; Aa 3 _~__.« V>~-»" 0 ' \J 

l*___ 4*J_Ji_ 4-*-* ,_-* _A-*» 0** cr- o 1 ^ 5 ir^ orj^i >' c j^ ^ j-.^ii 

j*^ 1 U^i ifciljJbl, g,Ijj! paLT LfrijUlj LVJjir ^JtCI 

a) Cod. o^!»» *) Cod. 0*!jj. c) Cod. J— ai-l. rf) Cod. labet £»i»U»i. Fitri potesl 
ut toz fequens exciderit ; idque eo facilius , quooiam hoc oL4»b! in Cod. ultimum (vigitue est. 
e) Cod. jifcSw. f) Cod. ^fjj*. g) Cod. *) Hoac Tooem ipse librariu otni- 

«crat, receolior «cro maooi recte io teitu addidiL 



• fr - 

_ j_J_t, _i__t .Ji__ vjs, *u_i$_ lUi « __*s _ul »_j,_ _-__»; __a_*j 

' • - « ■» » - - 

«J__j Ukx!t ___ JUi __-_' __. (^inff ^l^saJf -v* ^ __>__*• ^ _jf 

j_Ui j.Ls_J» ^L-i, ^--Jt ___J J&J\ 1__ jfJ&H _UJ sU_*Jt g^J-L. vL_Jt 

cr* lw^ j-*-*^ jj-e L» 

_j_- _Ji _*., J _&__. ^ar o*jji gs^u ___«jt _,,__- oL_/ __, 

_£, if bt*v_t, iJ UL__-_J-t _______ »JS U L|___._^L_ _~_1_. __» 

- ___Jt _i_su ^AJJt _JU J«___T «o!___l ui-_i-t __- 'o_i_t jjUi, _b_4_, 

J_«_j £___! f*__ Jw_Jt J_i- J__Jt *____• u&tJJ 8^__. _Co_ B_JL_ _-_ _v~_J 
b>L_Jt w v--' J _J>---t _3 _,J__Jt 0 _- U_. «^U-JI JHJJ __ * f U_Jb _J-il, _jjt 
_l_b__' __U5t (j__i 'flr^' > v-> 'fi-Jt J- y_> __» ''>>-_ .1 _*i_ J M_j._i 

_^___J *JLft _Jt _S_M «u_-l_--t _i 3t «u___--t U '_j'_JI JjJLT ^^Lu, «_>L_I 

. i • . - •> • » • » • t * __.*___ «■* - >• 

viUi-Jt L^jU Kejj __s Vj«- «U-jjj o. *>**-' »«*-*_'' ^ift, (.U^Lf f __t __J t j_i 

- J * w_?J '•' «L^B 

D _" ,J_» 0 t v*-> 0_U_ _j4 «J__^ >J__-t >oL. U> _-.« ___ * 
jj___..l U_> J_S ___o>4i JM» j-W ^ O 5 ' V-»J-' -W* 4_#J-1 

^U" j_ >t.ju, upj _u _*,! j_», uUa. j UVi 0 '_- J_ >l JU, ^y__, 

_ V'-> >a» 5U"^ lo_U jU_ U_i 

/) Sic CoA ab alUrl mana ! prior «cripwt «-_-». _) Cod. ; quod wro cdidi, et pw M ipswn hie 
melio. Tidelar , et eam prMcedenU fonni m-gis etitm no conTeait. «} Cod. -V'- ») C«J. -_»^t. 

- 

_) Sic credo, legendum e»t: io Cod. Irgitur J^i. x) Qoae seqoontur usque ad J/Jt J__ , m 
Cod. b_Jo indicio ab . n teeedcDtil>ui sepinU nuit; et priau igitw quae post gJI *-J* fJ* U 
tbi rubro eoJore d_ti_cU se offerunt, suut Terba _j* CJ**S» Jl^. y) Cod. habet 

oCJ, sed recenUore manu supexKriptum est U. *) Cod. male j*> , „ n8 y. 



- fl - 

% 0 U j B t>* O 1 ** * fc** O 1 ^ .^ 14 u 5L* «fct» L* (jJ^ U) 

^jl)!^» cr t w5Lii 

-k,-A »*i>S IT**^ * « B > eP^I i> y^J ^XJ, < EJ 1 £^J1 iUL " 
fcLsJI v-s^J *xU «-i^ ^ 'g^l yj^ *' jfijl j-w >-A^t gJJa 



ptam habuit, quae ab alio erasa a in ('ammata mnUla ert. In loco antem fibri KjLsuJI ^tfl bl 
quem in annot. ad Ters. eitari , prima manus itidem foih^m *crip>it , posterior rcro Kttrqm adjeeit. 
Tres illae scribeodi rationes ab •al-Qamiui auctore nna commemoranlur ; ex (iaukarii autem Lexieo 
( qui tanhim de Bj-^ e * *J~~) 'oqnitor ) efhciendum Tidetur , scriptionem Sj-~, Tulgatiorem esse. 
/) Cod. Quod antcm edidi , recte offertur in loco libri iuLsuaJI vJulLil , qnem in ann. ad 

dubiuri in teitura recipere, n) Cod. ji» jl»,- o) Cod. v^j^. /) Cod. J^ft^ {UJtt* 
*ed superscripla utrique vocabnJo litera (• qni transpositio jubetor (j=*y, ) i et haee Tero 

icsouantiae eausl necessaria est. q) Se conjectnri nsus edidi, cnm Cod. nufio sensn offen 
r) Sc rursu» per conjecturam edidi, cum in Cod. etiam hle scri]>tum sit iX*,. *) Cod. 
»J»jJI ; sed conf. annot. ad rcrs. 

II 



Di 



13 u 

- f, - 

t&i.&i o 1 -^ gP-j 5 ^ (•+»■ » 0*« o** * o*-^ ls** 1 o-*^ 

jV 1, *iU- OkL *> '«t. pl* L. *AS ^ JJUJI *JLS JJttJt M jiV UI 

yl^iJij JwJJ' ir* rv* J! r* o^9 **-*■" o^Ztfu Jj' ^ *jJUt «uj 

ij+j f^pi] ,j ^ 0 irj .x-Jji ^i ,y g-iii- 

ol r LuaJI CT -«--: 

q-*J> ^«xil g-«j v>JXII uiyo St L> JfJ=»j p3 wJtfj oJ-P ** *v^-" t**"J ***^ 

$>LuJt *U^jJ jUj'IX«J! jjii» qLT^ •aitai pjJIb v> 

* l» » • 

JuX ^ lA# ,X*X& f*£>ji\ ^j-^vjf gi&f_jjf A*jf 

Tj/j^SV» Ijl JuiisJI Jui Jju^, ^ til j^JUil JU» v^Oj .Jj. OW^U, £*• 

Og*«J1 "jL^ OJ> iOI J4-4 J-*5 CjJ^' CJ** ^ ^*>f 

«£i 4% J>Uji u^; j^i kJuji ^ *0Jf ^Lilt ^f ^f 

<r^Jjj L»iJ L^Ij ^ .X-JI jlli.-; ,JJUI LfrU, **St ^ ^ vj l^j jiSu 

*tJj jj3i 

Otf ^ j\r> U Jul^ .j^ ^ (jifvX^f * jJ_s*«*a. ^ ^Uff Jjf 

(J, fJ j' ^ ui-il, jil^JI iiftii ljJLc ULijj sI,cpoI jJj, os^i *J* 

. > o . . O-f 9 O O 9 <.« - 

Q i^JuU BkXej iujL» hOuij Bjjj^v. oU\*j>j »J»jvX«v. (j-Uil ^l Ju-« vJi-J 

ou^ C >^1 u*«* ^ cL^Jt '^s^i ^f • ^f ^f 

j^j 'ji^ *u, ^ gj^ is^; ^ ^ ^l ^ 

c) Cod. rf) Cod. r ^Jt. e) Sc, ereio, I^eiiduiit e*t. Cod. habet J-Jfl. /) H«e 

toz, qvue ulHn» poginae ct , » Cod. per errorem libmri. ia «quanti. pjigiu. initio repetiU «t, et 

. ibi miiiu» Im legilur jajwX*!,. Cod. 1»~X^. A) Edidi ot in Cod. «riptusi e*t, siae 

Toculibw. •) Cod. male habet & -X***. Jt) Cod. ■ prunl.lDttaJVt.km HdM j in>«ri- 



0 L!vut duji, 0 u£jt oujj ^ iut| J^:r w*- ^ ^iicJ^t ^isJt ^t 

•um «UjJlj ^uZji *er> virf ^ «j, ' ^oJ J^ 4^«s 0 uJjj ^ 

^Jto ^ >>ui* > wj ^JUkJuSf JZ* ^ ^ir ^LUOt 

^w. 0 UJl j\i.*l wxs fJ i fj> «jfli j^; ^ s-UY*. dUt ^jjji ju. ij^t 

* v ^ j\i.* ur 

v>* ^ £,3f 8"i"Jt ^aij j4« ^ ^ **H* j*-***Jt ^jt '* 

.-• . «JJt f&alj 0 * IjjJuit sLaiJt ^y» (^S ^'1 v^V, «*iLl!>t XiLT jul^ U «5oLic 

■ - 

fr^j UU s» ^La* ^yt 

j-,t a »ia 0 uL 3u*.!i» "jji o^t ut ju^it ^t ^t vUr ^t^yt ouju» ^jt 

<Sfiu»J^. 0 t~»5 Liyt^ SL S sJUJo- ju-JL?V. » bJ 

^ - ■ * * ' L ' 

aUUlstoul ^ ^ o'^ <Ls~^&N lj*W >?t 

^ >lit 3 %jfk y\ ^ 'np jy, 0 ir c^t^t ^ ^t 
tSj ^L ^y^i & * ^ ^yirj j^ * u*. j-a* i^ur vir, 

tbl ^Ut* Jh * **L>pt ^KJlM ^JUit, ^t .U*J_, * 'o**» ^ O- 

O^yaUxJt ^li ^.isLfcJI, ^yjjuil Jl^Tfl s^Lf ^ *»U>J» 

Snri^ D Uo^^t ^ ^U-j^ j-*- «^-T c/ o-* lr** J - *' OUUJt 

^JJUI ia^ ^3 iiUJI JUTt »»> 0 " JU^JL; ^ tit » v-?V *jU*^t ^ jl?J&\ * 

«) CcxL >*.~« ^ . i#) CoJ. «jjj?. s) Haoc Tocem , in Cod. omissam, postuIanU toci ttrwtari 
sdJidi. y) Cod. LyLj. s) Cod., nullo senia, j » a) Cod. lubel c< -i jL*^it 

jLs^i^l , qs»e verbs), pastaknte sensa et «oo£rauate loco libri juLamJI y^ tUi l qaesa io uld. 
ad ttn. «itwi, transposui. ») Cod. v^«*> 

10» 
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jjU Jjju JlS jiyib Jayij ,*^iJt ww-ur -jj^JI <j»u«Jf ^ 

* jjLfc, l^jU ILf Uu iLj vUJCJt *-»3Lf ^ jl*' Lt»Jjtf, gUi L^Lli JJlS »Ux^t 

**** JJlss^I £»U>f jtaiy yyJuSU gjuoSjl JjjL, ^Lf, iU~ ^ 

- ■ - 

jbxa ^*uil <i>^«it> J >JUx* ^Jl vif ^ illjt w*itf «JS^a. JyJu* 

• l^i j-s gj&l ^ «^l>'lP> 

JUU. ^ fe.jLil ^ft JUi iJU^ L.j-> JJL~ wJ»j ^ ^^snjf 
UfeJbtf £-M> jj_AJt u 3 ** 5 ,^-4^ ^l ^ ' / ■J* <JLi v»s*i g-*aJS kJJ ULi *t^S\JI «JtLki, 

^j-jJ yiijJ^. uai- »HY jua lZ*. Jijjj ^xij JL4. j ju» 

a^rtxl; u & 

. -« • • 

wU* J U» (^LXJI ^l jjJL, ^LT ^JfiL ^ ojj 

LiJb oJt^ Ulc ^^JU ^Ljbj ^jcCt ju^ ^-i JLj laabLs^uf ^ ♦«■S 

JJii ^**»-! 0 ii vj*X«}i«.l JJ>i %JJ-» ^j* Sy»t 0 Lfj U.U' UJj' ^J^Jt JLSi ' ^ jjl OLojjj 
JviUi SJ^» U»>^ ft^ i> **** " **** lU o'i w*l>SsJ 

j^^l^, j ^ jub ^i >ia *j ^ jr^ji & pai *ji 

v^i JUU **A~ vJlj- «> iJ JLS ufj % L^Ji ff ^l J&SJI ^ 

IJI j>. 0 L<, Jxil 0 U>, 'J^\ LiX JULi Uj^ «U*J-» vi^- W13 JlasJt 

^ *ti-JI 0 l5Le- ^ ^ JJI jU^ ^iji" U, jUSUdt oU J-^JI ^ 

«LiUJt ^yi oi» %«J J^ iU*Jt i^xH js JJ iii jls 

fi Sk une dubio lejtndam est la Cod. offertur j-a^.. $) Cod, «-«W. <) Cod. ^XI. 

») Cod. Jjj&J. •) Cod. ^yii. 



- r v - 

^jmJr&J «JL» o~* JL3 " ^U^li v^Uo j^i> LJf;L>*^' ,^j«*^uf jjf 

Owa». ^-"JH £^ ^ ,jS^* o*^ 1 * u**4- ca>5" 

v^» • fc«»J ^J* ,4» iij£ ggj, »**, p** o-i '(Jr ^ .j£* 

r jjf # OMpl v*L. *3£ «5LJh J TBT JJ, «JJbji ^JJti, ^LbLJt 0 i 

^L^Jf vUJf 

tlU; ,11, vLiXJI jjljw-l ^ 
^ UJ^i Ij^A jjAJI ^ D «,U yJd/ ijiii O^JI O^C 

^j* jj. .ujfc 4* 0*1 j* ij* ^ipi 0 ir^i &«, '«& >, M 

^ Mbtr fcUJI tokM kJ^J L. ^ JUU fc**Ji /j, v L£t .UL 

tSrl£ .Uw, 3& JaaJ 0 LT L r *GI 

u^iv-*»l o - * f*** J** l*- 4 ^* 51 -*" o-l «^a^ tr" H L-» j^ls 0" 0 *' J*** 
Jk** JLaJt ^ oLw ^Uj^l ^ LirJI JjJL c Lf, *x. ^-'i L «LLm^T ^ 

6 0 tji^lt w5UL> lot «5U ^jj LaJl bb^ JJ^jt J OUJuJ Jtf, 

•yl! ^tf ^ t-L> jUs 0 u 0 >-l!i * ^ ^ 
o^> oj^ c^ 1 s**i !>» ^SJJ ^ l. jj j>b 0 Lr 5 

4>JL». ieLb *Je L o-**-' (J* <>W*^lj *eL»JI o"* 0 lA O**^* 55 S*^ O - * 

^Jt ug3 Kf »*Lt L jj> JJ Uu-h iJ^v^ JLB ^fiL*-* vIJlU-'!, ' ^fil^f v^Lv 

« j&tt o* ki^aL. Jj.lt, jLp-YI ^ kLnJI *^lS» 



mJ Edidi «t in Cod. MTiplum ett, pndtimk dtuba. JiUri. piwcli. carentiUj.. «) 

nu in n»njine .cWipta, pca.nknte M n.u recepi. c) Cod. f Jl r JI, Cod. A« 
t gl^> : conf. supra p. fs «, 1 el U ann. <. y) Cod. male «JuuU. r ) Cod. 
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- n - 

* 

dLJ Uj*> % fLOl *uili ^lhlJI _JU __#_ j_J pU CjJI ___ ^ u J :_ij £• 

*^__Jl, 

»J_> UjlO JjJLj 0 I/ _4_JI jiaS y . -Lc ^ JuJt^t (_*.__[ ^jf yO.LJl 

__Jt ^ ^ Jl» _l__y ^ O^l ^-J JU, 0 Lj> ^ /^; L)L__sj 0 l> 
_J__- ^*, c ___t o-J^I ^ j> J^iwJt JiL__l jj* 0 iy, oL_K ^J) ____W 

o_ 4* 0 vr, j-ij 5X1, »jj jxj ^i, 0 _r, ^i jyj ^ 

£u> vuJ4 ^fl vJLi l> <___>, J_JI ,y __% J^JI ,___ ^ ;__JI j£ 

j* _-_ ^ £fl ^ ___j- ^*, l>^« u^R, LjOw* JuSt ,___- ^ C___t 

L_ «Ji, __>, L__ U Jjl >> 4^ 0 LT, JE. ptj*- j_, ___• 0 UJ, njLi 0 L_> 

' #,___£ 

,y 0* __3J wif v_>L--t __v w t^iJf j^jt iX-»_J o*LjJf j*l 

* 0 u> jci _ ^ iujt, _£; _,&. j___ 

•,!_• _jL*\_>I j_>J J_S, f.r*^ ^*— 'I jLa__»l j r 

Otj_» * ^j— ^ ' 0__*J Uil — ___' ^jJfc} _ • LtJk, M-L__ ^J» LfJ> vJUU' J-ij 

_» _.tj_lt 

iuL^T .y jj* 0 v ^ ^\ ^i ,_-_, ^>\ ;\ j& ^t ^ ,___. ^t 

^ _jJ-_Jl (^JLb *£j| ' Xl*UJ» ' ^IJ, UUJI ' J« jlll 0 t U «liXc^t (ja^ 

*i*iUjt LjiiJ^ JjwSt, LjuJI jji k>>4Jt MbLf 

/) Cod. ,J*,. ,< ) Haae Toeem , postuUnk traiu , « loco lihri *jL#v*oJI ^.nt J , io laoot. «d rers. 

t 

ciuto, hlc addidi. 4) Sie , eredo, legeadmn ert ; Aoc toeo ia Cod. tcrip*um offertur ur-JI. 
Coaf. uoot. «le hoc nro ib Indit* namiwm. k) Cod. ^lu. I) Receotior muits in Cod. 
mltim*. Unm tocob lilerae fmmp adtcriptiU I) Cod. y& 



Jiit vJU*UJ St J*f L» ^ft, c l/ jji*JI jtp ot^ift ^ ^y-ofJt ^t 

^Sji U *Ll ^-Jult iJ jUfj jj&l ^ jV OjAt 0 LT, M*fl >i 5 t 

>a» 4* o* .y^ 4,«4 ^tX jfUtft, jgj ^ _*f 

tJt, ^XV' W ^t ^ L.tus ? ujrf ,>U4 L : .lc; *i U&l 

•^f^t^^ir 

*3jaJt ^yx», J-^' * ^j*^ «^l JjAi »j£ u ^ll uu^ 

JU», *iUJ ,y tyil Ju* vjpu, 0 is Uyt .^j, ^ftt -^Lf.^Jf oJc ^t 

* r u:t /Jjt ^li u& iij» 

0 t/, .> lJjJ. xLj ^ ^ui ^t ^ ^ & j^UtJL u^aJI 

«iuiot j\K, iuadt ^UU -5jUI ^«JJ kuUJI 

v^LoJJ o»Ui- x£In >J j*> c,4«Jt 0*s*\-t ,j? ^j^sajf Ow^u» 
^ .jtotfjf *Jl >JJt ^ .JU& .tjS JwJfl OL» ^ ^ wJVJJ 

jrfj Jarl *-dii eJu. uiu ^iUu j>«> »JU? ^ ^> **** 

*U3J «JU&*j »J*s Uii «£~-jtI 

►iJUlf U Jj^l 'j(P> o-L>* o— iJiJJt jjj, Ou**Jf ^ J-^t _*t 

r^s ^ 1 - 4 " Jy" o* 4 o-* j* iUJt *^ cr-> -V "*WJk »W 

4r jU^dl ^JLiJJI oli» IJI j^ZsJI 0 jX> U vyja* RJJUtl ^Jjs U^» JU, k£oU 
^jj- U JJ ^lJIJt ,_Jt .Uo v*- ^ S^t ^ g^f J^f *«f 

4) d. c) Edidi ul in Cod. «riptam *L d) Cod. ^t. «) In mjrgije *U 

•cript» «t ncentiore, ut Tidetur, mumu toi , iatcr > tt i«.r«l». 



JLt *a*s ^ 4\± uji, jL»i jJ, _j, -*u ^ *sr ur jj, ju* 

•U^t yJ^i ^ JJL j>{ J>» ^Lf, «tjftt iiu' «SJJI JJ> ^ J>&», ^j-Jt 

^Ji, ajU uns3 u^3 jjjt^ 0 u- u*i «^ aLki ^ ^^f 
Jui, Ujte i£* * jj" yJufl j>» 0 tr &. * uujjt 3 » viii cvU\* ..y a*L» 

frJoJJt jJ^Jt J^ot £j| jmbLT ^ j\JS Lji oJJ. tJt Jjjm' 

^ j^U a| U|4 J*»U 14 jyM 0 L/ La»! L*^, JJ* jV«*~f jtff 

4oul5t oL>Ui*JI *-^Lf 

* * * 

JjO.1 ijJl IjUj j^UX~. vJJS' ^ ^S, Ju^Jt ^j^Ju- ^ aUI JwS 
^ JJI Oill ^jjy» q-j J*»t ^Jt jjj,, J/Jt ljL?w iUjJI, JuJL J\i& iA*JT, 

A^UJL *»JLII ^Li 7 dLjSI 

Ui ^ ~JtfJt jjse JjJU. 0 L/ J.oi-Jt jjj, *JJf Jw*. ^ ^lilf 

* v jij| JJL*. ^astfifl ^LCI, 

.jj^Iji ^jLii ^1 jyy 0 i/ ,jJajt, ^jt ^y^vJf ^ crUilf 

«HS^ * Ll^S L^, juti LJ-jJ Ljpj «Jaij JsLLfeJLT JSLJt j\£. Jjb JLfj 

k) Cod. iii utroque loco offorl jl>. Tortam ia priori reetitueodam est jf. «) Cod. i»)Hane 
roean omjeciiiri addidi;qaod cum plun atcat qtue toadereai, laprimii postukbat articulB* aequeos, 
Bbi Jb-'s-C«jr ItmiAl legitur «enmaVa. «?«omai Weiinw fiiiaae. ») Cad. JUjJI, , qiuii auclor 
Toluiaaet, aequentia dkta ad duoa «ireo referaada «uo. y) Cod. tLtjk, •) Quum iUec tox 
ia Cod. prinu sit Borae pegiiMe, Usru-i«i io m.rgine praaoedeiitis paapjue pro nore ilkm rocctu 
Mtafil.eiquesddidit^Uj-, qu^J U.ueu in ip3 o teitu » ot i reperitnr. «) Cod. dV> 



6JS ijui^ ^^J» j*»t JJ*e O 11 J*)> <6±Jl O^C ^j* J\*»* 

J-li JL* LjUT j»U» ^ aJJI ^JI vST, ijjjl J* ^l s,L*&l Jo ^ ^ydii l|i 
Lr, ^yJt £*jJu CiL>> Mitf^ J^» ^ * J^l ^ ^ *ju 

, « jy&JT 

■ * t # . 

> Sl ^&J * UUJI ^ 0 t O*^' U JU» 0 UJLJt *^ O* 0^'> tff^l 

JvX*l JL>JI 0 UJ Jyk* 0 LT, iJL?wI t^ 0 IT LfU ^ Li 13*» v^l ^ 

«Jujl G LJ 

t XSUil jij- JU s,t>JJ ^J* jjJ. UJ y^uoJI w**o£Jt J*a.f 

iuuUu Jul? «J J-.U ^JI ^iljl y ■ ^ji iX*£U* ^yi »Ut iXaC 

ttoJLI U jLi ttfjju Ls yuaXoli t^JbAet ^ «' -> • v^Jua-jt> ooUait Uj sy^iyJ IJl? Lj jljj 

JLJI ^U*, oL> ^t JLs Jult dJ LJlf <^> |jfiJt J^ C LT J&JI ^ 

« «iliiJ ' yL*!, ' kL*J J>Cs& ^l Jy* ^ D ir, 

«Lj^n jj* jcf s3»Jl jji J^Ty. 0 LT uW-JI, t^J^Jt V**> ^ ^»***-" 

|>jW ur ^ttjjJI ^U^il 0 lt, ul^*l Lvu JJTouxib ^ 

JJ1 ^ ^ rLUAi 1 ^"jl* |^ U^ „l> «pl ^Lh Jlj, ^> 

/) Sic prim» manui: rtecntaor lilerun j eruii et in nurgin« antc » cC ^ inseri jwat v^^J^» Coof. 
»an. ad rers. y) In margine hlc iweri joaa jeet rox ^^Jl , a librario , nt ridetor , qni neacwtut 

«atnr. r) Hoc, poitulanU MnW , e loco Ubri XjlsfUsH ^iuuJ in ann. ad rm. ciUto, recepi 
F o iL^, fMd Cod. hlc offert. #) Cod. LXitj. <) Cod. '^. 

9 



U jj^ fjJU /LOi^, 0 \S S L>l ^ 1*1 u£ L.t LJLc 

jait # ,j D fc **** o' ^ 

au^u*:; ^jLwiii^ l^vW itA&jjJ» 

4jvA»a!l £«lj Sl jjjei} £.1.. 3 JjJij, ^J. ' v-w-lj Jji 

m J ^ • >* J^ 0 l/ a i o£M * oLpkJI l-j i^lAjt ^ Ijjj^ ^ 

OjJJy ^JL» » a-1* jV*e j' >A**V *4 O^* 1 * O** *^ 0 L ^ JU -'' j* 1 

ULJui yJLfj . ^uft ijUi r *&L> JjJL, ^tf Ujl «jj» ^ Ov^sJ 

iU\«L*U JLfi» o 1 -^ Jj&i ^ O 1 ^ l** 3 * V-i N r***" * »i *>J 

^l vtf^ >w oj-Uil ^l ^ w jJU^; U ^ ^Jj fcJjl— ; V > I 

oij+iJI ^ tjjUi ^ki\ ^ Jj-JL» a V >y« »j-4is Ov^>u 
« iU^UStj j,-aJI ~i\ iis-^JsJi u+tfc oU>Ls=Jt ^oLjm w5jJ*JI 

0 W y jLZi ^jJxmJi \M v^iyXJU yJAAl (x o ^l f l -jjj ^jy» ^ i}UaAJt 

Vj i u ^ ukl ^ V jS' ^L» u <y> M o^xlsi ^ kjCu^I Jja, 

# ■ * - » 

&y£^l*Jt -W 

I h 

/) Cod. LL>1**} , *ed *rt edh», b«oe etum wriptiun esl in bco Bbri K#L#u»!l Ub*JJ, qu>:m i„ 

, » » — . . . 

aonot. «d ren. eiUfi. g) la Cod. <*j*Ai scriptum erat; >ed posU?a, fortasse ab rideni maou, 

Ulera « ioter # k et * idject* eet. A) Cod. Sed b loco Libri ^Uswil wAJJjJ, qo .m in 

,oo. .d »««. dUri ; b«ne «c «t «didi «criplum BfL i) Cod. k) Vocali, i. 

tp*o Cod. literae i est addita. f) Cod. ^l. *) Haec verfet weentior, M tloVtor, fflanus 

ia nwrgin, ad«rip«it, n) Cod. jk^. o) Cod. »tk 



<* 1 JLS 3 ^j^ 1 _> & ' W _M Ju>_i* >u 0 lt 3 

*»•*.' 

sEj, ±l j i_iUUJi __j_i u jy, 0 ir i^yi *gj ^ o_v*_. 

_ J__ >4 i_t Ip», -UUL, *il ui_/ 

_____ ^j_*l_ 0 l___3, _v_ 0 U__I 0 L/ 0_>_a_- 

* ' ^ _*__ ^JI __L_I ___;. 0 l__ itSLLJI y_ ^JLc 

u> u J_ ^ .y_ l^\j r& Uj _£. ^ >tb •__** aJJ ^^j-cjf 

_J__n ; 

.^U __-- (jifj^S-Jt aJJT iXxC ^yi ^j-ikS-Jf _V_>_S-- ^jf iJjoJf ^oli 

0 y^w »vS> 4>W 0 t Ju* •__!> _l__i ^ &k *A - v--" 

, . . . . . . 

* 0 U_-_L v^i 

I^II ^ ______ iUJUJl J* D Lr J«_- ^M^jf j,| «£*J| v__*„ »___f 

vsr.1^1 .»,,1 o- -t_i_JI ____! J__y ,_l__ Ui U 

*&___. o»L^ _Ut ____ o_ jiJJ L-_-l> Jyb 0 Lf aJJ ^J-Jf 

j,t£ L|*_i _*•_. j 0 UyL _£ iu^ ^ y_*_sJf _^f iJjjJf 

_ _— _> __-_-~S! ~_ "— 'r **'*',! _?• ' 'r"- 1 U—-»- 1 

._oa- £__ o' o- ^ ^ J_A o-* 6^ J** 



/i) Io Cod. nunc perperam legitur J4> , sed uir.tque ea Tocali» recentiori maou eit addiU. q) la 
Cod. nuoc exstat .«.v. ; ied alterum illud punctum literae *, uti male additum, iU a recentiori etiam 
manu profectam Tidetnr. q) Librarii— pronnottan j—uit ^^'-t , lic scribens : c<r -' Jl. r) Ipsiu, 
ul Tidetnr , librarii manu haec conjectnr» in margioe adscripU est : U l__C . i — _ » , id est : 
fortui* rtniturmdum ttl i tt imtx y w M putriliitr geril. Seilieet puUiut sic doo* illo* ariiculus 
magis sibi iBTicam opposito» _re. ») Cod. j_-«_, 1) Cod. Ue v^j* 
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^ )s\ Uu £i tffrU^J» j^i u, juj **»>t u*iu jj j ju ^3 

•e?" i>» •# 4r V ^ u* cr-5 y£« 
jfcUV> % > pu» «Uttttf ^ Ju. ^ 3a U «Utj *JJL yo&Jl 

^t j*i iuu u»^ ShJU, iukji *ju j^t, g& Q *Ul# uA-slJf 
Un > ju ^ uj -o^i > AfS! o****!! >i u j ju, >^n Vj t#t 

^ ,yJLA* *» rfaOi. ^UU 0 t £ U JU, ^^Jt ^jU & 
S\ ^'Ji % j&\ »>i>Jjt L»i S JU ^lit AgU Ji>of, jii U aJJIj jJ^Jf 

jjyjt .i#i ^ijji -s-ij&t ^ ^ ^ &*; »ii o, 

» w*Ji coU Ul ^l^J i>>*Jtft jU> ^lj UJ Jl» «mOu ^aJt >^- , r Oj^j 

* JU JU^ ^i» j=UI ^Xj fjy • ^w) g >| LJ *Ul} i^OO^Jf 

Jaaji Juj jftAOI ^U ,! Jf u »> jls, HU ^ a >uVj >, 9 vx-t 

» «3M Uw 8 U *JJ|, JU» j*£ sa«* tJj J J-tt 

a» j j* 0 u-, ^u ;.i>slo> j^ub ^ »jjf jfi j^ji 

^OU* J>J» ^L^Jt ^jS Jj-ft ^ U>U>, 8j«JI j^o u U&tt 

•Aj^jt, ojAJi* ^ Ufti pi j^u; ^», o^ji J# Lyt jy ^ 

g,*,; 1 JjA, 0 LT, ^-^i, J& UjJt or,! 1 kU^ ^ *UU O^i^ff 

l^ «iUc ^ U v^l o-? O^* J13, «-5 ,jJt * .^x^ o- ^ ^ 

JU^J JU-jJU JUJtj JUU v-Uj£ Jut, oU5 j*yL; jIL!t viJIf ^ ^ 



m ) Sic , credo , legendnm «t. h Cod. et hoc loco et in loco bbn mLswJI vjJUJ , qun in 
«d Ten. citati , scriplum e*t JiUl. «) Cod. ^JLsrJI. o) Cod, ^LU- 



UU ^ (Jj Lp- U^ai ^ UiJJt SUI UlLi ,J ^ *^ 

jj ^iaXi «_*J1>JJ UP*]*^I |J «$Li ^jtUJI u£JI ^Uit Jtf" |j| U-a»j yii 

^j-» * &Jj v£>J>Usu J-ciuJI JiLi * kJIjiU jl Jj^l <6j&\ 

Juuli *'JU. ytM ^Ui ^ ^iJ ^Uaj JuJU ^ ^jaT LiJdt J^i ttULr«ll. fcLgUai 

p * ■ 

* • * * - *' m * • 

^^Lfi C7* C5^* o' ^****" v*^?* [^*° M* V^J^ 

Q - ^ > , *>- . - •* • • * o» 

a- 4* o^» ^ iJ****' o* *^ 

& JS 3 Jfi K *-V JJ>U> t> cr- o^ * c^y 1 

s^i ^ ^La ur yJB^ ^ ^ ur ^ t^ir *iujui 

dyOJI ,^4? «^jt^ iVftS ^ ^». 

JUB *S>* ^ ,Ji o 1 ^' ***** o^-rr^ lt^^^ c*»* 1 ^j? ^^^»' 

Cod habet jUailt. 4) Ad hoc dietam reeentior duoi in BUrgkie unoUTit: 

*!!>**^l viAjoU^^I , i. e. koc diclum inter «a ttt qmae dc Propktti rtjiruntur. i) Cod. U^f»* 
k) Cod. babel qUU. ; at in loco libri iuLyuaJI qaem in »nnot. ad fcn. dtari, recte 

offertar \J^>. I) la ipio Cod. literae t toc*1u (,'amma adscripb e*t. 
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1U1 

- n , 

^ ^jUI *JJt ^-4 fcf*u> jl*» »juc L£\ ^fi, ^ ^jJllL* j^cii. ^ aii 

A^l uJLJI 

^w^ii H/J i> e 1 ** f« o* oa> •*« ^ v-^y* 

/Ju Jii! JLSJ J5*i* jjJ *jil ^JJI Kx» ^ ^-^Jl ^t 

Jj^swi 1^ Jjt^l «*x. gJL» ^ 4* 0 i/, iJJt k*», ^ ,jli4 *w 

">>a J-, *JJI ,>9 «JJI Jj-, ijjy^Lyi JS 3 J-^ *J* *JJI ^ M ij^j 

JLr, c-s^i uiU ^ji 5 yjji «su ui j^ a ir *UI .Kyjt 

• - - - _ 

^yjJulb (jyoS vuJLpO «JJI Oub ^yJU» q-j^ Ljh JLi ..^1 

SLsuJ Jui J^JsJI Mj «ijo^i IfdUB 

4 « joJjl, fcjjt ^ LyJut i JJ OjJM i 1 ^* 

o* <>&i £. js-Jt uli ;upt, 'JluJI u ^lk *JJf «Jvj* 

«jUn «jJjLi ( J\ *-bLr 
* JljjS» 'jt^ juSi JLjl**, jL?-5i glijt ^ 0 t ^pJjJo ^ o^JJ 

siJlil ^ ^ ^ Lj, LJJic ^XJ L^U- ^ O^f jVUf 

s) Literu |» ia Cod. (7e<aia iweripte est. a) Cod. htimt j-juajl ; i«d con/. vLXJ >—J i «t Freyt. 
Lex. *) Cod. habet U/. e ) Cod. lubet KeJJt> rf) Cod. jljUlt. /) Boc Tcrbum , 
a librario omi&sum , recentiore nunu in margine adwriptum aU. 



- - 

• T iJJpS\ 0_-iJ Uili -JtjJt, ia<Ct ' £*m0 g| J-,aO_.» JLS (Xu&^t ^ 

wU*Jt nW £*J »>>*i pJt -4» ^ll _r* k** 

i_»U_ot g^i oM g-~-t «JO^. J-aJU vJLsjj UJ 

U*i_*t U3 ^jfi Ijui JUi ^MiUII oU-t, KeHi ^ o^-uOt 

• ^JU vJM>^t uT, ^ vJuoj 

JjU iJxi*,! J ^ 'pM ^jjl j^t U oJ-UU V5^W' ^ 

jSjI »l_ji ^jw 0 ur, _xOt 'Js^ _*>_** >jtf Jjsit J_ «ju ^j^UJf 

jiU U f _JCJI ^ymaJ JjJM 0 L*j -U-_- ^t ^ o 1 **^-'^' cr* *-*U ^UUWC-,^» 

crP lJ' jii iUjJt a_ jjf, «uUkafiit £_« ,jj_xi 4 * •*_•« U~ JL ? U o^> o Uj0t 

jjji, v^jlli I - _■ w.<UJ UijJt Uil «JUJ> ^Aic .UU_,"SI k_i U >, 

fj^j f*i-*4 U a__, ^jUl, U *i_i kX-o» ,_J-« ^jLaJt KijU» -_Jt iU^I 

JU- U*u jJJt vJ^» ^t o* ^L- Ju, /i, w--l J-J UT to4J1 jUsJ ^J-Jl 0 f 

* LJjJt >XS 8>"!lt j^JJJ tjjil 

^ G t *ji_jt zj&i h, ^ 0 t ^ , jrtfe ^ *ur cw. 

uSV J.j_M * >* ^t jUo^ <*JJt J*^ cr- 4* o'<> ^ 

* *. j 

<) Iu Cod. hlc scriptum ett ; ted iafra, in iaitio Capitu ?l (p. MS. 77 tj. 11 ) duliKto fys**' 

Cmn ijitur cx Dajubii libro fcglAjJI ipparHt, vulgare qtudcm nomen intor j_rajM* fuistc g> j>M O , 

at aon pancos etiam g*! - appeUatoj faiaie , rem dubiam refiDqaendam pntovL •) Cod. «joiUj,, 
v) Cod. jj-iu. Etiam apod alios t«to acriptore» ex ITicepkori nomine corruptum illnd jjtXi exxti- 

tit. Conf. ReuW annot. ad JMf. Jmd. II. p. 90 e. ») Cod. xj Haec tox in 

Cod. aine uUi. punetit diacritrcb aeripta e»t (.ddito tamen litom 3- fWUfi, et 5« f r v ;m3 « ii«no); 
at h loeo Iibri tfiM-Sl UJILJ, quem ia annot. ad rert. eitori, certo Ltorae l**mk puncti. 

dubnctae nuiL f) Cod. 
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4 m 
_ rf _ 

• ■ 

im^u* «4 ui >^fl ^i M ^ 0 t, ^ 

"J* JkJI o*.*- cJU» s>ul £fcf ^j-b, L*i» **U 0 j, Le^ L^ «J, 0 1 

Mj^ d>»* o 1 -^ o*" r 5 — ^ w ^ utf o*"*~ ,> 

1 | • » • m 

HjmS * yX*J Uil» fcj,i»«>.ll Sl ^jCj ,kJ U ft ■ *• * !> " J13 j L-w ^jJ ^J-s-i 

UrtiU lil «Jl» s^&i ^Li- U jST 131 oai^ • -i. Jjj JboJ ^ 

* p pi\ Jd> sU, 0 uji dJL» iyi JLuf, U>CI jL j^A ^ 

^ Jw* *' &* j-** ^ **1 ^JLj 0 Lr, 

J*, fr, 0 ir/ ^"yJiai vJU. r >AJb ^ ^ 

» »> ju-ji ^ *us ^ 0 1 j^yi, 

UJ 0> Xj 0 " Lu LijJl ^Jil U ^uLll ^ «<5>Ju. $ j-Li*Jf ^LxJf 

>*ii 0 l/ *_UX; JJ*ji 0 u w 4yu 0 Lsy u/Jf ^li o y_» lJljJ 

flri^t oi» syjbt tit «_.__■ 

£___» *Jt ^J,, S^J ^jtfl u«LiJI ,___>! j_)*__lJ1 >jf 

jii" Jlj >>t ^t gi,, >^j-.t jjLir Sl^ «pl L»jJ> (^U. j^J jJlU jeou juJLi 

jw«o 'i jjt (^Ijj u s»\ «J/*i ut, «jj\*ct u» «^u Jj, i^Ju 

fir ^ " JLe 

«>U>ai, n5U* U>ai LJI JLH iJu. JJiJ lulsi ^EU wJLwt (^uX^Jf 
fcU» ^,! JU» J ^t ^ ^l>5l ^t ^lf 

«) Cod. l,J>*i. c) Cod. lyXo. j») Prinu nwuns Utene * recte (reaNam odscripsit ; al po- 

iterior miaus bene j*ii\ legendnm esse indicarit, j) Cod. babet ■-.mojo. r) Cod. ^«U.1^ 
* * 

e) Tetdldam ez ipso Cod. •ddidi. 



- rr - 

1 li^ jjail 3 I SjjJI ^ ^ a < jlykJI ^ ^J JJ JU8 JJt 0 I J W» f UJI 

<sr Jui JJUJI yJJi Jl» il* 5t o>«U 

£ J Q > ^ JUi JJt J,l V jt^l 0«* ^ 

u-U j\-U jlIji v^s U*u juTu ^VJm jUtflj j\JJt 0 t Jy ^l 

*jJ*jl, ul^» ji» ^jt s u*o Uit 

0 Lf a ^lJi J>wt U3 * u** ^yt u s£Sj\ ix+c ^ 

OU-JI ^J ujJuJI p b J Jyij 

* ^juT JULJ 0 U^. «JL. XibLiAJt ^ £&1 »J ^ w&jf vX*£ ^ f»Lii> 
•JJt Q U ^UiJt Jj>t *SjfL~M "^, **c>! JuUU ^JI v^T, jLjj> JLi* Lil, L>i gjL\* 

O t j i i <X»>> l l ; . _c g JLaj ^ 

Lslxji f jiv iJLsua? * *LLv> JLc ^ pJt ,J «£Jl»J! vXAfc ^ Juil* 

0 ^Uj *i#tf*iT v V» ^yU 
« > »3u jiJ ^t iJj » * OUiJ. OyiJt 

c j «jOJI jJLi cr* er* Lr^-" ■4r* 1 o L< l> ^i>^ ^ 

r'i rW' O* **** f 9 jSS»* 4 O"? ^j-f 0 ^ o-* Jv* 4 •>>* r **-' *J, 0 fcy« 

^y.\ ul JjUUI i^juI u^JU qUL^ j«-o f lj jo«i cUj ^jj* 

iJ^mJI bo^Jl, JUiJt ^ ^ ijL>t O^i, 0 Lr a 0 UL»« ^yi^, ,^x>. j-u*j 0 < a U 

hlc omnii qtu« a d •»J-W»lldii»i ipecUrenl excidiiM , noa cnm inscription* lequcnlii articnli : ^ • A w» 
^i5Jjf «X>* ^f. Conf. annol. ad Ten. *) Cod. habet »Lll>. /) Sic in Cod. hoe nomen 
•cripUim «t | «ne dubio tamen mendoie pro 4J>J* Ji , sire <XJ*Z , quod »pud alios luctorei ollcn- 
ditur. m) Cod. habet K^i% 
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iC3 

- rr - 

*ILU &k >JI *>ll yiil ^ ^LslwJ! 

o* o-* j^*" o UaL " J ' JJ-^ *^ cr*> r*^* o 1 ^ cr* i»* 3 j** ^J 5 ' 

*LJUi wJaitf >£i «U^A » «Ij-LT i^Jl jii, LJU^J ^JaJtf Ukj »U\Ii jlfr 

OuA ^l ^ oMi U^J» s ,loJ ^ fcfeA» ^IUI ^jjf ^ ^MuU 
O-J o-<H5 Vr*JI LJ, »UUI ^ jU*JI UUUI Uf uiJ-iJI 

u£m * o^ * o u ^ o'^ o* «*W «*» o'^ 

«L^,! uu Si c uusi IJ* «JJ> 

tyjy&M iuuju Ljil JuJI ^Xi j^J^. jjij «yiLj ^L^sJI «Jl wJtf f*^"" 9 cT^ 
* LsJ_^ai 'Js s %JaJpi\ «UJU* LiJl JL3 oJsjU ^jJLb ijyU Q, 'yJiUtl xJUU 
^ ^ ' ^ D LT ^ JL3 0 U> U, i>Jl L»jLjil 0 U, «$1 
J.LJI v^Paii j&ijii ^Juj 0 l/ 0 I, « Jj iU i jui ,^3 0 lf 0 I, / «JL^li ^IUUJI JU 

9t4A«iij nKoi J o— * O* 

JUk Jl^l ^xi* % tJU» JwuJI o^ «f** 3 Lsi^ [ji ^U^' 

o^, (J-U- J^M ^Lr U «^V» ,J>* ,^1* 0 LT U ^UJ ^-»1 J^, 

•j^, ^ ?wuji o^ «*^fl o- ^ ju wJ^ji ^ ou^ 

0t>> il U>rf ^ o* ^ ^ ol> ^ ^ O^ J- 5 0 LT, tfU 

^ jVj JjS ^ lyUU oy> ^ fyJ jVs ' AJI ^ JvjjJl 

») Cod. hk . *) Cod. wou ^ . c) HaAC Tocem t eadem ut Tidetur maan in ourgiac «bcriptam , 
ia textum recipicndam es»e pnUTi. d) Sic c loco Libri Af^<^f wAi JjJ , ih anoot. nd Ters. ciUto , 
emendaTi pro \J>^yo , fju.nl hlc in Cod. legilur. e) Hanc Tocem eadem . ut Tidetur, manus sopra 
venum inscroit. /) Cod. hiibct *kX~ULi. g) (^.hjJ^*-j*LJ3. 4) OxL U?'^- ') Mjaifestuin est, 



V» <> v^» ^ J-k 3»o* JU^ rftf ^ ^i* u 44 

c- ,> ^ v»-» ^ Ul »^ ,^1! ^yi ^ **JI J-* ; ^ 

^ f Lssi>lt JU jj£ ^ JUJi ^h>j* o- <> v-^l o' ^ i^Mi «t* 

* r 1>» *U~Jt JjJb 0 U, ^ »*Jt jUrf * ^ >, ^ w5JJ ^L* 

^ > ^ .^ijJ JLi, *j&\ £ '*^\ &^\ ^J^ui 
b> JLS, rfUJI Uj** J*e> 'J^M * ^ Lj^ JjJ^ UfU. .JJ1 ^ ^U> .pl 

tSr^y U" L^IjU» * ^Ja £t * ,jJy LJJJI 0 1 oj^ tJUJbftJ 

Jyi^JI, (HSjfe- *Uas *J* v-c>3 ^t ^L-^ jST •JtfdJ»* JiS uel*lf ^jj j^+C 

*^>Lf jii «wL-. OjSft 0 t 3 £*i *JL* «^JJLSt D t A^SS f^Jul JjJb J/, ^jj 

* J* 4 * CT" i 1 ^ JjAl 0 LT, jt JOU^I ji ,_JI ujSJj wMjaAJt «Jc 

^iui^JI •LaJl u4-*JI Jj*t o^V ^y 2 * oS**^ ^> u ' **** <j* '^*^' 

uru^l ^ Sl J;~ jj- ^ Jji, ^ 

o-, u .y UWj £■ 4^ * o' V» o* f*J ^ 

JlUfl Jji, D ^ oUL/ £*- iUlf ^ jt*Vi ,J ^w. ^ 
^li^JlSUJ, til iJJt'^^1 ^ U J-it JjA, ^ *jji* ^ 

^ ^ JLiW» JLi »V ^ ffr ^ tfZ uJ-Jj U^iilj XfefcJI ^ ^>l jiiU yUJt 

a^i o* o-*' •*% "J* *i£ o- o 1 -^ u^Jt JUl^ 

w**o% »«J o-* c^Ui «,sU o-e u-Ut J»^t ^jva ^ ^LUJf oJc 

*4*4 LiiV jjab ujJui *JJ ju*Jt jua jJ, *J oU, ^ 

•) Cod. I^ejj. w ) Cod. nule i^o. *) Sic eorrigenJum pnUri pro o-i , quod in Coi 
offertnr. y) H«£ Terba, eidem nunu fa m.rgme xlxripU, recipieada etse judicari. t) Cod, 
bibet 0 t. <.) Cod. ^U. 
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■_ r. - 

iu^ fc£ftl1 li__Ul «jjll ^> ^ ^ii ^ ^ 0 ^ jl^sJt 

B^JU % r j£ ftSU f ^ttS >J ^ ^t -S_JL >T ^ 

^jjji ^'.Jun ^ J^Jt ^ ^ u> ^tjjg * uiu 

^ (Jiilt g> .j-S-H "Si, jiiit .J__ ^ _djt »_iI_s\Jt »£J_» >T /^l_?uJf 

^J-w — «1 — =S=\ — Jf wL-A-Jt 

U^ij (^U.t w-rjL. piLT ___ 
» 

JU ^ iuJ* *JJt ^ J^jJt ^ fLM <S> £t JjLL ^ ib^. 

0 -., gtOl i-U^ o-*, £»_# .U% o*» ^LJt o^ JjJL, a L< SJU o^lU 

_c * 

irf «j/ , conntimurrf. o) Scrior m~aas adscripsit : «■~ l I«> I *J- muJ , vtrium *__. t* .54 
/bn»_ ruR jj-t conitructum tignificat : aiiftum audirt ftcit. p) Ced. ? ) Cod. male 

__iJW. r) Serior manus hlc quaedain annotaTit -btcurius scripta , quie *ic legendi pulo : 

" _»_•__.•. t* f * • __._*-•• 

ajP-J^j' _>-«_ , ftminimi formd ttiam dicitur .-_Jm Jjs^ , juemadmodum _^»Jj amicissimuai 

»irnjn tignificat. t) Serior maau» adscripsit: KiLjisJt ^ , derivanJum a vtrbo ^«_>. .) Serior 

nianus adscripsit: »-*-_ (I. BjiJ) , fugax. u) Serior manus hic sequenlu adseripsit: 

XAill c Lff*» *i*Ai ^ 0___&> 0 t»3 J-M jsXlttJt, otjJ-l /V :■■..■« OsmI <» fi_ /orm. 

tiguifkat eam agtnii rationtm ptr quam mtdium qui> tentt inttr prodigentiam tt partimoniam. 

DictaU : iBt ttt -OaiiU , mediom tenet, in txptnrit tuit. Hatc t tV.i-.jA_-.-ii Lexko tumta tunt, 

In quo tamen, secondum Cod. nosirum 85, pro -LaXfiit legitur «_»_>-__it. 



bkL & xJulJ >LT «J JLS, wi&l ^t s LsUJt i^; JL. gL*\s 0 t *0 

fi> jjjJLftJI ,.3. oUUcJI 
*U» tttfS) ^ «il/ ^yj ^ * ^ ^ Jb? j*J> ^ 

*J$> tXtg vj^l o 1 ^ fj» ^5 ^J^- Uv. «^U, 

^uoj, w*ut i£* iit U tjis laflu, JLj J.Jn oii^ lj ^^j? ^ 
ju* «uiut om «jlju oju x«lui JLs. ^ul»; iuu» a u wjju^u *i»ut Jj^ujj 
jus Ls» v&a ^t, jjuu fii t Jjuji iul ^xj Liif^duJt fcja ,j uL^f ^ 

*»J' oj^** u o*^ i^* r* 3 c^* M ^ 
j^jUjl, iiLb ^JU *u^t j* 0 lt u£» ^> jrfjli^ ^ 

t/? 0* o* j^* °'^ { o" JJ" ^ J-* o^ 

^ '^u-t «jju ^y» ot.^ ««*jjj **ys q*» vj^i Jjf u*j$i * A*!» 1 ^ 

. A k*~wf g**iut 4 jie j£jJt UbU 

vjJt 0 _^a». J^JU. 0 Uj* Uu-JI jji «^SO-^jJt *U>Jl *U ^jl ; ju't 

**'JLsi ^ Lf£t£, * JUev. Vj3 iJt ju^T ^ • * ^iUJt, j-isjt 

^ J*ii rfiun ^ ^guSn £ J&n JC «jdjt j,i ^ J£l 

+&X o-^l* a t ^ U, ^t Jj^T ^ JU i>jJjJt J^L 
^ * ^UUJt o^-j U. ^ J*=- »>JU^J fcj jUf >^ LL>t UJ, kJJJU <LS&\ Q-Uk.' 

«gLLiit (^J^t 

^JJi o^i j^» «s^LsJts 'gUuat ,4 ^ujt oip ^ _5-*x 

f) Cod. nude «^lJ^ /) Hanc Tocem, t primi manu io margine adKripUm, in toxUim reeepi. 

g) Cod. j/,1.. 4) Cod. 0 Haec »ert» eidem a« totui Codex nunu in margine 

«dKdpU aunt, idcocjue ea issereada puta»i. i) Sic corrigendum pntari pro gUJJ, quod in 
Cod. Kriptum est. /) Serior manos adscripiiti S-UUJt ^jt, U ut, btllmm obin. n) Serior 
manua adKripeit: iUiUJt ^t, U ut , pnkikn. n) Serior maaui adKripdt: ^Ua&Jt , 



_. U _. 

« j$ Uv« 4^. g^jj ljV ^-»i_At £_f* _j* tji^? 

_ _^JL<_I j-' (JuJt JJU _UJt _.^S 

aLJjl, toUffJt JUe ^*ai5Jt g-Jt U j^Jul J_ _->U*J1 _U » <j!>JUS__ 

_.UJ »_-_; sluJjl^ .-Uj- uUl « >J_ «^UT * J j_, .U-_.^l J__ 

____ bj-U* *j*_ ___,_ jj-aJU, Oj-*- 
-13** _UU >_Jt __-* _U, iJ__f, sJJul, i__-t oiJJt J^x* ^ oLi 

_ » KijUU- ,___ LtUtt ' v_-wU w-«JU J-->JI vjL_- c-j-JI, 

Li-_U. ,J _t JyM c b_ 0 jX. U Sjj J^ U _£, ,J 131 j\>U't ^J-^Jl 
f jJ f U __*, ___j ^ _-. _-, JlSi J__ , *UU f uhl ^ __, .LiJUU *L__I 
(JU^ -_ ^sswJL, * J_-t ^.Uil jV fcljS, __■ iO_-j1 L^ *», litfl U JjJ_, f _--"jt 
.-Jlji- jLm ^Jwl _UJI j-U *Jj3> ~u_- ^ j_>_ _-*uJI ^ iJt jJj o-. JJJu 
* JUil UJ, i 1 cr c > a-Uy ^JJI 

*"___• » ^ J Ji_ iuu>JI ^ • 0 >i _*J o* y*- ^s- 4 - 5 i*tuJt jyi 

■GfU-3 JmjJT^ 0 t jUI «ij, .UJt i-J3 »^~s? vJisJt la_r ^J- U JUi UJt ^ iM-t A - o-» 

_> * * » a * » »J ' 

«yas» Q, y^ii» o' '* U I _**""''• _** r 5 *'; l*** _V j ,,A *-" <_-» **Jp 
j~ o» bL ' .>,mJ U, *i_>yA!t (^p—R^j ) < JU— jtp- o* »L— ~U U *— 9jLi _J_ s A ~' >' 

C ■ w-ftftJI , _c j^**) - vXU> 

t) Prior manui ixr^picue scrip»it f -.-t (TeroiitoiJiter , ut magis retoniret hoc Tocibulum iatecedenti 
r-_*JI) ; posten. r Tero eUm> ftfkm aajecit, quie Umen incerlum «t utrum ad Ulwam -~id» 
referri d*b_L. Equidem non dubibTi legendum eise ,*-__! jijt , quod ctiam occurrit in Marrikiiii 
loco aWegemo deecripto in HoogrlieU Sfte. p.7 ts. 9 a&oot. u) Coni. in pag. wperiore ann. I. 
u) Cod. !>-__. •) Cod. _«_. w ) Cod. iljjLS». x) Sic corrigenduni Tisum est pro ^l , quod 
hlc quoque Cod. offert. y) Cod. __-*. «) Cod. JJJt. «) Cod. 0 >i. 4) Cod. £b. f)Cod. 
t!c o'5r4^'- «0 Sie iu Cod. acriptum est ; sed sinc dubdo mendose. Restituendum cst fQ- 



*-U_.t t y_it j\^> ji&s «J_CJL ju _JL-u- U, «JuLct l-*j _/>.__,_- ^ 

<__«*__i .y L>t_, 

<&V ,__*_ fi l_JO__L ^ ______*__• ,J__ 

vJii 0 J, _L>U >A£ *U ^>t jV i_*»L ,y ^l/ >Jt _pi/> ^ ^u&^i 

0 li* «^U o- j-UI ^ 0 tr, > ,U>U 
_«__ -Tp. ^ LiXit _y. _U U tjiJ L t p JLa_-Jt jjil* ^ juJL 

e^* 51 <y _** u"* 4 " o' j+^y *** r* -s 4 <** o^- 

t-*i_ -j vJL>t t_*j_l 
*_•£_» J_>\n,»> wM__Jt 0 ILL» _ji __>J_Jt _--'»_ _^i fjLsdt w___JI r f o 

♦4jt ^t ^u_ _.,uji Cjjji, >tt 'ja D ui %ujj J& jyg 0 ir_ ^iOn 

^ . ^ Juin, 't_ji j^m oMi _yi 8,19 uvd ' r_-* _o> r!/# 
<_ i _kx*-_ •___ ^Li Jjt, _-*_ 0 t m_/ _*, LfffM ^ D t 

_-j, ^t «_*_-_ ^ 0 t_r 3 P J__l ^u; ^ j_*uJt |»!^ _>-* «tr^n! 

<- J_*Ut _fJusU4 ,J 0 t_ _-?-» -*rL=_ gwSTvIjt _U_ 
l_l i_j ^lfc U» _j>T 0 LT_, »__-i U ^yJ £*_*<_ U. JL* _-. <_ r ^J (_jJ Jj_r_i 

0 U- iiiSAJt _L Juj,t __-«, *. J_3 __iJl Ju_, __. _^ ' 0 ]^Hj> y> _«- _>» kjy-t 

t<_>i> 



«) Cod. ,_-_. j) Cod. vJ^-us-JI. 9 ) Molti, IocU nbi hoc oomtn oceurrit Cod. dblincU h.b,» 

' ... 
^_r^)M> Secutns tamen sum Tidgarem pronuntiationfm Penieam. r) Puocta diacritica huic 

nomini ita adxripta suut , ut dukitari non pouit , quia librariui ■ 1 i Toluerit. Quod tamen 

eiplicari noo poaet. s) Cod. male UPQ>*i_V. () Hoc loco in Cod. scriptum c»t _ ./__---> , 

ted in loco qui moi sequilur , 0 _j<»i>r». Secundum mlgarem hujus nominis scriptionem resti- 

tueodum est j\_yi*i£> autj_K^s>. 
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jL.U Jutj jlsU ^w* j*i J^U 0 ~d*n ifMjt qI/j i~L«. =-i *3*>Uj ~Jl ^U* ^ VjUaj St 
qLiLmsII i>A» M^si" q>j f **** O" - * u^Uj / gp SJ «J»L q-j 

fcUj *t JLii 1 Ijfr* UyjsS Jo.t ^ Ju* t Ull» Lijut 

* — :• _ r . ; „v>t, ^Uiji ^ L- Juh ^ oJt ku#uT ^-v.^,' . r : j^U» 

jjJLsUI ^Tj' &Lt alV JiUJI ^U- m*T ^ jAi Jl« Ul ^j, JjJL, ^LT, 

d 0 U;l »U" 

^ ojjl, «£ i u f& u ^ ^ ji» ^ ^u* ^ ^jp 

<JJt 0 UaL. m^I/ ^-j vjuljt Uo-t y> U aJU, ^4*JI ^ ^.t j> U fdbCH 

«U^ ,> S LU> ^ 
«kl*» 0 LT UV ^ JSj UV ^J^JJ gA* Jj g»,jjl * jJjp ^ 

atj& ^ot qjXj ^t ^u wo- 3 tjU^ jU-t 

oXfc* *M jUi" 1 «J.US>1 «^* ji^t Jjt IkJI gj, ^ ^yyi 

$\*jsXi dSjU\ coL> »U*JI 

0 l/, .£ul jjwILj lAA^ >w -i*& cj-y^j^ 

***U, m^UW -juu, t^u» 0 t «saju ^yu^ jjA, 

Jjtt J 0 LT ^JI Jmj*.** JU «^S» j^h^* fc* ^VX^uJt 0 LiJL 

/) H.icc *ox in margine recentiorc mun rep«lita est, aJjnncU inUrpreUticmt Fersid - '-V- 1 , inifnu$. 
f) Cod. (••Jw. h) CoJ, ywa». 1) Cod. a "priml nuno habuit Recentior pro 

Faik& Kripnt Kurqpi , nt esstt «Jjut , ... J p«r errorem reliqait Ttididum. k) Boc solo loco 

-Cod. in nomine j*y> ttteru < Aerram subtcripUm batwt. In reiiquis loais iJJud semper sme toeali> 
to scriptura est. EdiJi at a Persis pronuntiari solet. s*J Sie eorrigendnm puUfi quod in Cod. of- 
fertur , c^Ls»! tjXArf. m) Cod. mmmi n) 1« Cod. liUrae j signum Ces»ae inscnptua «sU 



- fo - 

(J cfc* * v^V "^* 

- ju^ Kt$S ^ ^OuC' bLi gjtj^Jt ^y-j *JL£* ^ ^vxi bLi iatJuaJ! ^ «JorUm 

s 0 Ui» «JJUI 

uJjJUJt £4 Jii * o 1 -^ ^ 1 -* ^ U! > ^ f JL>*^ 

yjjJil & i»l oLUUjl ^ ^ ^ L. «yjT ff-dtil wJoj^>jJ ^ 

JjJU JS 3 «JU d£ fi UJ s^-Jb 0 I b,I> b,U£ UkXJI lJUjJI pl ^ 

4^ ou3t ^Ji, j&t gia, > »j* 

au^i ^ Mjl «4? U» U*x; KitjtV x^Jt 

^Uull v^jLS^ IJ-t, .blXJ! ^ j-ail OjLJIi *UoL*V«lJt «^jLjij Ijt j*T*t ^jl^^ 

asU*Jt JJ ^ g*t*Jt JS JjJy 0 IT, -oJJUJt j-sst jftiJuJli 

iuXJI jjJtt 0 Lfj JiiUJdt B*bj, &u*LJt pJJ xJoll JLr jfce^l 0 \^J 

0 t rfui ^ d£ ^ v^uaji 0 ur $ ^tjjf 

jU- % JU, T» JL^ 1, JL^j « 0 ILU y.^Ot^i^ .tjtj£. ^ •>>,, jji w-JU 



jjjLft. ,) Cod. v^. a) Cod. jU.. 4) Sic Cod., uae Toulibas. Apud sJio* scribitur 

jy>», «*e j,V\ c) Cod. yJ. «") Cod. t ) Cod. ia uno hoe kxo perspicue 

oBertjftAJjt: ia reliqut* ^io,! «riptum ert f iU Umeii ut IHme j UMqtum peculiwii UL, noU 
«t impoeiU , qui in hoe Codiee iuud nro a j distinguitur. Utnque scriptio illius nominis apud 
Arabes recepU est (rid. 'Ibn^UD. «Jit. Wiistenf. Fssc. III. p. 1f , Slauei t p. fcfj , et prior etiara . 
ertsd erronc» (conf. Secy IFol. *t Estr, I. II. p. 325 ia aan. , et Fleiscber Abvlf. ffhi. Anteitl. 
p. 206), adeo frequens est, ut Hjdetw ia Sjntagm. Diittrt. II. p. 219, aon diibiUverit smrmare. 



- If - 

*<B pl v>" * Mt vly* J*»» ■*» o^ *S «fc imit 

c t i» JJLU ^ 4j ^ U ^ iju. u ^ 

^o^*** 

.u&t 4*» 0 tr, ^Ji ,ii o- **r ' ^ ^ «^i 

frl+U ^jjSli ^l B,UX^I ^ ^t g> ^J^ll 0 ?| «J^T ^ 

o* o» J»«f Jiofi ^ juoi 0 u- ^ ^juL^j 

<» P >0W 'U-iJb ^JL-m ^ jJjsIbJi 

* » * 

d«J^4- y o* Lf 1 * V"*»*» o*f» ^ "j>»«J 

^ g^t o 4 tr 1 * ^!>£» ^ # *VI**5h «Li "jjiol 
o*> r/** ff ^ cr* -^ 1 f* or^ 4***» o 1 -** <-i> 

v^Lii^ 0 t «SOw-c * yUil ^ 1, o" ^ o* U " * 

y) Cod. r) Cod. tyt/aibm* . t) Sic Cod., son« fociliboj. Corrupttun pato ei Diocletiano. 

i) Ad banc Tocem recenlior manus adscripfit: j»j»-t , i, e. prvdtntitu. ») Si* Cod., cojn »oca- 

libus. Videtur corruptom »»e ex jji*s. ») Sk Cod. etiam infr», ttae Toealibui. «•) Cod. 

habet ^-V. ») Fortaeie hk «JUi ezcidit, quae toi antc ^OUe, « siiniJJiiaan. , facile 
omitti potuiL 



' a \ JU, Uil ^UJ ^ *J.>. 0 l aJ^Jjj?» *J JL9 t.t.: «UU t^jS LJ yoLY! 

• .1 * . '-.i 

^ wJjJj JU *UJt ^yi j_J aJ J-jJ», pUJt iJjJL/ *— W J -yUaJJt 

«Jiu 0 t jL>Jt sric q*! * % O*" 0 " ^JV jfJJI JjJ JL» nSjYj 

.LiS Mfi^' U>»M J-J5 g •w—i t , T iJ *JUl3 y^ar» £U£-*" ^-Jl j ?i *L*iJt 

Jji, t J.P JJU Jti\ j*UJt * jV «>J JUi «jtfU ^J* i^jJLa* SljJt ^\ Jtiy JSi\ 

js 9 ^«y ^rujt lj, ^ft» o*ji ut jua c v«4jt a^jt q-o. j^ ^t 

h 0 L^-J 1 KtiUH bJjJI 0 L* jJ5*0t j-»Jt *-* JJ^I v>ljJI ^fcsviJi- * Jjjia 

uSj ' LSjXs ,J 0 L* Jt, u^JJJ jii.? /i*XS ^ «-.!»/ ^ L«-JLA 0 tjJ 

0 *L| jLsJI **]ju> JyJt wl=>- kJuuJI JUj iUjUi JoUUif yxif w5LU ' UyLi ^Li 
t&UeLb oOO' 0 I «jU^sOt *, UJU v^j/ 0 t JJJL&JI * JJAa l^i? |j| K 

JjJL, 0 LT, ^ ^ jJ3 tijU *t U.UL, ^fca "S «,^JI ^j^AiJt ' Jj9 

•bt J-> u£»jU3 ,J ^ a-SLf ^ ijA o-* /^ 1 cr- J4 ' JJt o- i* 

ftrf^tj .^, «jJ tl*S *i»>f JL*l 0 i • jJUJUbLIJi* ^ijjJI -jOJ/ 

jJU ^J ^SVe Jji, 0 LT a «lUuf 0U« ujOL. y& ^ ^y. jujt w<jX. » J^jL 

»«4^ j «jLim' j 0 t 3 ^ipj ios ^ D t u, 
jyu 0 Lr 5 j4*\» u jJ> ^it JjUbI j<* jI." u 5, ^ r3 jt <^u (jwj^u 

0 I yUJt s-JjUaj 0 I ^j^UJJ ^A^ ^ UT Jj?L*C! viLim 0 t ^XsUJ ^.ui» "» 
O^UsJI ^ s^JJt £k>J' JUUvJt ^*UJ ^,. K*L«Jt ^tj-. fc.iLr 



Cod. babat Q^Si. g) In marg. Cod. adtcriptom legitar: m <uVw «MnyA/ (£jJ ) 

„, «jUt^. 4) Cod. jV. b) Prinu maaas lubutt 0 L*JU,. i) b utroqua loco Cod. 

pcnpicae offert L>>Jo. i) Cod. babet JJJX. /) Sic io Cod. Kriptom eat: ratiloeadum 

Tidttur jji. m) Cod. ju.tj\*. «) Sic Cod. , aine focaiibtt». Corruptma poto ex Jw/. 

0 Cod. babet ; JJjU^I. p) Sic Cod, , aioe Tocalibus : reiUtuaodum puto ^L^. ' 
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-U^JI ^ ^*?5 U *^Jt Vi ffM^ o-^' J15 fcJCU lr. T ; 

J^» S ^ii **t u*u- 4» O ju, oQi ju8 JU& j£J ju, 
*jyjjjt j£t ^ ^t j^jUJt ^ljM Jji, 0 tr, 

jjijt, r ^JI 'lijJt JjA, ^Ill i*j£ ^l ^jLL JJj ^ jjj^j 

0 t «J JU, gffas^ U jU» 0 t ooj Ut • JL.j*utf Jls, p jjj| «jl,^ 

6»u4jLssu ^ .JJU' p UI JJB iJULy' * U «JLc sjkir (Jt 

O ■ 

sJp £A JU Jyy 0 LT, >Ua&St Bji — i ,y HObuJt » (/vaJu*. ^ *j»*S\fS 

aU, tl ^ * o-, «^JI 0 t «4I Jtf 0 U,^ ^Ut ^ U '^iAUUj 
fa^ i^JI «JUt 0-0.1 G Ui^U u-Llt JL>I JjJM 0 W, tJ £>Up * iiUI 

d**j* .yuJL. 

ftgLfAl C U4- UbJ» i£&f ^ ./J\i 0 t u ^ji w » 

t» Lsu uL-s.^ uLs^t ju&t j*=- 

JjUt Jjfi* 0 l/j vJuj, UiU», U»L>, o^ jU> fiUJt J»nt fjfj 

^LiilJm JSUt U>Ut lytxkJI jJJiZ^Jt JJU «5U!t u^UaJt 

0 ir, ^ jLb jWJt vi* o- c^- t. jy ^Ls ^ >^i f,'f j 

«>Jt U> ^,' ^sll Rifdl o- ^Jt K4Ut ^i, fv» XSk JyM 

a) Cod. hlc h»bei ob JvL."S ; mi) m reria abhinc 7« tt 9» JU M ~l. Cornipium eue ipparet UjQ JUilt. 
t) Sie io CocL Mnptom cst: ligni&eator if-^S . *) Sie habet Cod*x 1 rtetittiendiiiii cai ui>'ll«. 
c)Sc Coda: rignmotnr h.Ot^ M— Tultjo mflif j U; , fi , ait. wJj^ii. rf)Cod.iuM 
•«In. l)CU.bM^ .)IaC«l.MripUlIB ca« IJju. » I» Cod. hk scnptum ut £«-u. 



\ 



yijj\ uLJi 

S^LsUl rf> ^ *L> Lrf 

»J?, 0 L«^ o~ 5uW o*> »1* ^ O* " r*- 

• - » - « 

k^jj *sujt 0 lt, pQi l£, p Oji 3-^ W^jJt v ^«>>« 

vJUzU wLul .rp-ji* «*« U ^joV/t w ^!» o- LVj^ w "^*** 

> L*^, L«iu*- Li^UL, J L 0 I^| -i rtLjt, y?\ & « 

*jUI ^l ^ J^L. 0 UiUI 3 ^ ^J^. e L*^JI 0 t 

^SJ JL w5LL. *jy «4* oULT «^U- «,LWt ^U^, ^ 

ftptft ytftji, f*/a*l <J-JI jJtet, 

.> />. ^Jt ^U, oWI «JLL. >&t ^3 o-- lhL** 0 f o 

u) Sic postulanle sensu emeDdari pro LvJLfci , «juod Ccd. offert. v) Sic cm adseriptis TocaUbus 

hoc nomen in Cod. offertnr: ex «liii aoctoribn» apptret, ratiluendum es»e jjJj. t) Cod. j*?~y^>- 

v) In Cod. prima et tertia huju» nominis Utera puncto destituta est , et Tooales quoque absont. w) Hlc 

eaedem quae supra (vkl. un. r) Uterae offerunlur , *ed »ine TOcalibus. x) Sic in Cod. tcriptum e»l : 
« . .*s 

vulgo scribitur ~^-t x . X) Sic, tum hoc loco tum pauJQo inferius, in Cod. hoc nomen offertur: 

restitnendnm est \Ju»\jfi. y) Cod. habet U^J-jk^ , qnod altera mann» recte in margine eor- 

rexrt. y) Sic in Cod. offertur : Tnlgo nomen eju» seribitur ji**^. i) Sie io Cod. scriplum 

ett, el Htera j non tantum puncto diacriUco caret, »<rum enam additnm habel signum hujw puncti 

abseatia» indican». Appartl tamea , resUtuendum BM •> t) -Cod. htbet jV. 

3« 



Digitized by Google 



1U 9 
- u - 

* XiOuJL; Ij^lS «^j^. ^ »3! 0-*L»Jt 

^LJt $J-J* L.fyljJ' i^S «JJt ^ wJlk ^ 

jUii ^t o^ ^> ' g**Jt Vf?- U tr^t 3.3 « JJ-'I vJ>> 

**** <r* cr 5 * '»3*^ cr^" ***** cr*-° o*^ % *r** o* 3 ^ ^ 
J&UJL- >>L> vjIiUU ^tyt *«5LliS « ^iLfcS *«5L^ *l * 

«SUty.1 ^> tjJ,' U*» ^ «Jtft-Jt ^^-M, ^ii?, ^ I4SU «JuLS ^cS 

OwflJ, wioty>l j^s-, rfU>f U 

04^.1 ^ *JJt ^ o^UJt ,»fU XAJU» Jj3 

fcSji iU kx* »JJt o-. JUa^t 2t c^Jt .JJI ^ o*Ux ^,1 

»J»J«d» -V ^ U JU» j** Lti» M (J* ^jlsJt 
jj- o-. ty3j*i tooU ^^sl 0 t ^ joLfl ,JJt la* iOJI ^ ->>»w 

^3 K iTjA t^Lai **» *5I lj*a yXJI 0 b* hta iJJl ^ «• v^UWf ^o jJ 
a^oJt Joi oloJt io. jJJI ^ ^ ouU 
dUJoJt **U ^JI* jJjJ juU ^jf o» iJ* JJt ^ iUilanJt ^ j\*su 

^ tayJS 0 t o**c^a 1 U. oji» o-* ' o***^' * LS/*»^ ^-^t 
0 .J&jt ^Loll 1% » ^Jt oj^oo-lf ^sit o>Jt ,y Jijl ^ vl ^ 

«^LvvaI! ju. ^ ^ a ajj vpJU" ^ioJI cJLswlt ' jJL <j***>Jt 

j») Cod. habet »/!. Cod. lubet jJJt. pj Cod. lubet ^&Jt. rj Cod. ojjUitL 

«) Prima «t quinta hujus verbi litera in Cod. puntlis dextitata csU s) Cod. babet ia «troqne loco 
J*lt. t) Cod. babet fU. u) Cod. habet 



_yj oiUU? v.— :t ^l-frJ» *f/t*+ ~*L*U! j-i jJLSt jl* 

^---I! tyuT ^jCiLli '.p.J ^ tOul 0 U*3t 0« xJi *U*ai Xijua L_JI 

* - > . , 2 _ „ . # _ 

jJ \JLlr* L*J ^ J--T ^ j--5ull q-jc OvA-s» UL> » Iju ^ qL*I JJJt 

>"•&" > - • , 

- * — * * * 

w^jj ^ U J! u&Hpi L« £> ULjJ ^ LiU0 tfy+^ ci-*^ ^ *i*^ fd**tf 

o -* » • # • 

S^tJt BOLc . Jiiit LOJi. ,t Uh-> _>_»! j-aJt gji oL— J-f ^y» 

\ w-L» K ^-U _s3. "S 0 bJ ^. - .. Jt lyi' a jXi 0 t j-Lll JLT *LL> ^ 

tJt ^ 1 "* cr-J» b$ o^y* jlASmJl jCmU ^*-! b^U. JUi! -aJj-j 

^ L&t o>Jt Jfc * JU, j£ O o\l ^ ^ * ^/li p> 3 ^Lfl 

U»>u, j-i Liy^Js JLii J-_cJt viUt /Jj lou*- •oUL/oLi^ ^JJL-Jt juJt 

_ jkjj. Li^, JLm U-U JL» jUiJt /j, 

r*~» m*, «^ 1 ^^ o**:^ ■w-w o* t»J w 

^t oj^! ^! ^U»; 0,/uJt £JL~» kto jJJ» .ys, s-&jO-_J! jL ^if 
tjju-t J3 Jtf jij^it iujt UJLb «JCU t-JLll 0 t **U Q, *J-3 U. JL.l 3 tJuf U 

lyiil jUAJI 0 l/ (O/ ^ *&» «Ut ^ V-^vJl ^ 

ty* tfy\ JJX ou_ j-. ^ U.LU ^jo-it yJUfl j__t ^^Jj »__Jil 
jj USL-I ->3 0 t * >t,0Jt «4f ^*. 0 t ^h!» t^i.1 

/) Cod. htben ridrtor «) Sic logeodam Tidelar. la Cod. jeriptam est Lix. «) Cod. 

ktbet tOu. 0) Qnam prinu nuaas ta luc roce litema O per errorem omin-et, reccoUor eus 
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_ A 

* «UfiJt sJ^^t KJL*J LflU (^LW! tjaf aUsU" JJuJI ^ »xiw> 

*UX*Jt HULa uijfJJI ^ ^UsJSt *ila» JLj JLL. 0 L jJUi .Ju ^«L» 0 I ^-jjl 
oUJJI fOl* ^JJI JJI jjj>4 Jtiii *JU yAjJ] iVJ^a tjjuf ^^Jl iJL-a 

• ^ft jV Jjfe ^l c^Jt 

JL, *J* *UI ^ *iUJUi* ^jj U*i 

iij iuxju i/* !h*J|* Ih^ r 1 ^ u»wt . _ .... Jut, • jui L#ut «J» 

■ 1 *■«.»* " * * . * •* " 

f jJJI JJ* oJijfj £j?vit JJm o3 j&l fSJA (XSji ^Jt IjJiiS fiURS 

* 

ir**** 3 * ^ J^ »J» Ui ^L, *jr ^ jjJJ Us 

JUI JjL\ jJLjt JJI JUo a jXrf "S 0 «f>J'l w 0 t *4«Jt h ^oUlL» JJi» 
* J klUI "3 ^jti "* f*".» - '* f**" *^ jJ* u«t— I o* o*>*^ "t-J jj» 

Jy uj. ^ ^ grf** ^ *J* ^t, ju.t /u ^ 
,ju, *J*> iJJt JU ^t, ijjJI jjl» e*H 

(^jjA JO» or y'l JuaiSt* ^-i JL* L. * *\cj*3- y.r^JI U». SSji ' Le J^ 

duetibu» aliud quid «fici pom4 qnam , aihil quidem mtgu m comiociid«t qium ^t (cn'm) , 
qao ijnonjrmo Tocahuto aJtenun iilod minot snetum eiplwatum ait, *) Cod. faabet »L£jl , Hamifr 
cum focali re«eiitiort muu adKripU. h) Ia Cod. tcriptum est ^ oUU>> Md ▼ocalit lilera» c* 

recentioru esse manne ridetnr. «') Sie Cod. a recentiore manu. Freyt. L in annot. cit. «didit Le , qoae 
foraa tamen bac ligniiicatioue in Lexicis non occurrit. k) Tocales adxripn quas ipe Cod. offert. 



V 



^JL, aJL iJJt ^Lc « lufctJLS, iuU>£3 j-l^ ^ 

ih * P mt gl^ * e ulr l*^' r*^' r*** 7 rrf* 
,juu * & u*, * r 40 ^ r*^ • VT T H i* "4« * /Wtf ^L^t 
jmj^ji ^juaf «u*, vjJ^ ^ o-^' ^ .»■*■ u> AuJI 

L^i JJuJI 0 I ^ ^ o^, ^ *3UJt vrSf Ui, >ix»*l L^5L», 

*JV JrfJt JrfJT kM * J*i iu^J« « ^ 

iL3t,L*JL-,t 

0 UV oU>J1 ^ otJI ^JS »jto ,U>JI xl* luit «rfj. ^l 

w..n/ ,yL3 >J» KSJua BLTJL, ^jlyl t>i»3 XSjuoJU ^L^U / t^U yiUlt 

ijit <u^Si k^; «uUn 0 ujus, *J i^n JLn £uv» ^ v > 
•jjt ^iw o^Jt uii jJj ^ ^ ajt 0 u* fj4J o- ^yju i sJiJt ^ 

^SU, ^ £ fjC, u> o^lU U*JUs /UCH u*, o-jJI o^U, UiJJI y*^t 



x) Recentior, ut Tidetnr , manas post !it«ram * hle * insemit, trt legeretw luftU£*^ 3 ; sed qnod edidi, 
sujra quoque io Cod. offertur (pag. f ts. 10). Conf. aan. «d iUam loeam, a) In Cod. haec • eeqnenti 
phrasi pnncto rabro distiacta est ; sed Tidentar arclius inter se cohaerers. i) Cod. .Jjj. Sed si ante- 
cedens Terbtun \j*y£' hlc bene i&juttivil forma positom Tidatur (de quo eqnidem non dubito) , consc- 
quens est nt Terbum ei rapoodcas cicicm farmt enuntiatum lit. <) Cod. oflert 4) Ced. male 

habet tj**4t' c) Literie I prsna minos recte //ewnpn appiiurjt, altera maie Meddgn, f) E signo 

minns distincto prioris maaus altera male Utmtgn feeit: L»b. r) Snb hac eoee rneentiesima 
maons aliqnid adscripsit, quod dnbitari Tix potest quin legendum sit : quasi indkare Tolnerit, 
»&rd\ hle pro mmtm habendnm «M, non pro i*fi,itive. Si Uman ez minutis illis Lurarum 
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& oAil ^JI jJf ,Jl u*** o>>^ « o& 

fX*x£\ o* r 5 ^ * r*-^' " IH-J o*^ 1 ^ *^ o- Jj+ ^ 
rfo *i. uil UJ lydUi o**j^ 55 r*j o* M o* r*^" u > 

Ul r ^+jU v^-J JhV* «*il Uil olH^N r*^ 15* O* ,*«* 

yi* O^* 3 ' ^ 4 ** ^ «^J U * o>^ t»J*J* % ^ UA«» 

o*^ 1 £**' o 1 * oi**-^ 1 o-« ^ ^* o*fr 

t^i & fyA j-^i 0 \ is~* ^ , o"N 'r u ' r*** 8 * 

o^ lujuli U*JU j**. ^jJt, iUA$ l^ ^p^v, ^yj* u» 

«jd* o* <j£> u j^S 1 o^ bif& r* u * o* o' W«* «^" 

u-iUuJ! uUJt 

O^V* O - * 0*>*^ * d 0 ^ ^ cr*^' V"S fA^ 

o* wJU * £*? * «jrtf * 



«) H»nc Tocem , cp»« in Cod. per «rrorem omim «t , mentior mtnns in nuwgine *d*cripsit. t>) IU Cod. ; 
•cd in lo/^orewd edd. legitar ») Cod. aa >c oflert l/j,! , pnncUs dUcrilicu , nl «ep., 

reeentiori minu »<facripli». ,) Cod. habet g3dj. y) IU Cod., qnoeam conrenit Freyt. 
I. in ■nnol. «d Ter*. cit ; »ed in Cod. HS. Prorcrb. SUid. (I. 332) p. 7 n. 6 tqq. , Ur ««V^J! 
et scmel vfi^ Iegitar. 



^ fjfj^y »J1{J> •lj*»*t * (»4*1*3» (jXJl ptj'/»! * Jb * '^9 

oU-. JU~&Z» £*>L*Jl fjj ^ 14}*. 0 jSJj U, »J1 fPO** JUfi ^»»1*1 ,y ^Jil*' L* 

^ ^Lfci Ut, ajLu tsJtf- «JjJ» A-'o ^). sLjLJI iukjJi J^iUt l^aaJt oUxit 

*i» jil 0 t "*Jt f*£i\ 0 u2f ^w» Joi *y ji »£L ^ ^t jwt* IaL> ^ 
L^**u ^^jl» « *U*xi- ^JJI ^l i^-. fcUWI ^d, 0 i ^amt fj 

Ufti, KiL> ^ ^Lfei j%4 iuJi r> J» ^ (jCL* 0 tf 0 I 4*«* ^'^S — • j&> 

* ■ * 

* t ijslf ju* jiduJL ,juJi ,y «^ii ^jXJ vj*JJ u «" bU ^ 




jLsu^t, jLfw^t, v L*ut*t £*iu, jjjJt JljSH y&i ^jS^ Ui 

0 * ^jlsa Ll^^> tjJLi ^J *XA\S *Ut o1 J IJ ^ 
»*» ^JJI ^tW <6\J* J~OJ) IU< «5J3 *«Ls. jLL. U-J v >5 JUtt 

^j^L^^J^, ki-*J1 XL-Jt 0 LO Litt* ^^llt^t 0 U*Ui 

jUTla ^J-c jii 1* JJ "J«t ^J-JI ^Jt J**si /~m Ci jju 

y^i j_T Lh U-J^ f^-f 0 L Utf tj> **J LUI jJLfi* L*A j^fc 0 t 
L, ^MjJo.! tjJjl U* Uy U| Jt» (j-r» Lj joJ ^ ^Jj- l* 

0 JL & ^ f£ »M» o Tt * «W «> 

0 U*.*t j\J> p^Ji» L^ ^fcUsU jL*~ ^ t^i-cswJI ^J* L idUt 

Uvj^aJ- (H^t^ ^^t ^UjJ, ^J-L^>, 0 ui^t>« 

ffr* ^ i**t«JI oyiLi* t jMt L|U] ^lt Uii iJJt UOXi ^ ^j*/ ,4JJJ 

U- L*>t L4 j*uJt a jJI J oUAJt > jj^AJt ^U ^ J^U, ^ia» a 
«JUij VjJLUSt, ^JLWI Jm ojJUUI Wi |Jl> £j ^jJUi, LiLi LioU 0 L» 
% U ojJjJJ Ijjtf o^JJI L^i Hf* ^^IL uJ-Jt owrt "ujjtjj 



«) Cod. off«rt r l I) Cod. mtk 

2 
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4fi 
_ f - 

k-ui *jjl> ,j* ^/uu jji «jcL* u a uir ^«jlju tJjf j^>, 

j\JL» a ylju^J - ^^sii U l<-i, iuUu-. *J>S ^ ^ UU yluil „jyiUu s 

v jsJ1 ^ UfcJ » U j-. • 0 U*JuCI 0 Uj> iJuUiu vXS, • 31 jo.* zjZ&a oU Ji 

^ji ^ ^j?* ^t ^ju» «Jjj ^ sju^i m\ 

OLiLJI ^UI, otjUvJI ijUol ^stf h-j»*I oULf obUJl .Jvji J.LJ1 ^iU U 
£ U £jU& J*> J> ^Jo «Ui* x*L, * U ^ cc i 

y> Lv.»>> LJ^*3 U.UCil, Lpfljj, ULjJI JJLi ^jJU JJUAI c/JLf ^JLS 
D UKJ1 0 LLi f ^yj^ Lu rjJ**-* * wA-i ^LS j-* ktjj 

aii fjj gtjJjt yLyxs^ jjuJI v^i Uu-« 0 u uj 5 _-jrJI wJu. ^ uji ous 
tJ>) ir*^ «*y*> Uu id>vJ| > 

^ oijH *~!s u ^JJt *jjl u ^> ^ r^t «*A3 ^ 

w^sV, U J** ^ Ujj-JU ^uU* ^JJI ji« jUv, > *J>3 «iJvS 

^J* U-i ^U J-f jj^, ^jic *>ljt, o^L^ «UJ1 SytU.' ^JU- ^ JU> _!l JLo 

^ 1 ^' cr- • UiJ1 ^r 1 * L» f o^-L^ o^rfju; ^jt 

^U ^ ^Lo, i*ij>, ^fiyto. ^ ij_iujl s ^L^^; vJ-S, r ^u_« 

_*.jS L. _OJl ^S/ ^ ^U, yaL^JI ^ J3, ^Jbu J>3 ^Ji ^ 

^ ^sJto,! ^ ^ iuLsu» *JJI r y ^ JJS4JJ ^t JjaJl JLfii *LLJt yLu 

»L#JI ^w. ^JJaJI y^yul ^ *LJ-i! 3 ^uakJI /Ju JjuJl UL1 ^LJ iu-o. 0 L» uLu 

JJUJJ ^jul jjall Jy r ^ 0 Li ^JUJt U< L vjUj ^JJl ^,/sJl iL* Jlj iU>Jb 

*uL* U.U-T Lli vi-^ 8^1 ^ »/u j* *J>J» ^I<> ^ *-iu. ^t .j^ I^jJO 

" ■■ 

m) Ih Cod.; nj u W-perdiM edHiooibu* lagilur lu^iu. ») Hoc vocbuJum, lU a primJ , ab 

duo Tocabub , errore b U Kripta , rillllir MM priori io loco recte dfhfffc /,) Posterior manus 
u> Cod. oj^i l«g«dttm pracbuit. Conf. aan. ad rer». g) Boe toco male «edulus quidam nj 
Cod. /V^ir. Utem , iiucriptam eraait , Aargm »ero appiuit. ' r) Uoc «ddidi, io Cod. uuia 



JLtf *£L* Luf* J-** (XH ^JyU o' o- 

^ ItlT oUlLJI W^l 3 Kj/ i^UiJ ^ JjJt l4, IJlS ^yJJI 0 I 'jl*, 

w*>i 3 ^ sjj- r 3 ■ Ul e^' ^ o'^ J^-y^ 

o* o^W ^V*^!*' ^ r*^ **** J/ J^J »*» .yS 

toLa j\JLX~«. » ^JL. ^ JjJsUI, fA»>* i ^w. jJjJL, ^jrfJt vijJtftj ^jsijl 

.j^Jl * oj *Jli J^ilj ' J-, a-S^ ^ fj ^J* Um^? 

iUA* jV *i)W 0 i*h>^. *j>i=aij 1^*113 j^i v-w- ^t ^dtj ^jJIji 0 i ur y-iJi 

j>3 j* ^6 ^ X-^i J^ *!>U o^J- J**"» O^i 

' vjyjt ^ ^ 'JJ, s^t, >Ur ^ o*x£ r*, ^Sn ^ 

^JB t>JU IJL» ijrt pjtJL,- UT ^1 ^yUt ' iJ^feil, *J>fefl o- ^ Uil o-^« o* 

uSJj vj^l i / -" JI J-^ j-Jl^ J^l jJLiJ J^L^ 

f) Cod. literae j <?e»mam inscriptam offert ncglecta sequente WltflL /) Cod. nule g) Sic 

corrigendum Tisum est jtc ^ , qiiod in Cod. oflertnr. A) Vcria s^X» — j-^^, quac per 
errorem a librario, cujus oculi ab allcro «^X. ad alterum aberrarerint , omisa Ttdenlur , ex con- 
jectuii rertitui. «') Ad hanc vocem receotior manus expticandi gralia adacriput : ij) , ii «' , 

aajrore enimi prtttut/uil. i) Hoc Tocabulum ab ipto librario in margine Cod. adscriptum , po- 
stulante sensu , recepi. /) U kanc Tocem wcenUor manns «xplicandi causi adscriptit : >U» j9> 
, id es/, torJu tt qmrtitit,. 1) Cod. J^JI> 
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J^jS *uU jJUL h ^jl£- U, 

'^yJUyJt Ju« ^jic j~ —. .^'ulo. * l T -«-^-l UL f jL i aJl -h>~* 3 «^^jjMte^^lj ol^**Jt ^Llj». 

jtfjj U uaw ^ IJ4» «X*J l*f ^jMUt o***^' ju*w>, jjl, Ju>u 

«*U *JJt ,jL) ^t ,Ojr iwl^. ^ajo, j^ijl ji^JI f ^lXJt ^-e j-y^Jl ^tjUt ju* 
XJW ^JL. 0^0* jJfj K>L*0I «^JU, «Jl^ ' Rilj^ p*5* ogAMjl -ULWf, 

Vlj-fl 

Jf-H ^ f*» o- JtfJl 0 'X'I ju OiUi U y», ,y Jj^f vWJ 
juU~iU, iSljU&Jb jJUj juL. tJJ! ^J- ^l fX p\y>. ^ (^jbUl 

^^usJ ^ jJJI ^ o-juLJI, iuL*wJt, o^xit Jl *UJL*U1 ^ jjjj U** ^UJl vUJf 

icjpLsOt u5>. «U L> gfjJf vWl 

jjvi, j^i j>> Jir ,y (jM^Ls^Jf vUJf 
obuji, ii^ jht ouUJ ^ (j^iLJ! vUff 

*UJUt, vL^Jt ,JlJu ^ jjLJf v UJf 
*jU*iot, ^lijjt, *UU!I oJljb ,y ^LiJf vJ-Jf 

a) Cod. ws**U. Jj Cod. pro Mcdd& faabet ffamigm ; s*d qaiim faoc uepias accidet , non irupliu» 
animadTertun. c) Cod. ef) Cod. a prima manu ; mentior maotu adacripiil 

Mtddgm MCBodat et //o*; a m peoultimae Uteiae. 
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0^5^» ^ u&JI O^C jyal* <^t gys^Jt oLJb 
(j^L^JLjf ^-jJU*jJ\ J~c«^t ^f 

JUi jJUI 
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Apnd LuchtmaDsios hoc saeculo cdlta sunt, et (si contrarium non 
significatur) adbuc prostant, sequentia opera, quae, ad Litteras 
Orientalcs spcctantia , sive ab ipsis Interpretibus Legati Warneriani 
conscripta, sire his auspicibus ab aliis composita et horum inter- 
Tentn typis exprcssa sunt : 

Benrici Arentii Bamaker Specimen Catalogi Codicnm MSS. Orientaliom Bibliotheeat 
Academiae Lugduno-Batarae. 1820. 4° (edit. prirato mmtu ; consUt 6 floreni* et 50 
ceotesunu Neerl., aire S Th. 15 Gr. Boruss. , 13 fir. 6« ceM. Gall.). 

//. J. Bamaker Diatribe pbilologica-critiea , aliqaot monnmentornm Puniooram , noper 

in Africa rcpertorum , interpretationem eihibeni. Accedunt tabulao , inscriptio- 

nea et alphabeta Panict continentes. 1822. 4°. Sabjnnctnm haic libro est : Caspari 
Jac. Christ. Reurens Pericninm animadTeriionom archaeologicarnm ad Cippoa Punicos 
Humbertianoi Masei antiquarii Lugduno-Batari. Acccdit tabnla liihograpta. 1822. 4 B 
(ed. prir. inmtn ; constat 6 11. et 50 cent.). 

Petri Joh. TJjlenbroek Specimen geegraphico>historieam , ezhibens disserUtionem de Ibn 
Haukalo Geographo , nec non descriplionem Iracae Periicae , cum ez eo scriptore tnm 
et aliis MSS. Arabicis Bibl. L. B. petitam (duce Bamakero scriptum eoque praeiide 
pnblice defensum). 1822. 4° (ed. prir. sumtu ; f. 7,50). 

J/. J. Bamaker , Lettre a M. Raoul-Rochette snr ane Imeription en caracteres Phdni- 
ciens et Grecs, rtfcemxnent decourerte a Cyrene. 1625. 4° (ed. prir. aumtn ; f. 1,00). 

Incerti anctoris liber de eipugnatione Memphidis et Aleiandriae , rulgo adscriptus Abon 
Abdallae Mohammedi Omari filio , Wakidaeo , Medinensi. Teztnm Arabicum[ez Codice 
Bibliothecae L. B. descripiit , plurimisque ritiia pnrgatum edidit et annotationem ad- 
jecit B. J. Bamaker. 1825. 4° (ed. pnblico snmlu , uti reliqna opera , quae jam 
sequautnr , omnia , eiceptis iis de quibus contrarium aignificatmn est. Constat f. 8,50). 

Taconis Roorda Specimen htitorico-criticuin , ezhibens Titam Amedis Tuionidis , cum ex 
MSS. Codicibus Bibliothecae L. B. , tum ez editis libris composiUm (duoe Bamakero 
aeriptom eoque praeside publice defensnm). 1825. 4° (f. 3,00). 



//. J. Hamaker Miscellanea Phoenicia , sWe Commentarii de rebtu Phoenicum , quibui 
inscriptionea mullae lapidum ac nummorum, nominaqoe propria hominum et loco- 
rum, ciplicantur, itcm Punicae gentis lingua et religiones passira illustrantur. Aece- 
dunt quinque labulae lithograplae. 1828. 4° (ed. prir. aumtu ; f. 10,00). 

H. J. Hamaker , R4fiexioni critiquei sur quelquea poinls conlestes de 1'histoire Orien- 
tale , pour serrir de rcponse ani cclaircissemcna de M. de Hnromer , publiea dana le 
Nooreau Journal Asialique, cahier d'Avril 1829. 1829. 8° (ed. prir. •omlo ; f. 0,75). 

Jlenrici Engeljni Weijers Specimen criticum .cshibens locos Ibn Khacanis de Ibn Zeiilou- 
no , ei MSS. Codicibus Bibliothecae Legd. Ba l . et Gothanae cditoa, Latine reddilo» et 
annotatione illuslratos (duce Hamakero scriplum eoque praeside publice dcfensum). 
1831. 4° (f. 5,40). 

• • V > • 



(Olai Celsii) Catalogus centuriac librorum rari.ssitnorum manuicript. et partim impreaso- 
rum , Arabicorum, Persicorum , Turcicorum , Graecorum , Latinorum, etc. , qua anno 
aanweV Bibliothecam publicam Academiae Upsalcnsis auxit et eiornarit Vir illustria 
et generositaimus Joan. Gabr. SparTenfeldius. Ad animum gratum testificandurn acor- 
sim editua sumptibus ejusdem Bibliotbccae, UpsaJiae a. cuftccri. Aunc ex parte 
xtervm editus , qvanlum ad Librot Manutcriptot Jrabicot Pertico» et Turcico* * 
spectat , (a fTeijertio). 1836. 4° (nullum amplius hujus Calalogi ezemplam prostat). 

Historia Jemanae <nb Hetano Pascha, qaam e Codice MS. Arabice Bibliolbecae Aoade- 
miae Lngduno-Batarae edidit atque anuotatione el indice geographico inatruiil Antonin* 
Butgert (majori ei parte ff^eyertii cura tjpis eipretaa, Jongioj a prelo abaente Rtit- 
gertio, et passim illius annotatione aucla). 1838. 4° (f. 4,80). 

Alberti Meurainge Specimen e Litteria Orientalibns , eihibens Sojutii librnui de Inter» 
pretiboi Korani , es MS. Codice Bibliolhocae Leidenaia editum et annotatioue illuslra- 
lum (duce ffeijertio acriptnm eoqne praeiide publice defensum). 1839. 4 6 (f. 4,80). 

Marini Hoogrliet Specimen e Litteris Orientalibui , ezhibens diTersorom scrip'orum locos 
de regia Aphlasidarum familia et de Ibn-Abduoo poeta , ei MSS. Codicibus Bibliothecae 
Leidensis editos , Latine reddiloa et annotatioae illustratoa (duce fpeijettio scripium 
eoque praeaide publice defenaum). 1839. 4° (f. 4.80). 

H. E. fFeijert, Nicuwd proere om al dc Arabische letter» en Tcrdere tchrijfteekent 
door het gewoon Europeeach karakter oodertcheidenljjk uit te drukken. 1840. 4» 

(f. 0,80). .(f ; .1, c.. A ... ^ 



Petri Joh. Teth Speciinen e Litterii Orientalibus , eshibens librum as-6ojutii de* nomi- 

nibmM relativiM , inscriptum wUJl"! , Arabice cditnm e duobus (inde • littera jb' 
Tero c tribai) Codicibus MSS. , cum annotatione critica (duce IVcijtrsio scriplum , 
quo praeside prior ejus pars publice defensa est). Duae perles, 1 tol. 1840, 
1642. 4° (f. 7,20). 

Dl7pJ1l< tmmX Onkelosi Interpretalio Chaldaica libri Gene.cos. 

Dirersis edilionibus accurate inter se collatis , aliisque subsidiii adhibitis , cmcndalius , 
|>rae«ertim quod ad formarum orthographiam et Tocum pronuntiationem attinet , in dig- 
cipulorum usum edere coepit B. E. ffeijers. 1844. 8° (priv. lumtu ; simjulae pla- 
gulae dimidiatae constant 15 centesimis Neerl.). 

Josuae Joh. Phil. Taleton Specimen e Litteris OrienUlibus , eihibens TaSlibli' tyntagma 
diclorum brerium ct acutornm , ei Codire MS. Bibliothecae Leidensis Arabice editum , 
Laline redditum et annotalione illustratum (duce fVeijerMio scriplum cjusque annota- 
lione auctum). 1844. 4° (f. 4,80). 



— Diy i l i g ^by-Cooglg 



Iq den loop vari hct jaar 1S43, ujn <le volgende werken in het licht 
verschencn hij S. en J. Lixhtma>s, Boekhamlehtren te Leyden. 



I. Verhttrnlcbngcn over de uatiiurlijke i;«scbiedenis der Nederlandsche Overzeetchc btiiltingen , fo). 
metplat.n. I9de en 20stc afl«v. Zoologi« No. 8, 9 / 18.00. 

21ite aflav. Uud- en Vulkenkuude. No. 5 » 9.00. 

II. Tijiltchrifl voor naluurlijke geschiedeni» en pbysinlogie , uitgegeven door J VAM dbb Hoeykn en 

W. H. nr. Vmics*. lOde deel. 8vo. mttl plattn » 9.00. 

- 

III. G. StNoiFMT, Tabulae Crmniorurn diversarum nationum. fasc. 3. fol. cum VI r-A.ae/e. inciti*. » 8.50. 

IV. J. \\h i»cm Hocvcn, Oralio de aucla el emendaU Zoologia po»t Linnaei tempora. 8vo. . . . 0.60. 

V. I.. J. nt Josmi , Disquisitio eomparativa Cbemico-Medira de tribusolei jecoris aaeUi speciebus. 8vo. » 3.50. 

VI. G. P. F. Gboshans, Prodromus ; < .n ..• // .mtri cl Uttiodi. par» 2a. 8vo. ...... .a 0.45* 

VII. A. HieUB, Conimenlatio crilica de anlbologia Graeca. 8vo »4.0' 

¥11 L L. J. V. Jajusen , Oudbeidkundige mededeclingen , 2de sluk. 8vo. mtt l aeklturdt plattn. . . » 2.00 

IX. Tij.lscbrift voor jlgenicene Munt- en Penningkunde , uilgogeven door P. O. Van obb Chi»», 24« 

dcel, 3Jc sluk. 8vo. mtt tcnt plaat • 4.00. 

X. V. M. Bcima , Verhandeling over den rmg van Saiurnut , van lijoe eerste ootdekking af, tot op 

den tegenwoo, digen tijd ; een le«sbo«k voor aUc standen. 8vo. mtt 4 tUtndruk-plaltn. ...» 2.80. 

XI. G. Gmurs- vas PmtNSTEmcn, Handboek der geicbiedenij vau hel Vadertand. 3de aflev. vmn den 

vredc van Muntttr tol den vrede vma VtrcchU 8vo » 2.25. 

XII. N. C. Kist, onderzook nur bet Vorstelijk regt vmn PUcet. 8vo » 1.40. 

XIII. Archief voor kerlielijke gescbiedenis , inzouderbeiil van Nederland. veizameld door N. C. Kisr 

enll. J. bousuMlM. I4de deel. 8vo. mtt 2 ttcendruk platen. ..,........,» 6.40. 

ook ondcr dtn tiUt *am 
NederUudKh arctiief voor Kerkclijke GeKhicdcni». 3de deel. 

XIV. J. da Costa , Voorleiingeo over de waarbeid eo waardij der »chrift«t van bet Oude Te»Ument, 

Iste deel. l»le stuk. 8vo » 2.25. 

XV. O. G. Hlldjiino, boe Simon Bar-Jona . aan de hsnd van Jetiu, 1'etrus gewor.len i». 8vo. 

2iie afd. de omwandeling van Pttrut met Jeuu, tot op de opwekking van Lazarui » 1.50. 

3de afd. van de opwekking van Lautrui tot de vrrscliijniug amn bet roeer van Tibtriat. . . . » 1.90. 

XVI. Zondc «n Slraf, «n Hmrdbcid en Licfde, tweeul redevoeringen van A. Vi m r. uit het Franteh 

vertaald. 8vo » 0.80. 

XVIII. Aan de Uervorrada gemeente inNedertend. 8vo » 0,85. 

XIX. Joskhi.Gevihi vamEndiojiit, over de droogmaking vao bet rUurlemmer-Mecr. Ittegedeelte 
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